the instructions for use.
GC Fuji PLUS®

RADIOPAQUE REINFORCED GLASS IONOMER LUTING CEMENT
For use only by a dental professional in the recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS

1) Cementation of metal-based inlays, onlays, crowns and bridges

2) Cementation of resin inlays, onlays, crowns and bridges

3) Cementation of all ceramic inlays

4) Cementation of high strength (zirconia based) all ceramic crowns and bridges
5) Cementation of metal, ceramic and fiber posts

CONTRAINDICATIONS

1) Pulp capping.

2) Avoid use of this product in patients with known allergies to glass ionomer cement,
methacrylate monomer or methacrylate polymer.

DIRECTIONS FOR USE

Powder / Liquid ratio (g/g) 2.011.0
Mixing time (sec.) 20"
Working Time (23°C / 73°F) (min., sec.) 2'30"
Finishing Time (37°C/99°F, after seating

the restoration) (min., sec.) 4'30"1.

1) TOOTH PREPARATION
a) Prepare tooth in usual manner. For pulp capping, use calcium hydroxide.
b) Clean the prepared tooth with pumice and water.
ote:

Use GC Fuji PLUS CONDITIONER on the prepared tooth surface for 20 seconds
for optimal adhesion.

c) Rinse thoroughly with water. Remove excess moisture by blotting with a cotton
pellet or gently blowing with an oil-free air. DO NOT DESICCATE. Prepared
surfaces should appear moist (glistening).

2) RESTORATION PREPARATION

Make sure that the restoration is pretreated and handled according to the

manufacturer’s instructions.

3) POWDER AND LIQUID DISPENSING

a) The standard powder to liquid ratio is 2.0 g/ 1.0 g. (1 level large scoop of powder
to 3 drops of liquid, or 1 level small scoop of powder to 1 drop of liquid).

b) For accurate dispensing of powder, lightly tap the bottle against the hand. Do not
shake or invert.

¢) Hold the liquid bottle vertically and squeeze gently.

d) Close bottles immediately after use.

4) MIXING

Dispense powder and liquid onto the pad. Using the plastic spatula, add all the

powder to the liquid. Mix rapidly for 20 seconds.

Note:

When mixing larger amounts, divide the powder into 2 equal parts. Mix the first

portion with all of the liquid for 15 seconds.

Incorporate the remaining portion and mix the whole thoroughly for 15-25 seconds

(total 30-40 seconds).

5) CEMENTATION

a) Coat the internal surface of the restoration with sufficient cement and seat
immediately. The working time is 2 minutes 30 seconds from start of mixing at
23°C (73°F).

Higher temperature will shorten working time.

Note:

For more complex procedures requiring longer working time, it is recommended to
mix powder and liquid on a cold mixing slab and or use GC Fuji PLUS EWT.

b) Maintain moderate pressure.

c) Start removing excess cement when the excess cement feels rubbery.

d) Finishing can be started 4 minutes 30 seconds after seating the restoration.

STORAGE
Recommended for optimal performance, store in a cool and dark place (4-25°C)
(39.2-77.0°F).

SHADES
Yellow, A3 (Vita® shade), Translucent
Vita® is a registered trademark of Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germany.

PACKAGES

1) 1-1 package: 15 g powder, 8 g (7 mL) liquid, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6.5 mL), a double-ended powder scoop,
a plastic spatula, mixing pad (#23)

3) Powder 15 g with scoop

4) Liquid 8 g (7 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6.5 mL)

CAUTION

1) In case of contact with oral tissue or skin, remove immediately with a sponge or
cotton soaked in alcohol. Flush with water. To avoid contact, a rubber dam and/
or COCOA BUTTER can be used to isolate the operation field from the skin or oral
tissue.

2) In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek medical
attention.

3) DO NOT mix powder or liquid with components of other glass ionomer cements.

4) GC Fuiji PLUS CONDITIONER contains 2% Ferric Chloride.
Itis not recommended to use GC Fuji PLUS CONDITIONER in combination with
products containing Epinephrine as this may stain oral tissue.

5) Do not use GC Fuiji PLUS in combination with eugenol containing materials as
eugenol may hinder GC Fuji PLUS from setting or bonding properly.

6) This product is not indicated for filling or core build-up.

7) Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and safety
eyewear should always be worn.

8) In rare cases the product may cause sensitivity in some people.

If any such reactions are experienced, discontinue the use of the product and refer to

a physician.

Some products referenced in the present IFU may be classified as hazardous

according to GHS. Always familiarize yourself with the safety data sheets available at:
http://www.gceurope.com

They can also be obtained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING:

MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-contamination between patients this
device requires mid-level disinfection. Immediately after use inspect device and label
for deterioration. Discard device if damaged.

DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying and accumulation of
contaminants. Disinfect with a mid-level registered healthcare-grade infection control
product according to regional/national guidelines.

Undesired effects- Reporting:

If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar events

experienced by use of this product, including those not listed in this instruction for use,

please report them directly through the relevant vigilance system, by selecting the

proper authority of your country accessible through the following link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en as well as to our

internal vigilance system: vigilance@gc.dental

In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 11/2020
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Mpeawn ynotpeba, BHUMATENHO
npoyeTeTe MHCTPyKLMKTE 3a ynotpeba.

GC Fuji PLUS®

PEHTFEHOKOHTPACTEH MOACUNEH IMAC-MOHOMEP 3A LMMEHTUPAHE

3a ynotpeba camo 0T CTOMATONo3u 3a NpenopbyYaHUTE MHANKALMN.

MPEMNOPBYUTENHU UHOUKALUN

1) LIMMeHTUpaHe Ha WHIEeN, OHNeW, KOPOHU U MOCTOBE C MeTanHa OCHOBA.

2) LiuMeHTMpaHe Ha KOMMO3UTHI UHIEN, OHMEN, KOPOHM 11 MOCTOBE.

3) LiumeHTMpaHe Ha U3LSNOo KepamMUyHU UHNen.

4) LinmeHTHpaHe Ha U3LANO KepamMnyHin KOPOHU 11 MOCTOBE OT BMCOKO YCTORYMBA
Kepamuka (LIMpKOH1EBW).

5) LiumeHTUpaHe Ha MeTanHu, kepammniHn u cubpo-wmudrose.

KOHTPAUHOUKALUU

1) MynnHo nokpuTtHe.

2) N3bsreaite ynotpebarta Ha TO31 NpOAyKT Npu NaLMEHTU C U3BECTHU aneprin KbM
rnac-ioHOMepeH LMMEHT, MeTakpunaTeH MOHOMEp W MeTakpunaTeH nonmmep.

HACOKMU 3A YNOTPEBA

CboTHOLLEHME npax/TeqHocT (g/g) 2,011,0
Bpewme 3a cmecBaHe (cek.) 20"
Bpewme 3a pa6ota (npu 23°C) (MuH,cex.) 2'30"
OkoHuatenHo duHupane (37°C / 99°F, cnen

MOCTaBSAHETO Ha Bb3CTaHOBSIBAHETO) (MUH,CEK.) 4'30"

1) NOArOTBAHE HA 3bBA
a) MoaroTeeTe 3b6a No 06u4aiiHMs HauMH. 3a NokpUBaHe Ha Nynnara, u3nonasaiTe
Kanuues Xuapokcua.
6) MouncteTe npenapuparus 3b6 ¢ Nnemaa n Boaa.
3abenexka:
8a ontumanHa agxesusi, HaHeceTe GC Fuji PLUS CONDITIONER Bbpxy
noAroTBeHNTe 3b6HN NOBLPXHOCTK 3a 20 cek.
8) Mpomuiite 06UNHoO ¢ Boaa. OTCTpaHeTe MaNMLLIHATa Brara Ypes nonusaHe
C namy4eH Tyndep unw ¢ neka sbagyluHa ctpys. HE MPECYLUABAUTE.
MogroTBeHUTE NOBLPXHOCTM TPsIGBA f4a U3rnexaat BraxHu (Gnectsym).
2) NOAroTBAHE HA Bb3CTAHOBABAHETO
YBepeTe ce, Ye Bb3CTaHOBABAHETO € NOATOTBEHO U TPETUPaHO CbobpasHo
WHCTPYKUMUTE Ha NPON3BOANTENS.
3) PASMNPEAENIEHVE HA MPAX/TE4YHOCT
a) CTaHAapTHOTO CbOTHOLLIEHME npax: TeyHocT € 2,0/1,0 g
(1 ronsiva paBHa NbXUuKka npax KbM 3 Karnku OT TEYHOCTTa, Ui 1 mManka paBHa
SIBXUYKA Npax KbM 1 Karka oT Te4HOCTTa).
6) 3a npeLM3HOTO Ao3MpaHe Ha npaxa, NeKo noyykaiTe WNLWEHLETo B pbka. He ro
pasknatuanTte unu obpbluaiite.
B) [lpwTe GyTUNKaTa C TEYHOCTTa BEPTUKATHO U CTUCHETE NEKO.
r)3aTBOpeTe GyTunkata BegHara creq ynotpeba.
4) CMECBAHE
Pasnpegenete npax u TEYHOCT BbpXy GrokyeTo. M3nonasaiiku nnactmacosa
wnaryna, npubaseTe Lenus npax kKbM Te4HoCTTa. PasbbpkaiiTe cBETKaBUYHO
npoabxeHne Ha 20 cex.
3abenexka:
KoraTo cmecBaTe ronemmu konuyecTsa pasaeneTte npaxa Ha Ase paBHU YacTu.
CwmeceTe MbpBara 4acT OT npaxa C Lsnata TeYHOCT B NPOABIIKEHMe Ha 15 cek.
[o6aBeTe 1 ocTaHanara YacT 1 cmeceTe UanoTo owe 15-20 cek. (O6Lwo Bpeme 3a
cmecsaHe 30-40 cek.).
5) UUMEHTUPAHE
a) MokpuiiTe BLTPELHATA NOBLPXHOCT Ha Bb3CTAHOBSIBAHETO C AOCTATBYEH CIIOi
UMMEHT 1 BefjHara nocTaBeTe Bb3CTaHOBABAHETO. BpemeTo 3a pabota e 2 MUHyTH
1 30 cekyHAM OT Havanoto Ha cmeceaHeto npu 23°C (73°F).
IMo-BMCOKM TeMNepaTypu Lie CbKPaTAT BpemeTo 3a paboTa.
3abenexka:
Mpu No-crnoXHu npoLieaypu, M3NCKBaLLM NO-AbLNTO Bpeme 3a paboTta e
npenopbuMTEnHO Aa pasGbpkaTe Npaxa v TEYHOCTTa BbPXY M3CTyAEHa Nrodka
unu uanonassairte GC Fuji PLUS EWT.
6) MpunoxeTe ymepeH HaTuCK.
B) 3anoyHeTe OTCTPAHSABAHETO Ha U3NNLLHWS LIMMEHT, KOraTo CTaHe ryMooGpaseH.
) PMHMPaHeTO MoXe Aa 3anoyHe 4 MuHyTH 1 30 CekyHau crnea nocTaBsHETO Ha
Bb3CTAHOBSBAHETO.

CbXPAHEHVE
3a onTmanuu pe3yntaTtu ce npenopbysa C'bXpaHﬂBaﬁTe Ha XnagHo U TbMHO MACTO
(4-25°C) (39,2-77,0°F).

UBETOBE
XKont, A3 (no pasuseTkata Ha VITA®), TpaHcnyLeHT
VITA® e peructpupaHa Tbproscka mMapka Ha Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germany.

OMAKOBKU

1) 1-1 onakoska: 15 g npax, 8 g (7,0 mL) Te4Hoct, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), ABycTpaHHa MepuTenHa nbxu4ka, nnacrmacosa
wnatyna, cMecutenHo 6nokye (#23)

3) Mpax 15 g c MepuTenHa MbXxuyka

4) TeyHocT 8 g (7,0 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

BHUMAHUE

1) B criyyait Ha KOHTaKT C OparnH1Te ThkaHu Uk koxa, IpeMaxHeTe BeaHara ¢
namyyeH Tyndep HarnoeH B ankoxon. Mpomuiite o6unHo ¢ Boga. 3a Aa usderHete
KOHTAKT, MOXe [ja u3nonasare kodepaam u/nnu kakaoso Macrio, 3a Aa u3onmpare
OnepaLMoHHOTO Mofie OT KoXaTa UM OPaNHUTE ThKaHM.

2) B cryyaii Ha KOHTaKT C ounTe, NpoMUITE BeaHara o6unHo ¢ Boga v norspcerte
nekapcka nomot.

3) HE cmecBaiiTe npaxa unu TeYHOCTTa C APYrit rMac-MOHOMEPHU KOMMOHEHTU.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER cbabpxa 2% xeneseH xnopug,.

He ce npenopbysa ynotpetata Ha GC Fuji PLUS CONDITIONER 8 kom6uHaums
C NpoAyKTY cbabpxalum AapeHanuH (EnnHedprH), Tbil kaTo MOXe f1a Ce OLBETAT
oparnHuTe TbKaHu.

5) He nanonseaiite GC Fuji PLUS B koMG1HaLus ¢ eBreHon chabpxally matepuanu,
Tbi1 KaTo EBreHomNa MoXe Aa Hapyl HOPMAHOTO BTBLPASBAHE 1 CBbP3BaHE Ha
GC Fuji PLUS.

6) To3n NpoayKT He e nokasaH 3a 06TypaLun Unu narpaxaaHe.

7) Nvdnmn npepnastn cpenctea (NME) kaTo pbkaBuLM, Macka U npeanasHu o4una
BUHaru Tpsibea fa 6baaT HoceHu.

8) B peiku cryyau, NpoayKTLT MOXe Aa NPeAN3BUKa CBPBXHYBCTBUTENHOCT Y HSKON
naunenTy. Mpu TakuBa peakuymu, npekpaTteTe yrotpeGata 1 noTbpceTe fekapcka
nowmoty.

Hsikou NPOAKTM, CIOMEHAT! B HACTOSILUMTE UHCTPYKLMM, MoraT Aa Gbaa onpeaeneHn
KaTo onacHu cbrnacHo GHS. BuHaru ce sanosHaBaiiTe ¢ MH(hOPMaUMOHHUTE AaHHN 3a
630MaCHOCT HaNNMYHK Ha:

http://www.gceurope.com
Te cbluo Taka MoraT fja 6baaT U3nckaHu oT Balums aocTaBumK.

MOYNCTBAHE N AE3NHOEKLNA:

NO3UNPALLM CUCTEMU 3A MHOTOKPATHA YMOTPEBA: 3a aa ce usberHe
KPBLCTOCAHO 3aMbPCsBaHE MEXY NaLWUEHTUTE, YCTPONCTBOTO U3NCKBA CPEAHO HIUBO
nAesnHdekumns. BegHara cnep ynotpeba UHCNEKTUpaiiTe yCTPOWCTBOTO M eTUKeTa 3a
BrOLIaBaHe Ha CbCTOAHMETO. M3xBbprieTe YCTPOICTBOTO, ako € YBPE/IEHO.

HE MOTAMAWUTE. MouucteTe Aobpe ycTpONCTBOTO, 3a Aa Ce NPeAoTBpaTh N3CbXBaHe
1 HaTpynBaHe Ha 3aMbpCUTENN.

[NeanHbekumpaiite ¢ NPOAYKT 3a KOHTPON Ha MHAEKLIMATE CPEAHO HIMBO, PEruCTPUPaH
3a 3APaBHYN LEN, B 3aBUCUMOCT OT PETMOHANHIUTE / HALMOHANHIUTE yKasaHus.

[oknansaHe Ha HexenaHu edekTn:

AKO y3HaeTe 3a HskakbB BU, HeXenaH edeKT, peakLus Ui NofoGH! CbeuUTIs,

Bb3HWKHANM OT ynoTpebara Ha TO3u NPOAYKT, BKIKOUNTENHO TE3M, KOUTO He ca

136POEHM B Ta31 MHCTPYKUWS 3a yNoTpeBa, Mors, A0KNaABaiiTe M AMPEKTHO Ypes

CbLOTBETHaTa C/CTEMA 33 BAUTENHOCT, KaTo n3bepeTe NOAXOASILMSA OpraH BbB BallaTa

CTpaHa [A0CTBIHM Ype3 CrieHaTa Bpb3ka:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en kakto u Ha Hawarta

cucTema 3a BbTpelHa GAUTenHoCT:

vigilance@gc.dental

Mo TO3n HaumH Le AonpuHeceTe 3a nofobpsiBaHe Ha 6e30MacHOCTTa Ha TO3W NPOAYKT.

MocneaHa pegakuus: 11/2020

Pfed pouzitim si peclivé prectéte navod
k pouZiti.

GC Fuji PLUS®

RADIOPAKNI{ ZESILENY SKLOIONOMERNI FIXACNi CEMENT

K pouZziti pouze ve stomatologické praxi v doporu¢enych indikacich.

DOPORUCENE INDIKACE

1) Cementovani v&ech typti kovovych inleji, onleji, korunek a mustka.

2) Cementovani viech typu pryskyficnych inleji, onleji, korunek a mastka.

3) Cementovani v8ech keramickych inleji.

4) Cementovani vSech korunek a mustkd zhotovenych z keramiky s vy3si pevnosti (na
bazi zirkonia).

5) Cementovani kovovych a keramickych ¢epd, i Ceptl ze skelného vlakna.

KONTRAINDIKACE

1) PFimé prekryti pulpy.

2) Nepouzivejte tento produkt u pacienti se znamou alergii na skloionomerni cement,
metakrylatovy monomér nebo metakrylatovy polymér.

NAVOD K POUZITI

Prasek / tekutina pomér (g/g) 2,011,0
Michaci ¢as (sek.) 20"
Pracovni ¢as (pfi 23°C’) (min., sek.) 2'30”
Pocatek kone¢ného opracovani (37°C / 99°F, po

ztuhnuti materialu) (min., sek.) 4'30"

1) PRIPRAVA ZUBU
a) Pfipravte zub béZnym zpisobem. Pro pokryti pulpy pouZijte hydroxid vapenaty.
b) Odistéte pfipraveny zub pemzou a vodou.
Poznamka: )
Pouzijte GC Fuji PLUS KONDICIONER na pfipraveny povrch po dobu 20 sekund
k zesileni adheze.
c) Diikladné oplachnéte vodou. Odstrarite prebytecnou vihkost vatovym tampénem
nebo jemné vysuste vzduchem (bez obsahu oleje). NEPRESUSUJTE. Pfipraveny
_povrch by mél vypadat vihky (matné leskly).
2) PRIPRAVA NAHRADY
Ujistéte se, Ze nahrada je pfipravena dle instrukci vyrobce.
3) DAVKOVANI PRASKU A TEKUTINY
a) Standardni pomér prasku a tekutiny je 2,0 g/1,0 g (1 velka IZicka prasku na 3
kapky tekutiny nebo 1 malé IZicka prasku na 1 kapku tekutiny).
b) Pro presné odmeéreni prasku lehce proklepejte lahvicku proti ruce, neprotfepavejte
a neobracejte ji.
c) Drzte lahvicku s tekutinou vertikalné a lehce stisknéte.
d) Uzavfete lahvi¢ky ihned po pouZiti.
4) MICHANI
Nadavkujte prasek i tekutinu na podlozku. Umélohmotnou $pachtli smichejte prasek
s tekutinou. Michejte rychle 20 sekund.
Poznamka:
Pri vétsich davkach rozdélte prasek na dvé stejné poloviny. Prvni polovinu michejte
s celym objemem tekutiny 15 sekund. Poté pridejte zbytek a vSechno dikladné
michejte 15-25 sekund
(celkové 30-40 sekund).
5) CEMENTOVANI
a) Pokryjte vnitfni povrch nahrady dostate¢nym mnoZstvim cementu a okamzité
usadte. Pracovni ¢as je 2 minuty 30 sekund od za¢atku michani pfi 23°C (73°F).
Vy$si teplota zkracuje pracovni ¢as.
Poznamka:
Pro komplexnéjsi prace vyzaduijici del$i pracovni ¢as je doporu¢eno michat
prasek a tekutinu na ochlazené podloZce nebo pouzit GC Fuji PLUS EWT.
b) Udrzujte mirny tlak.
c) Zaénéte s odstranénim prebyteéného cementu az ziska tzv.
~gumovou konzistenci”.
d) Zakoncovani muze byt zahajeno 4 minuty 30 sekund po usazeni nahrady.

SKLADOVANI
Pro dosazeni optimalniho vysledku skladujte na chladném a tmavém misté pfi teploté
(4-25°C) (39,2-77,0°F).

ODSTIN
Zluta, A3 (Vita® odstin), Translucentni
Vita® je registrovanou ochrannou znamkou Vita Zahnfabrik, Bad Séackingen, Némecko.

BALENI

1) 1-1 baleni: 15 g prasek, 8 g (7 mL) tekutina, GC Fuji PLUS

2) KONDICIONER 7 g (6,5 mL), Izicka se dvéma rGznymi konci, umélohmotna
$pachtle, michaci podlozky (#23)

3) Prasek 15 g se IZickou

4) Tekutina 8 g (7 mL )

5) GC Fuji PLUS KONDICIONER 7 g (6,5 mL)

UPOZORNENI

1) V pfipadé kontaktu s tkani dutiny stni nebo pokozkou odstrarite okamzité cement
bavinénym tampdnem, gazou nebo houbic¢kou namocenou v lihu. Oplachnéte vodou.
Pro izolaci operacniho pole Ize pouzit kofrdam a/nebo COCOA BUTTER.

2) V pfipadé kontaktu s oc¢ima vyplachnéte okamZité vodou a vyhledejte Iékarskou
pomoc.

3) NEMICHEJTE prasek ani tekutinu s komponenty jinych skloionomernich cementd.

4) GC Fuji PLUS KONDICIONER obsahuje 2% chlorid Zelezity.
Neni tedy doporuéeno pouzivat GC Fuji PLUS KONDICIONER v kombinaci s
produkty obsahujicimi epinefrin, mohlo by dojit k potfisnéni tkané dutiny ustni.

5) Nepouzivejte GC Fuji PLUS v kombinaci s materialy obsahujicimi eugenol, jelikoz
eugenol muze branit fadnému tuhnuti a vazbé GC Fuiji PLUS.

6) Tento produkt neni indikovan pro vyplné nebo dostavby.

7) Pi praci vzdy pouzivejte osobni ochranné prostfedky, jako jsou rukavice, oblicejové
masky a ochranné bryle.

8) V ojedinélych pripadech muze vyrobek zpusobit citlivost u nékterych osob. Jestlize
jsou zaznamenany takové reakce, vyrobek vice nepouZivejte a vyhledejte lékare.

Nékteré vyrobky, které jsou uvadéné v navodu k pouziti, mohou byt klasifikovany
jako nebezpec¢né podle GHS. Vzdy se seznamte s bezpe¢nostnimi listy, které jsou k
dispozici na adrese:

http://www.gceurope.com
Muzete je také ziskat u svého dodavatele.

CISTENIADEZINFEKCE: i 3

OPAKOVANE POUZIVANE DAVKOVACI SYSTEMY: aby se zabranilo kfizové
kontaminaci mezi pacienty, vyzaduiji tyto davkovaci systémy stfedni trovei dezinfekce.
lhned po pouziti zkontrolujte a oznacte v pfipadé pochybnosti. Znehodnotte, pokud
doslo k poskozeni davkovaciho systému.

NEPONORUJTE. Aby nedochazelo k zaschnuti a hromadéni nedistot, dikladné
ocistéte davkovaci systém. Dezinfikujte produktem registrovanym pro stfedni Grover
dezinfekce dle mistnich zdravotnich predpist.

Hlaseni nezadoucich Gginka:

pokud obdrzite upozornéni o jakémkoli nezadoucim Géinku, reakci ¢i podobnych

udalostech, které jsou spojeny s pouzivanim tohoto pfipravku, a to véetné téch,

které nejsou uvedeny v tomto navodu k pouZziti, oznamte to pfimo prostrednictvim

pfislusného systému hlaseni nezadoucich ucinkd patficnému Ufadu ve vasi zemi, ktery

je pfistupny v nésledujicim odkazu:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en stejné jako

nasemu systému hlaseni nezadoucich udalosti:

vigilance@gc.dental

Timto zplsobem pfispéjete ke zvySeni bezpecnosti tohoto produktu.

Posledné upravené: 11/2020

Prije uporabe pazljivo progitati upute za
uporabu.

GC Fuji PLUS®

POJACANI RENDGENSKI STAKLENOIONOMERNI CEMENT ZA CEMENTIRANJE

Samo za struénu stomatolo$ku uporabu u preporu¢enim indikacijama.

PREPORUCENE INDIKACIJE

1) Cementiranje inleja, onleja, krunica i mostova s metalnom osnovom.

2) Cementiranje kompozitnih inleja, onleja, krunica i mostova.

3) Cementiranje punih keramickih inleja.

4) Cementiranje punih keramickih krunica i mostova (s osnovom iz cirkonija) velike
Cvrstoce.

5) Cementiranje metalnih, keramickih i vlaknastih kolcica.

KONTRAINDIKACIJE

1) Prekrivanje pulpe.

2) Izbjeci koristenje ovog proizvoda kod pacijenata s poznatim alergijama na
staklenoionomerne cemente, metakrilatni monomer ili metakrilatni polimer.

UPUTE ZA RAD
Omijer prasak / tekucina (g/g) 2,0/1,0
Vrijeme mijeSanja (sek) 20"
Vrijeme rada (pri 23°C) (min., sek.) 2'30”
Vrijeme pocetka zavr$ne obrade (37°C / 99°F,
nakon postavljanja protetskog rada) (min., sek.) 4'30"

1) PREPARACIJA ZUBA
a) Zub preparirati na uobicajeni nacin. Za prekrivanje pulpe koristiti kalcij-hidroksid.
b) Zub o¢istiti plovu¢cem i vodom.
Paznja:
Kuglicom vate ili spuzvicom nanesite GC Fuji PLUS CONDITIONER na povr$inu
zuba u trajanju od 20 sekundi.

c) Temeljito isprati vodom. Osusiti komadi¢em vate ili laganim puhanjem stlaenim
zrakom. NE PRESUSITI. Najbolji rezultati postiZzu se ako su preparirane povrsine
jos vlazne (sjaje se).

2) PRIPREMA PROTETSKOG RADA
Osigurati da je protetski rad prethodno obraden sukladno uputama proizvodaca.
3) DOZIRANJE PRASKA | TEKUCINE

a) Standardni omjer praska i tekucine iznosi 2,0 g / 1,0 g. (Takva se konzistencija
postize jednom poravnatom velikom Zlicom praska i tri kapi tekuc¢ine. Za manje
inleje i sl. uzima se jedna mala Zlica praska i jedna kap tekucine.)

b) Za to¢no doziranje praska bocicu lagano lupnuti o dlan. Ne tresti ili preokretati.

c) Za to€no doziranje tekuéine bocicu okomito okrenuti i lagano stisnuti.

d) BoCice odmah zatvoriti nakon uporabe.

4) MIJESANJE

Prasak i tekuc¢inu staviti na podlogu za mije$anje. Plasticnom $patulom dodati sav

prasak u tekucinu. Mijesati brzo 20 sekundi.

Vazno:

Kod vece koli€ine prasak podijeliti na 2 jednaka dijela. Prvi dio mijesati sa svom

tekuéinom 15 sekundi. Dodati preostali prasak i sve zajedno mijesati jos 15-25

sekundi (ukupno 30-40 sekundi).

5) CEMENTIRANJE

a) Unutradnju povrsinu nadomjestka premazati dovoljnom koli¢éinom cementa i
odmah postaviti. Radno vrijeme iznosi 2 minute i 30 sekundi od pocetka mijeSanja
pri temperaturi od 23°C (73°F). ViSe temperature skracuju radno vrijeme.
Paznja:

Za cementiranje vecih radova koji zahtijevaju duze radno vrijeme, preporuc¢a
se mijesati pradak i teku¢inu na hladnoj podlozi ili koristiti GC Fuji PLUS EWT s
produzenim radnim vremenom.

b) Zadrzati umjereni pritisak.

c) Visak cementa poceti odstranjivati kada je visak cementa gumast.

d) Zavrsna obrada moZe zapoceti 4 minute i 30 sekundi nakon postavljanja
protetskog rada.

CUVANJE
Za optimalne rezultate preporuca se ¢uvati na hladnom i tamnom mjestu (4-25°C)
(39,2-77,0°F).

BOJE
Zuta, A3 (Vita® boje), Translucentna
Vita® je zasticeni znak tvornice Vita Zahnfabrik, Bad Séckingen, Njemacka.

PAKIRANJA

1) 1-1 pakiranje: 15 g prasak, 8 g (7 mL) tekucina, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), dvostrana Zli¢ica za prasak, plasti¢na Spatula, blok za
mijeSanje (#23)

3) Prasak 15 g sa Zlicicom

4) Tekuéina 8 g (7 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

UPOZORENJE

1) U slu¢aju dodira s oralnim tkivima ili koZom, odmah odstraniti spuzvom ili vatom
namocenom u alkohol. Isprati vodom. Za izbjegavanje dodira s tkivima moze se
koristiti koferdam i/ili COCOA BUTTER za izolaciju radnog podrucja od koze ili
oralnog tkiva.

2) U slucaju dodira s o¢ima, odmah isprati vodom i potraZiti lije¢nika.

3) NE mijeSati praSak i teku¢inu sa drugim staklenoionomernim cementima.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER sadrzi 2% Zeljezo-klorida. Ne preporu¢a se koristiti
GC Fuji PLUS CONDITIONER u kombinaciji s proizvodima koji sadrze epinefrin,
buduci da moze doci do obojenja sluznice.

5) GC Fuji PLUS ne koristiti u kombinaciji s materijalima koji sadrze eugenol, buduc¢i da
eugenol moze sprijeciti pravilno stvrdnjavanije ili spajanje GC Fuji PLUS.

6) Ovaj proizvod nije namijenjen za izradu ispuna ili nadogradniji.

7) Osobna zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maska za lice i sigurnosna zastita za
odi, treba uvijek nositi.

8) U rijetkim slucajevima ovaj proizvod moZze uzrokovati preosjetljivost. U slucaju takvih
reakcija valja prekinuti uporabu proizvoda i potraZiti lijecnika.

Neki proizvodi spomenuti u ovoj Uputi za uporabu mogu se klasificirati kao opasni

prema GHS. Uvijek provjerite u sigurnosno tehni¢kom listu na:
http://www.gceurope.com

Takoder su dostupni kod vaseg dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKIRANJA: kako bi se izbjeglo oneciséenje izmedu
pacijenata ova viSekratno upotrebljiva pakiranja zahtijevaju dezinfekciju srednje razine.
Odmah nakon uporabe pregledati viSekratno upotrebljivo pakiranje i oznaciti ostecenja
ako ih ima. O$tecenu napravu odbaciti.

NE URANJATI U TEKUCE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. Temeljito oGistiti

viekratno upotrebljivo pakiranje kako bi se sprijecilo suSenje i nakupljanje onecis¢enja.

Dezinficirati sredstvom za dezinfekciju srednje razine prema registriranoj zdravstveno-
infektivnoj kontroli sukladno regionalno/nacionalnim smjernicama.

Izvjeséivanje o nezeljenim ucincima:

Ako postanete svjesni bilo kakvih neZeljenih u¢inaka, reakcija ili slicnih dogadaja do

kojih je do$lo uporabom ovog proizvoda, ukljucujuci i one koji nisu navedeni u ovom

uputstvu za uporabu, molimo da ih prijavite direktno kroz odgovarajuéi sustav nadzora,

odabirom odgovaraju¢eg autoriteta u vasoj drzavi, dostupno putem sliedece veze:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en kao i na na$ interni

sustav nadzora: vigilance@gc.dental

Na taj cete nacin doprinijeti pobolj$anju sigurnosti ovog proizvoda.

Zadnje izdanje: 11/2020\
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Hasznalat el6tt az Gtmutatot
olvassa el figyelmesen!

RADIOPAK, MUGYANTAVAL MEGEROSITETT UVEGIONOMER
RAGASZTOCEMENT

Felhasznalasat csak szakképzett fogaszati személyzetnek javasoljuk a megadott
felhasznélasi teriileten.

AJANLOTT ALKALMAZASI TERULET

1) Fém inlay-k és onlay-k, valamint fémvazas koronak és hidak rogzitése

2) Miigyanta inlay-k, onlay-k, koronak és hidak rogzitése

3) Teljes keramia inlay-k régzitése

4) Magas erésségi (cirkoniumvazas) teljes keramia koronak és hidak rogzitése
5) Fém, keramia és livegszalas csapok rogzitése

ELLENJAVALLATOK

1) Pulpasapkazas.

2) Kertilje a termék hasznalatat tivegionomer cementre, metakrilat monomerekre vagy
metakrilat polimerekre allergias paciensek esetében.

HASZNALATI UTMUTATO

Por/folyadék arany (g/g) 2,0/1,0
Keverési id6 (mp) 20"
Munkaidé (23°C-on) (perc, mp) 2'30”
Finirozéds megkezdésének ideje (37°C / 99°F, a

helyredllitas behelyezése utan) (perc, mp) 4'30”

1) AFOG ELOKESZITESE
a) Preparalja a fogat a megszokott modon. Pulpasapkazashoz alkalmazzon kalcium-
hidroxidot.
b) Az el6készitett fogat horzskével és vizzel tisztitsa meg.
Megjegyzés:
A preparalt fogat 20 masodpercig kezelje GC Fuji PLUS CONDITIONER, igy
optimalis kotést érhet el.
c) Alaposan oblitse le vizzel, majd egy vattagombéccal vagy enyhe olajmentes
légarammal szaritsa le a fellletet.
NE SZARITSA TELJESEN SZARAZRA. Legjobb, ha a preparalt feliilet nedvesnek
tiinik (csillog?.
2) AHELYREALLITAS ELOKESZITESE
Gy6z6djon meg rola, hogy a helyreallitast a gyartd utasitasainak
megfelelden kezelték és készitették eld.
3) APOR ES A FOLYADEK KIADAGOLASA
a) Az iranyado por-folyadék arany: 2,0 g/1,0 g (1 nagy adagolokanal por és 3 csepp
folyadék vagy 1 kis adagolokanal por és 1 csepp folyadék keveréke).
b) A por pontos adagolasat elérheti, ha az liveget hasznalat elétt a kezéhez iitégeti.
Ne razza fel vagy keverje meg a port.
c) Tartsa a folyadék tvegét fiigg6legesen és gyengén nyomja éssze.
d) Az Uvegeket hasznalat utan azonnal zarja vissza.
4) KEVERES
A szilkséges mennyiségli port és folyadékot mérje ki a keverétombre. A miianyag
spatula segitségével a telies pormennyiséget adja a folyadékhoz, majd 20
masodperc alatt intenziven keverje dssze.
Megjegyzés:
Amennyiben nagyobb mennyiségii keveréket kell készitenie, akkor a port felezze
meg. El6szor a por egyik felét keverje el - 15 masodpercen keresztill - a teljes
folyadékmennyiséggel.
Ekkor a cementhez adja hozza a por masik felét, majd az egészet keverje Gjabb
15-25 masodpercig. (A teljes keverési idd 30-40 masodperc).
5) ROGZITES
a) Megfelel6 vastagsagban vigye fel a cementet a helyreallitas belsé fellletére, és
azonnal illessze a helyére. A munkaidé a keverés kezdetétdl szamitva 2 perc
30 masodperc 23°C-os (73°F) hémérséklet esetén. A magasabb hdmérséklet
csokkenti a munkaidét.
Megjegyzés:

g Osszetettebb ragasztasi folyamat esetén a por

és folyadék keveréséhez hiitott keverélap hasznalata vagy GC Fuji PLUS EWT
ragasztécement ajanlott.

b) A beillesztésnél folyamatos enyhe nyomast gyakoroljon.

c) Afelesleges cement eltavolitasat akkor kezdje meg, amikor az anyag gumiszerti
allapotot ért el.

d) Afinirozast a helyreallitas beillesztése utan 4 perc 30 masodperc elteltével
kezdheti el.

TAROLAS
Az optimalis teljesitmény érdekében sotét és hiivés
(4-25°C) (39,2-77,0°F) helyen tarolja.

SZINARNYALATOK
Sarga, A3 (Vita® szin), Transzlucens
A Vita® a németorszagi Bad Sackingen-beli Vita Zahnfabrik bejegyzett védjegye.

KISZERELESEK

1) 1-1 csomag: 15 g por, 8 g (7 mL) folyadék, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), kétvégli adagoldkanal, miianyag
spatula, kever6tomb (#23)

3) 15 g por, adagoldkanal

4)8 g (7 mL) folyadék

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

FIGYELMEZTETES

1) Amennyiben az anyag nyalkahartyara vagy bérre keril, azonnal tavolitsa el
alkoholba martott szivacs- vagy vattadarabbal. B6 vizzel éblitse le. Az érintkezés
elkerllése érdekében kofferdam vagy kakadvaj hasznalata ajanlott a beavatkozas
teriiletének a szajnyalkahartyatél vagy bortél torténd izolalasara.

2) Amennyiben az anyag szembe keriilne, azonnal 6blitse ki és forduljon orvoshoz.

3) NE keverje 0ssze a port vagy a folyadékot semmilyen mas (ivegionomer cementtel.

4) A GC Fuiji PLUS CONDITIONER 2% vas-kloridot tartalmaz.
Hasznalata nem javasolt Epinephrine tartalmi anyagok alkalmazéasakor, melyek
reakcioba lépnek a vassal és elszinezhetik a nyalkahartyat.

5) Ne hasznalja a GC Fuji PLUS-t eugenoltartalmi anyagokkal egyiitt, mert az eugenol
gatolhatja a GC Fuji PLUS megfeleld kétését vagy megszilardulasat.

6) Az anyag témé itésre vagy csor épitésre nem alkalmazhaté.

7) Mindig viseljen személyi védéfelszerelést, mint példaul kesztyit, maszkot, biztonsagi
szemvédét.

8) A termék ritkan érzékenységi reakciot valthat ki egyes személyeken. Amennyiben
hasonlét tapasztal, fliggessze fel a termék hasznalatat, és paciense forduljon
szakorvoshoz.

Némely, a jelen hasznalati utmutatéban emlitett termék a GHS besorolas szerint
veszélyes lehet. Mindig tajékozddjon a biztonsagi adatlapokbol, melyek az alabbi
cimen érhetéek el:

http://www.gceurope.com
Az adatlapokat igényelheti beszallitéjatol is.

TISZTITAS ES FERTOTLENITES:

TOBBCELU KISZERELES: a paciensek kozti keresztfertézések elkerillésének
érdekében ez az eszkoz kdzepes szintii dezinfekciot igényel. A hasznalat utan azonnal
ellendrizze az eszkéz és a cimke sértetlenségét. Amennyiben sériilt dobja ki.

NE MERITSE FOLYADEKBA. Alaposan tisztitsa meg az eszkozt a szennyez6dések
megtapadasanak vagy raszaradasanak elkeriilésére.

Fertétlenitse egészségligyben regisztralt kozepes szintl infekciokontrol csoportba
tartozo termékkel, a regionalis/nemzeti el6irasoknak megfelelen.

Nem kivant hatasok jelzése:

Amennyiben barmilyen nem kivant hatast, reakciét vagy hasonlét észlel a termék

hasznalata eredményekeél lyat is ami nem szerepel a hasznalati utasitasban

talalhato felsorolasban, k jelentse kozvetlenil a megfelelé hatésagnak. Az alabbi

linken tudja kivalasztani az On orszaganak megfelel hatosag elérhetéségét:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

Kérjlik, jelentse az esetet a sajat, belsé figyelmezteté szolgalatunknak is: vigilance@

gc.dental

Ezaltal hozzajarul On is ezen termék biztonsagos hasznalatanak javitasahoz.

Utoljara médositva: 11/2020
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Przed uzyciem przeczytaj uwaznie
instrukcje stosowania.

GC Fuji PLUS®

NIEPRZEPUSZCZALNY DLA PROMIENI RTG WZMOCNIONY ZYWICA CEMENT
GLASJONOMEROWY DO OSADZANIA

Wylgcznie do stosowania przez lekarza dentyste wedlug zalecanych wskazan.

WSKAZANIA

1) Osadzanie wktadéw, naktadow, koron i mostéw na podbudowie z metalu

2) Osadzanie wktadow, naktaddw, koron i mostéw kompozytowych

3) Osadzanie wktadéw petnoceramicznych

4) Osadzanie petnoceramicznych koron i mostéw z ceramiki o wysokiej wytrzymatosci
(na podbudowie z cyrkonu)

5) Osadzanie wktaddw korzeniowych z metalu, porcelany i widkien szklanych

PRZECIWWSKAZANIA

1) Pokrycie obnazonej miazgi.

2) Unikac¢ stosowania tego produktu u pacjentéw z rozpoznang alergig na cement
szkiojonomerowy, monomer metakrylanowy lub polimer metakrylanu.

INSTRUKCJA STOSOWANIA

Stosunek proszek/ptyn (g/g) 2,0/1,0
Czas mieszania (sek.) 20”
Czas pracy (23°C) (min, sek.) 2'30”
Czas kornicowego opracowania (37°C, po

osadzeniu odbudowy) (min, sek.) 4'30”

1) PREPARACJA ZEBA
a) Opracowaé zab wedtug obowigzujgcych zasad. Do przykrycia miazgi zastosowaé
preparat wodorotlenkowo-wapniowy.
b) Oczysci¢ oszlifowany zagb pumeksem z wodag.
Uwaga:
Zastosowanie na 20 sekund GC Fuji PLUS CONDITIONER umozliwia uzyskanie
optymalnej adhezji.
c) Sptuka¢ doktadnie wodg. Osuszy¢ wacikiem lub delikatnym strumieniem
powietrza bez dodatku smaru.
NIE PRZESUSZYC. Przygotowane powierzchnie powinny by¢ lekko wilgotne
(Isnigce).
2) PREPARACJA ODBUDOWY
Upewnic sie, ze uzupetnienie protetyczne zostato przygotowane i opracowane
zgodnie z zaleceniami producenta.
3) DOZOWANIE PROSZKU | PLYNU
a) Znormalizowany stosunek proszku do ptynu wynosi 2,0 g/1,0 g, co odpowiada
1 duzej wyréwnanej miarce proszku na 3 krople ptynu lub 1 matej wyréwnanej
miarce proszku na 1 krople ptynu.
b) W celu doktadnego odmierzenia proszku, uderzy¢ lekko butelkg o reke. Nie
wstrzgsac, ani nie przewracac.
c) Butelkg z ptynem trzyma¢ w pozycji pionowej i lekko nacisng¢.
d) Bezposrednio po uzyciu butelki starannie zakrecac.
4) MIESZANIE
Proszek i ptyn odmierzy¢ na bloczku do mieszania. Uzywajac plastikowej szpatutki
calg ilos¢ proszku dodaé do ptynu. Miesza¢ energicznie przez 20 sekund.
Uwaga:
W przypadku mieszania wigkszej ilo$ci materiatu proszek podzieli¢ na dwie rowne
czesci. Pierwszg porcje proszku zmieszaé z catg iloscig ptynu w ciggu 15 sekund.
Dodac¢ pozostatg czg$¢ proszku i catos¢ doktadnie mieszac przez nastgpne 15-25
sekund (w sumie 30-40 sekund).
5) OSADZANIE UZUPEENIENIA
a) Pokry¢ wewnetrzng powierzchnig odbudowy dostateczng ilo$cig cementu i od
razu osadzi¢. Czas pracy wynosi 2 minuty 30 sekund od poczatku mieszania przy
23°C. Wyzsze temperatury skracajg czas pracy.
Uwaga:
W przypadku bardziej ztozonych procedur wymagajacych dtuzszego czasu pracy
wskazane jest mieszanie proszku z ptynem na schtodzonej ptytce do mieszania
lub zastosowanie proszku GC Fuji PLUS EWT.
b) Uzupetnienie umiarkowanie docisngé.
c) Usuwanie nadmiaru cementu rozpocza¢, gdy materiat osiggnie gumowatg
konsystencje.
d) Opracowanie koricowe mozna rozpoczg¢ 4 minuty 30 sekund po osadzeniu
uzupetnienia.

WARUNKI PRZECHOWYWANIA
Do zapewnienia optymalnych wtasciwosci zalecane jest przechowywa¢ w chfodnym i
ciemnym miejscu (4-25°C)(39,2-77,0°F).

ODCIENIE

Zotty, A3 (odcien Vita®), Przezierny

Vita® jest zarejestrowanym znakiem handlowym Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen,
Niemcy.

OPAKOWANIA

1) Zestaw 1-1: 15 g proszku, 8 g (7 mL) ptynu, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), dwustronna miarka do proszku,
szpatutka z tworzywa, bloczek do mieszania (#23)

3) Proszek 15 g z miarkg

4)Plyn 8 g (7 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

SRODKI OSTROZNOSCI

1) W przypadku kontaktu z btong $luzowg lub skérg materiat niezwtocznie usungé
gabka lub wacikiem nasgczonymi alkoholem.
Sptluka¢ woda. Aby unikng¢ kontaktu, do odizolowania pola operacyjnego od skory
lub btony $luzowej mozna zastosowac koferdam i/lub masto kakaowe.

2) W przypadku kontaktu z gatkg oczna, natychmiast sptuka¢ woda i skonsultowac sig
z lekarzem specjalista.

3) NIE mieszac¢ proszku lub ptynu z komponentami innych cementéw
glasjonomerowych.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER zawiera 2% chlorek zelaza.
Niewskazane jest stosowanie GC Fuji PLUS CONDITIONER z preparatami

zawierajgcymi adrenaling, gdyz moze to spowodowac przebarwienia btony $luzowe;j.

5) Nie stosowa¢ GC Fuji PLUS w potaczeniu z materiatami zawierajgcymi eugenol,
gdyz eugenol moze utrudnia¢ prawidiowe wigzanie lub tgczenie GC Fuji PLUS.

6) Produkt ten nie jest wskazany do wypetnien i odbudowy zrebu korony.

7) Zawsze powinny by¢ uzywane $rodki ochrony indywidualnej (PPE), takie jak
rekawice, maski i okulary ochronne.

8) W rzadkich przypadkach, u niektorych osob produkt moze wywotac alergie. Jezeli
dojdzie do takich reakcji, nalezy przerwaé stosowanie produktu i skonsultowaé sie
z lekarzem.

Niektére produkty wymienione w niniejszej instrukcji stosowania moga by¢
sklasyfikowane jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze nalezy zapoznac sig z
kartami charakterystyki dostepnymi na stronie:

http://www.gceurope.com
Mozna je réwniez otrzymac¢ od dostawcy.

CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA:

WYROBY MEDYCZNE WIELORAZOWEGO UZYCIA: Aby unikngé krzyzowego
zakazenia migdzy pacjentami nalezy poddawac produkt dezynfekcji na $rednim
poziomie. Aby unikng¢ krzyzowego zakazenia miedzy pacjentami wyréb wymaga
dezynfekcji $redniego stopnia. Bezposrednio po uzyciu produkt oraz etykiete nalezy
badac¢ pod katem uszkodzenia. Wyrzuci¢ produkt w razie stwierdzenia uszkodzen.
NIE ZANURZAC W SRODKACH DEZYNFEKCYJNYCH. Dokfadnie oczysci¢ produkt,
aby zapobiec wysychaniu i akumulacji substanciji zanieczyszczajgcych.

Dezynfekcje wykonywaé¢ dopuszczonym do stosowania $rodkiem klasy medycznej do
zapobiegania infekcjom zgodnie z wytycznymi regionalnymi/krajowymi.

Raportowanie dziatan niepozadanych:

Jesli zauwazysz jakiekolwiek niepozadane dziatanie, reakcje lub doswiadczysz

podobnych zdarzen po zastosowaniu tego produktu, uwzgledniajgc takie, ktére nie

zostaty wymienione w tej instrukcji stosowania, zgto$ je bezposrednio w odpowiedniej

jednostce monitorowania, wybierajac wtasciwy organ w Twoim kraju dostepny za

posrednictwem ponizszego linka:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en jak rowniez do

naszej wewnetrznej jednostki monitorowania: vigilance@gc.dental

W ten sposoéb przyczynisz sig do poprawy bezpieczenstwa tego produktu.

Ostatnia aktualizacja: 11/2020

Tnainte de utilizare, cititi cu atentie
instructiunile de folosire.

GC Fuji PLUS®

CIMENT IONOMER DE STICLA, RADIOOPAC, IMBUNATATIT CU RASINA, PENTRU
CIMENTARE

A se folosi doar de catre medicii stomatologi conform indicatiilor recomandate.

INDICATII RECOMANDATE

1) Cimentarea inlay-urilor, onlay-urilor, coroanelor si puntilor cu suport metallic.

2) Cimentarea inlay-urilor, onlay-urilor, coroanelor si puntilor rasinice.

3) Cimentarea tuturor inlay-urilor ceramice.

4) Cimentarea tuturor coroanelor si puntilor din ceramica dura cu suport din zirconium.
5) Cimentarea coroanelor metalo-ceramice si pivotilor din fibra de sticla.

CONTRAINDICATII

1) Coafaj direct.

2) Evitati utilizarea acestui produs in cazul pacientilor cu alergii cunoscute la cimenturi
ionomere de sticla, monomeri metacrilati sau polimeri metacrilati.

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

Raportul pudra / lichid (g/g) 2,011,0
Timp de amestecare (sec.) 20"
Timp de lucru (la 23°C) (min.,sec.) 2'30”
Timpul final de incepere a finisarii (37°C / 99°F,

dupa ce restaurarea a facut priza) (min.,sec.) 4'30”

1) PREGATIREA DINTELUI
a) Pregatiti dintele in mod obignuit. Pentru coafajul direct folositi hidroxid de calciu.
b) Curatati dintele folosind o freza si apa.
Nota:
Aplicati GC Fuji PLUS CONDITIONER pe suprafata dintelui pregatit timp de 20
secunde pentru o adeziune optima.
c) Clétiti bine cu apa. Indepartati umezeala Tn exces prin tamponare cu o buleta
sau prin uscare blanda cu aer necontaminat cu ulei. NU DESICATI. Suprafata
pregétité trebuie sa aibad un aspect umed (strélucitor).
2) PREGATIREA RESTAURARII
Asigurati-va c& restaurarea este conditionata si manipulata in conformitate cu
indicatiile producatorului.
3) DOZAREA PUDREI SI LICHIDULUI
a) Raportul standard pudra / lichid este 2,0 g/ 1,0 g (1 masura mare de pudré la 3
picaturi de lichid, sau 1 masura mica de pudra la 1 picatura de lichid).
b) Pentru o dozare exacta a pudrei, loviti usor sticla de mana. Nu o agitati si nu o
intoarceti invers.
c) Tineti sticla de lichid Tn pozitie verticala si strangeti usor.
d) Inchideti sticlele imediat dupa utilizare.
4) AMESTECAREA
Dozati pudra si lichidul pe hartia de amestec. Folosind spatula de plastic, incorporati
toata cantitatea de pudra in lichid. Amestecati rapid timp de 20 de secunde.
Notéa:
Pentru cantitati mai mari, impartiti pudra in doua parti egale.
Amestecati prima parte cu toata cantitatea de lichid timp de 15
secunde. Incorporati cantitatea ramasa si amestecati totul timp de 15-25 secunde (in
total 30-40 de secunde).
5) CIMENTAREA
a) Acoperiti suprafata interna a restaurarii cu o cantitate suficientd de ciment si
pozitionati in cavitatea bucala imediat. Timpul de lucru este de 2 minute 30
secunde de la inceperea amestecarii la 23°C (73°F). Temperaturi mai ridicate vor
scurta timpul de lucru.
Nota:
Pentru proceduri mai complexe care necesita un timp de lucru mai indelungat,
este recomandaté amestecarea pudrei si lichidului pe o placa de amestecare rece
si / sau folosirea GC Fuji PLUS EWT.
b) Mentineti o presiune moderata.
c) Incepeti indepértarea cimentului in exces atunci cand acesta capété o consistenta
de gel.
d) Finisarea poate fi inceputd dupa 4 minute 30 secunde din momentul in care
restaurarea face priza.

DEPOZITARE
Pentru o performanta optima, se recomanda depozitati intr-un loc racoros, ferit de
lumin (4-25°C) (39,2-77,0°F).

NUANTE
Galben, A3 (nuanta Vita®), Translucent
Vita® este marca inregistrata a Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germania.

AMBALARE

1) Pachet 1-1: 15 g pudra, 8 g (7 mL) lichid, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), linguritad de dozaj cu dublu capat,
spatula de plastic, hartie de amestec (#23)

3) Pudra 15 g cu masura

4) Lichid 8 g (7 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

ATENTIE

1) In cazul contactului cu mucoasa sau pielea, indepértati imediat cu un burete sau
cu o buleté imbibate n alcool. Clatiti energic cu apa. Pentru a se evita contactul,
campul operator poate fi izolat cu diga sau / si prin ungere cu unt de cacao.

2) In cazul contactului cu ochii, clatiti imediat cu multa apa si consultati medicul
oftalmolog.

3) NU amestecati pudra sau lichidul cu componente ale altor cimenturi ionomer de
sticla.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER contine 2% Clorura ferica. Nu este recomandatd
utilizarea GC Fuji PLUS CONDITIONER in combinatie cu produse care contin
Epinefrina deoarece se poate pata tesutul oral.

5) Nu folositi GC Fuiji PLUS in combinatie cu materiale care contin eugenol deoarece
eugenolul poate impiedica GC Fuiji PLUS sa faca priza sau sa adere corect.

6) Acest produs nu este indicat pentru restaurari sau pentru refaceri de bonturi.

7) Echipamentul personal de protectie cum ar fi manusi, masca si ochelari de protectie
trebuie utilizat intotdeauna.

8) In cazuri rare produsul poate cauza sensibilitate la anumite persoane. Daca apar
astfel de reactii, incetati utilizarea produsului si adresati-va

Unele produse mentionate in aceste Instructiuni de Folosire pot fi clasificate ca
fiind periculoase conform GHS. Familiarizati-va intotdeauna cu Fisele de Siguranta
disponibile la:

http://www.gceurope.com
Pot fi obtinute deasemenea de la distribuitorul dumneavoastra.

CURATARE S| DEZINFECTARE: _

RECIPIENTE DESTINATE UTILIZARILOR MULTIPLE: pentru a se evita contaminarea
incrucisata intre pacienti acest dispozitiv necesita un nivel mediu de dezinfectare.
Imediat dupa utilizare inspectati recipientul si eticheta pentru a observa daca au suferit
deteriorari. In cazul in care recipientul este deteriorat, renuntati la utilizarea sa.

ANU SE SCUFUNDA IN SOLUTIA DEZINFECTANTA. Curatati dispozitivul pentru a
preveni uscarea si acumularea de substante contaminante. Dezinfectati cu un produs
medical autorizat pentru prevenirea si controlul infectiilor de nivel mediu in conformitate
cu reglementarile nationale/regionale.

Raportarea efectelor nedorite:

in cazul in care apar orice fel de efecte nedorite, reactii adverse sau evenimente

similare ca urmare a utilizérii acestui produs, inclusiv a celor neincluse in aceste

instructiuni de folosire, va rugam sa le raportati direct catre sistemul de control

competent, relevant, prin selectarea institutiei corespunzatoare din tara dumneavoastra

din lista disponibila in link-ul urmator:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en precum si catre

sistemul nostru de control intern: vigilance@gc.dental

In acest fel veti contribui la imbunétatirea sigurantei oferite de acest produs.

Revizuit ultima data: 11/2020



BHUMaTENLHO NPOYNTANTE UHCTPYKLINIO
nepef NpUMEHeHNeM.

GC Fuji PLUS®
OXKU CU dympxm MIKOC

PEHTI'EHOKOH'[PACTHbIVI YCUNEHHbIV CTEKITOMOHOMEPHbIV
SUKCUPYIOLLNN LLIEMEHT

Marepuan npeHasHaueH ToMbKO A151 NPOECCHOHATNBHOTO NPUMEHEHNS B
COOTBETCTBUM NOKA3AHNSIMU, ONUCAHHBIMU B HACTOSILLIEN UHCTPYKLMA.

MOKA3AHUA K MPUMEHEHUIO

1)0VIKCEL[VIR MeTannn4yecknx nnn Mmetannokepammyeckmx KOPOHOK, MOCTOBUAHBLIX
KOHCTPYKLWIA, BKNAA0K U HaKNaaok.

2) QVIKCBLlVIﬂ KOMMO3UTHbIX BKNAAoK, HaknaaokK, KOPOHOK U MOCTOBUAHbIX KOHCprKLI,MFL

3) dukcaums BCex TUNOB KEPaMUYECKNX BKMaAOK.

4) dukcaums Ge3meTannoBbIx KOPOHOK 1 MOCTOB W3 BbICOKONPO4HbIX TUMOB Kepamukn
(kapkacbl U3 OKCWAA LMPKOHUS).

5) QMKCaLlMﬂ MeTanMM4Yecknx, Kepamn4ecknx U CTEKNOBONTOKOHHbIX LLITIA(bTOB.

NMPOTUBOMOKA3AHUA

1) Mpsimoe nepekpbITUE NymbbI.

2) He 1cnonb3oBaTk y NaLUnNeHTOB NMEIOLLIX B aHaMHe3e anmnepruio Ha
CTEKIONOHOMEPHbIE LIEMEHTbI, METaKPUMaTHBIE MOHOMEPBI U/UN MeTakpunaTHble
nonumepsl.

WHCTPYKUMA NO 3KCMNIYATALIUKU

CoOTHOLLEHWE NOPOLLIOK/ KMAKOCTb (r/T) 2,011,0
Bpems 3amelumBanus (cek) 20"
Pa6ouee Bpemsi (npu Temnepatype 23°C/73°F) (M1H, cek) 2'30”
Bpewms Havana uHuLiHon o6pabotku (37°C / 99°F,

nocre NpUnacoBKU KOHCTPYKLWM) (MUH, CeK) 4'30”

1) NOArOTOBKA 3YBA
a) OtnpenapupyiTe 3y6, NPUMEHSISt CTaHAAPTHYIO TEXHUKY.
[insi nepekpbITUs NYrbibl UCMONB3YITE MMAPOOKUCH KarbLMs.

6) OumMCcTUTE OTNPEnapUpOBaHHbIil 3y6 C NOMOLLBIO NEM3bI 1 BOZI.
Mpumevanve:

Wcnoneayite GC Fuji PLUS CONDITIONER ans nonyyexus Gonee cunsHoin
afreaun — obpabotaiite 3y6 B TeueHne 20 cekyHa.

B) TwartensHo npomoiiTe Boaoi. MpocylwmnTe BaTHIM TAMIMOHOM U crerka
obayiite Boagyxom 6e3 npumecei. HE MEPECYLUVBANTE. Havmyql.uwe
pesynbTaThl JOCTUrAKTCS, €CAIM NMOBEPXHOCTb 3y6a BbIMMAANT BNIaXKHOM
(6necTauweit).

2) NOArOTOBKA PECTABPALIA
Y6eauTecs, 4To opToneanyeckast KOHCTPyKLMs obpaGoTaHa 1 NoAroToBneHa B
COOTBETCTBUN C UHCTPYKLIMEN NPOM3BOAUTENS.

3) MOArOTOBKA K 3AMELUVBAHUIO

a) CTaHOapTHOe COOTHOLLEHME NOPOLLOK / naKocTb cocTaenser 2,0/ 1,01 (1
6GonbLuast NIoXKa NopoLka Ha 3 Kannu XUaKocTy, NGO 1 ManeHskast Nokka
nopoLuka Ha 1 Kanmio XnakocTy).

6) ins Gonee TOYHOM JO3MPOBKYW Nepes, KaxabiM B3STUEM MOPOLLKa BCTpsXvUBanTe
6yThINOYKY, Crerka nocTyki1sas eio o nafoHs. He TpsicuTe 1 He nepesopaqmBaiiTe.

B) ByTbINOUKY C XMAKOCTLIO IEPXIUTE BEPTUKAmNLHO W BblJaBNMBaiiTe XNAKOCTL
OCTOPOXHO.

r) ByThiNouku NNOTHO 3aKpbIBaiiTe CpPasy e NOoCNe UCMOMNb30BAHMS.

4) BAMELLUMBAHVE

MomecTuTe HEOBXOAUMOE KOMMYECTBO MOPOLLKA U KUAKOCTY Ha Bymary Anst

3amelumBaHus. [lo6aBbTe Cpasy BECb NOPOLLOK K XMAKOCTM, U BbICTPO 3ameluaiTe

NNacTUKOBLIM LUNaTenem B Tedenre 20 CekyHA.

Mpumevaxue:

[Ins 3amelunBaHns GONbLIMX KONMYECTB MaTepuana pasaeniTe NopoLLIoK Ha ABe

paBHbIX 4acTu. 3ameluiaiiTe Nepayio NOPLMIO CO BCEV XNAKOCTbIO B TeveHne 15

cekyHA. 3aTem n06aBbTe OCTaBLUMIACS MOPOLLIOK U TUIATENLHO 3aMellaiiTe Bech

mMaTtepuan B TedeHue elle 15-25 cekyHp (obLuee Bpems — 30-40 cekyHp).
5) TEXHVKA ®UKCALN

a) MoKpoiiTe BHYTPEHHIOKO NOBEPXHOCTL (PUKCUMPYEMON KOHCTPYKLMM A0CTATOYHbIM
croem LemeHTa 1 cpasy npuctynaiite k coukcaunn. PaGoyee Bpemsi coctasnsiet 2
MuH 30 cek OT Havana 3ameluvBanus npu 23°C (73°F).

TMoBbilLEHWe TeMMepaTypbl CokpallaeT paGoyee Bpems.

Mpumeyanue:

[ns 6onee cnoxHblx NpoLeayp, Tpebytowmx Gonee AnutenbHoro paboyero
BPEMEHY, PEKOMEH/YETCS 3aMELIMBATL MOPOLLIOK U XUAKOCTb Ha CUMBHO
OXMNaXAeHHOM NUCTe Ans 3amelunBaHns u/unu ucnonsaosarts GC Fuji PLUS
EWT.

6) OkaablBaiiTe yMepeHHoe AaBneHve.

B) HaunHaite ynanstb n3bbITOK LieMeHTa Ha peanHonogo6Hon cragum
OTBEPKAEHUS.

r) ®uHnwHas obpaboTka MoxeT BbiTb NponsseaeHa Yepes 4 Muu 30 cek nocne
Hayana [bIAKCaLlI/IM.

XPAHEHUE
[insa coxpaHeHust ahdeKTUBHbLIX pabounx xapakTepucTuk Matepuana XpaHuTb B
TEMHOM W npoxnaaHom mecte (4-25°C) (39,2-77,0°F).

UBETA

KenTbiin, A3 (oTTeHok no wkane Vita®), MpoapayHbii

Vita® siensietcs 3apervcTpupoBaHHoi ToproBoii Mapkoit Vita Zahnfabrik, Bad
Séckingen, Germany.

YMNAKOBKA

1) Ynakoska Tvna 1-1: 15 r nopoluka, 8 r (7 Mn) )nakocTtu,

2) GC Fuiji PLUS CONDITIONER 7 r (6,5 M), ABYCTOPOHHSIA NOXe4Ka Ans nopoLuka,
NNacTUKOBbIN LWnaTenb, 6ok ans samewmsanns (Ne 23)

3) ByTbinoyka 15 r nopoLuka ¢ foxeukoi

4) ByTbinoyka 8 r (7 mMn) XuakocTn

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 r (6,5 mn)

BHUMAHUE

1) B cnyyae KOHTaKTa C TKaHsIMU MOSIOCTU PTa UMK KOXel, HEMENEHHO yaanuTe
ryGKOM 1Ny BaTHbIM TAMNOHOM, CMOYEHHbLIMM B crupTe. MNpomoiiTe Boaoi. YTobbl
u3bexarb nonagaHus Matepuana Ha CIM3UCTbIE U KOXY, UCTIOMNb3yirTe pabbep-aam
n/unn COCOA BUTTER.

2) B cnyyae nonagaxus B rnasa, HEMeANeHHO NPOMOiTe UX BOAOW N oBpaTUTech K
Bpauy.

3) HE CMELUMBAWTE nopoLLOK M XWAKOCTb C KOMIMOHEHTaMU ApyrinX
CTEKIONOHOMEPHbIX LIEMEHTOB.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER copeput 2% Tpuxnopwug xenesa. He
pekomeHpayetcsi ucnonb3oeate GC Fuji PLUS CONDITIONER B kom6uHaumm ¢
npoayKTaMm, CoepXalLLMMm SNMHEPIH, Tak kak 3TO MOXET Bb3BaTb OKpalLNBaHUe
CNM3NCTBIX MONOCTY pTa.

5) He ncnoneayiite GC Fuji PLUS coBMecTHO ¢ npenapatamu, CoAepXallymm 3BreHon,
TaK Kak 9BreHOs MOXET yXyALWuTb oTeepxaeHne unu 6oHauHr GC Fuji PLUS

6) OTOT MaTepuan He MOXET UCTIOMNbL30BATLCS B KAYECTBE MNOMBMPOBOYHONO LiEMEHTa
MN ANt BOCCTAHOBMEHNS! KyrbTH 3y6a.

7) Npu pabote Bcerga UcnonbayinTe CpeacTBa MHAUBUAYanbHOI 3awmThl (PPE) —
nepyaTku, 3aLUTHbIE Macky, 3aLUTHBIE O4KN.

8) B pesikux Cryyasix y HeKOTOpbIX NaLMeHToB Habniofanack noBblLLeHHast
4yBCTBUTEMNBLHOCTb K MaTepuany. B cryyae BO3HUKHOBEHUS anneprayeckux peakLni
HeoBXOAMMO NPekpaTUTL UCMoNb30BaHMe MaTepuana u 06paTUTLECS K Bpayy
COOTBETCTBYIOLLEN CeLMan13aLmn.

HekoTopble NPOAYKThI, yNOMUHAEMbIE B HACTOSLLEN VIHCTPYKLUMM, MOTYT GbiTb
KNaccuMLMPOBaHbI Kak ONacHsIe B COOTBETCTBUM C COMMacoBaHHOM Ha rnoGansHoM
YPOBHE CUCTEMOI KnaccuukaLmm 1 MapKkUpoBKU XuMuyeckux setects (GHS).
Obs3aTenbHO 03HAaKOMbLTECH C COOTBETCTBYHOLMMM [acnopTtamu 6e3onacHocTy (safety
data sheets), BocTynHbIMM MO ccbinke:

http://www.gceurope.com
Macnopta 6e30NacHOCTM MOXHO Takxke 3anpocuTs y Balliero nocrasLumka.

OYULLEHWVE W OE3VHOEKLNA:

MHOIOPA30OBbLIE CUCTEMbI ANA U3BNEYEHUA MATEPUATOB: Bo ustexaHune
nepekpecTHoM nepeaadin MUKPOMops! OT NALMEHTa K NaLMEHTY UHCTPYMEHTbI
nof10GHbIX CUCTEM TPEeBYIOT NPOBEAEHMS AE3MHEKLIN MPOMEXYTOUHOTO YPOBHSI.
Cpasy nocrie NpUMEeHeHIsi NPOBEPLTE MHCTPYMEHT 1 3aBOACKVE METKW Ha npeameT
nospexaeHuit. B cnyyae oGHapyeHusi NOBPEXAEHIUI HEME/IEHHO NpekpaTuTe
UCMOmNb30BaHNE MHCTPYMEHTA.

HE MOrPYXATb B XXWAOKOCTb. TwarensHo ouuLLainte MHCTPYMEHT BO U3bexaHne
06pa3oBaHms CKONMEHNI 3arpA3HSIIOLLMX HaCTuL, 1 UX NOCMEYIOLIEro NPUCHIXaHNs K
NOBEPXHOCTY NHCTPYMEHTA.

MpoussoauTe Ae3nHbEKLMIO, NCNOMb3Yst 0A0GPEHHBIE OpraHamu 3paBOOXPaHEHNst
CpeacTBa MHAEKUMOHHOTO KOHTPOSS!, PEKOMEHA0BaHHbIE ANs NPOBEASHMS!
[1e3MHMEKLNM NPOMEXKYTOYHOTO YPOBHS; B MPOLIECCE NPOBEAEHNS AE3NH(EKLMN
cobriiofjaiiTe COOTBETCTBYIOLIME HOPMATUBLI PErMOHAbHOMO/HALIMOHANLHOMO
MPaBOBOTO PErynMpoBaHus.

ViHcbopmaLms o HexenaTenbHbIX COBbITUSX, KOTOPbIE MMEIOT NPU3HaKM
HeBnaronpusTHOro CoBbITUS (MHUMAEHTA) MPK UCMONL30BAHWM BblLLEHA3BAHHOMO
MmaTepuana Ha Tepputopun Poccuiickoit ®eaepauui, MoxeT 6biTb HanpasneHa
YNomnHOMOYeHHOMY npefcTaBuTento nponssoauTens s P®, 000

«Kpadtsait ®apmar: e-mail: dental@kraftway.ru;

http://www.kraftwaydental.ru, 129626, r. Mocksa, yn. 3-s

MbITuWMHCKasn, 4. 16, ctpoerune 60, komHaTa 30, nomelueHue |, aTax

5, 8 495 232-69-33.

MocnepaHsisi pepakums: 11/2020

GC Fuji PLUS®
RADIOOPAKNY ZOSILNENY SKLOIONOMERNY FIXACNY CEMENT

Na pouZitie len v stomatologickej praxi v doporucenych indikaciach.

DOPORUCENE INDIKACIE

1) Cementovanie vSetkych typov kovovych inleji, onleji, koruniek a mostikov.

2) Cementovanie vSetkych typov Zivicovych inleji, onleji, koruniek a mostikov.

3) Cementovanie vSetkych keramickych inleji.

4) Cementovanie vietkych koruniek a mostikov vyrobenych z keramiky s vysokou
pevnostou (na baze zirkonia).

5) Cementovanie kovovych, keramickych ¢apov a ¢apov vystuzenych sklenenymi
vlaknami (fiber posts).

KONTRAINDIKACIE

1) Priame prekrytie pulpy.

2) Nepouzivajte tento produkt u pacientov so znamou alergiou na skloionomérny
cement, metakrylatovy monomér alebo metakrylatovy polymér.

NAVOD NA POUZITIE

Prasok/tekutina pomer (g/g) 2,011,0
MieSaci ¢as (sek.) 20"
Pracovny ¢as pri 23°C(min., sek.) 2'30”
Zaciatok kone¢ného opracovania (37°C / 99°F,

po nasadeni nahrady) (min., sek.) 4'30"

1) PRIPRAVA ZUBA
a) Preparujte zub bein)’/m sposobom. Na prekrytie pulpy pouZite hydroxid vapenaty.
b) Vygistite preparovany zub pemzou a vodou.
Poznamka:
Na povrch preparovaného zuba pouzite GC Fuji PLUS CONDITIONER po dobu
20 sekund na dosiahnutie optimalnej adhézie.

c) Dékladne oplachnite vodou. Prebytok vihkosti vysuste vatovym tampénom alebo
jemne vyfuknite bezolejovym vzduchom. NEPRESUSAJTE. Preparovany povrch
by sa mal javit vihky (leskly).

2) PRIPRAVA NAHRADY
Uistite sa, Ze nahrada je vyhotovena a predpripravena podra instrukcii vyrobcu.
3) DAVKOVANIE PRASKU A TEKUTINY

a) Standardny pomer prasku a tekutiny je 2,0 g/1,0 g (1 velka lyzi¢ka prasku na 3
kvapky tekutiny, alebo 1mala lyZicka prasku na 1 kvapku tekutiny).

b) Na presné odmeranie prasku zlahka poklepte rukou po flasticke, netraste a
neobracaijte ju.

c) Drzte flasticku s tekutinou vertikalne a zlahka stlacte.

d) Po pouziti flasticku dobre uzavrite.

4) MIESANIE

Nadavkujte prasok a tekutinu na podlozku. Umelohmotnou $pachtlou zmie$ajte

prasok s tekutinou. Rychlo mieSajte po dobu 20 sekind.

Poznamka:

Pri vacsich davkach rozdelte prasok na dve rovnaké polovice.

Prvi polovicu zmiesaijte s celym objemom tekutiny (15 sekind),

potom pridajte druht polovicu a mieSajte 15-25 sekund

(celkovo 30-40 sekund).

5) CEMENTOVANIE

a) Aplikujte dostatoéné mnoZstvo cementu na vnutorny povrch nahrady a okamzite
ju nasadte. Pracovny ¢as je 2 minuty 30 sekund od zaciatku mie$ania pri 23°C
(73°F). Vyssia teplota skracuje pracovny ¢as.

Poznamka:

Pri komplexnej$ich nahradach vyzadujucich dlhsi pracovny ¢as sa odportca
miesat prasok s tekutinou na chladnej mieSacej podlozke alebo pouzit prasok s
predizenou dobou tuhnutia GC Fuji PLUS EWT.

b) Udrzujte mierny tlak.

c) Odstrarite prebytocny cement vo chvili, ked je jeho konzistencia “gumovita”.

d) Opracovanie moZete zacat 4 mintty 30 sekind po usadeni nahrady.

SKLADOVANIE
Pre zachovanie optimalnych vlastnosti je doporu¢ené skladujte na tmavom a chladnom
mieste (4-25°C) (39,2-77,0°F).

ODTIEN

ZIty, A3 (Vita® odtier), Translucent (priesvitny)

Vita® je registronava obchodna znacka spoloc¢nosti Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen,
Nemecko.

BALENIE

1) 1-1 balenie: 15 g prasok, 8 g (7 mL) tekutina, GC Fuiji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL) obojstranna davkovacia lyZicka na prasok,
umelohmotna Spachtla, miesacia podlozka (#23)

3) Prasok 15 g s lyzickou

4) Tekutina 8 g (7 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

UPOZORNENIE

1) V pripade kontaktu s tstnou dutinou alebo koZou ihned odstrarite Spongiou alebo
vatou namocenou v alkohole.

Oplachnite vodou. Na izolaciu opera¢ného pola od tkaniva alebo pokozky sa moze
pouzit koferdam a/alebo COCOA BUTTER.

2) V pripade kontaktu s o¢ami ihned vypléachnite vodou a vyhladajte lekarsku pomoc.

3) Prasok alebo tekutinu NEMIESAJTE s inymi skloionomérnymi cementami.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER obsahuje 2% chloridu Zelezitého. Neodport¢a sa
pouzivat GC Fuji PLUS CONDITIONER v kombin&cii s produktami obsahujtcimi
epinephrine, pretoze moéze dojst k zafarbeniu tkaniv v tstnej dutine.

5) Nepouzivajte GC Fuiji PLUS v kombinacii s materialmi obsahujticimi eugenol,
pretoZe eugenol méze branit naleZitému tuhnutiu a naviazaniu materialu.

6) Tento produkt nie je uréeny pre vyplne alebo dostavby.

7) Vzdy pouzivajte ochranné pomocky ako rukavice, ruska a ochranny kryt oci.

8) V ojedinelych pripadoch méZe vyrobok sposobit citlivost u niektorych osob. Ak sa
vyskytne takato reakcia, preruste pouzivanie vyrobku a vyhladajte lekara.

Niektoré vyrobky uvadzané v navode na pouzitie, mézu byt klasifikované ako
nebezpeéné podla GHS. VZdy sa oboznamte s bezpe¢nostnymi kartami, ktoré su k
dispozicii na adrese:

http://lwww.gceurope.com
Mbzete ich tiez ziskat od svojho dodavatela.

CISTENIE A DEZINFEKCIA:

DAVKOVACIE SYTEMY PRE VIACNASOBNE POUZITIE: aby sa zabranilo krizovej
kontaminacii medzi pacientmi vyZaduju tieto davkovacie systémy strednu - droveri
dezinfekcie. lhned' po pouZziti skontrolujte, ¢i nie je davkovaci systém a $titok
poskodeny. V pripade poskodenia ho ihned zlikvidujte.

NEPONARAJTE DO TEKUTIN. Davkovaci systém dokladne oistite, aby sa zabranilo
vysychaniu a hromadeniu necistot.

Dezinfikujte s registrovanymi zdravotnymi prostriedkami na strednej Urovni dezinfekcie
v zavislosti na regionélnych / narodnych smerniciach.

Hlasenie neziaducich cinkov:
Ak sa Vam vyskytnu akékolvek neziaduce Ucinky, reakcie alebo podobné udalosti, pri

pouzivani tohto vyrobku vratane tych, ktoré nie si uvedené v tomto navode na pouZzitie,

oznamte ich priamo cez prisludny vigilance systém, zadanim spravnej autority Vasej

krajiny, na nasledujicom linku:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

ako aj na nasom vnutornom systéme bdelosti: vigilance@gc.dental

Tymto spoésobom prispejete k zvySeniu bezpecnosti tohto vyrobku.

Naposledy upravené: 11/2020

Pred uporabo previdno preberite
navodila za uporabo.

GC Fuji PLUS®

RADIOOPACNI OJACANI STEKLASTO IONOMERNI CEMENT ZA LEPLJENJE

Uporaba samo za profesionalne namene in za priporo¢ene indikacije.

PRIPOROCENE INDIKACIJE

1) Cementiranje kovinskih inlejev, onlejev, previek in mosti¢kov.

2) Cementiranje akrilatnih inlejev, onlejev, prevlek in mostickov.

3) Cementiranje polno keramicnih inlejev.

4) Cementiranje mo¢nih (cirkonijevih) polno kerami¢nih prevlek in mostickov.
5) Cementiranje kovinskih, keramicnih in fiber zati¢kov.

KONTRAINDIKACIJE

1) Za&¢ita pulpe.

2) Ne uporabljajte tega izdelka pri pacientih z znano alergijo na stekloionomerne
cemente, metakrilatne monomere ali metakrilatne polimere.

NAVODILA ZA UPORABO

Razmerje prah / teko¢ina (g/g) 2,011,0
Cas mesanja (min., sek.) 20"
Delovni ¢as (pri 23°C) (min., sek.) 2'30"
Pricetek ¢asa za obdelovanje (37°C / 99°F, po
cementiranju) (min., sek.) 4'30"

1) PREPARACIJA ZOBA
a) Zob pripravite na obicajen nacin. Za zascito pulpe uporabite kalcijev hidroksid.
b) Pripravljeni zob ogistite s plovcem in vodo.
Navodilo:
Za optimalno adhezijo na pripravljeni zobni povrsini uporabite GC Fuji PLUS
CONDITIONER 20 sekund.
¢) Mogno sperite z vodo. Viske vode odstranite s pomogjo vatne kroglice ali nezno
spihajte z zrakom, ki ne vsebuije olja. NE IZSUSITE. Pripravljena povr$ina na bo
vlazna (svetlikajoca).
2) RESTAVRIRANJE PREPARACIJE
Restavracijo obravnavajte in rokujte z njo v skladu z navodili proizvajalca.
3) RAZDELJEVANJE PRAHU IN TEKOCINE
a) Standardno razmerje med prahom in tekocino je 2,0 g/ 1,0 g (1 zravnana velika
Zlicka prahu in 3 kapljice tekocine ali 1 zravnana mala Zlicka prahu in 1 kapljica
tekocine).
b) Za pravilnej$e razdeljevanje prahu nezno udarite s steklenicko ob roko. Ne
stresajte je ali obracajte.
c) Steklenicko s tekocino drzite vertikalno in jo nezno stisnite.
d) Steklenicki po konéani uporabi takoj zaprite.
4) MESANJE
Prah in teko¢ino razdelite na mesalno podlogo. S pomocjo plasti¢ne spatule dodajte
ves prah tekocini. Hitro me8ajte 20 sekund.
Navodilo:
Pri mesanju vedjih koli¢in razdelite prah na dva enaka dela. Prvi del mesajte s
tekocino 15 sekund. Dodajte Se preostali prah in vse skupaj mo¢no mesajte 15-25
sekund (skupaj 30-40 sekund).
5) CEMENTIRANJE
a) Notranje povrsine restavracije prevlecite z zadostno koli¢ino cementa in takoj
namestite na krn. Delovni ¢as je 2 minuti in 30 sekund od zacetka meSanja pri
23°C (73°F). Visje temperature skraj$ajo delovni ¢as.
Navodilo:
Kompleksnejsi postopki zahtevajo daljsi delovni €as, zato je priporodljivo, da prah
in teko¢ino mesate na mrzli mesalni plo$¢i ali uporabite GC Fuji PLUS EWT.
b) Vzdrzujte zmerni pritisk.
c) Zacgnite odstranjevati viske cementa, ko ti postanejo gumijasti.
d) S konéno obdelavo lahko zaénete 4 minute in 30 sekund po strditvi restavracije.

SHRANJEVANJE
Za optimalen rezultat priporocljivo shranjujte v hladnem in temnem prostoru (4-25°C)
(39,2-77,0°F).

BARVA
Rumena, A3 (Vita® barva), Translucentna
Vita® je tovarniski zas¢itni znak Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Nemgija.

PAKIRANJE

1) 1-1 paket: 15 g prahu, 8 g (7 mL) tekoc¢ine, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), obojestranska Zlicka za prah, plasti¢na spatula,
mesalna podloga (#23)

3) Steklenicka s 15 g prahu z Zlicko

4) 8 g (7 mL) tekoCine

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

OPOZORILO

1) V primeru stika materiala s tkivi v ustni votlini ali s koZo, ga takoj odstranite z gobo ali
vato namoceno v alkohol. Sperite z vodo. Za preprecevanje stikov lahko uporabite
koferdam in/ali izolirate operacijsko polje s pomo&jo COCOA BUTTER-a.

2) V primeru stika z o¢mi, takoj sperite z vodo in poi$¢ite pomo¢ zdravnika.

3) NE mesajte prahu ali tekocine s komponentami drugih steklasto ionomernih
cementov.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER vsebuje 2% Zelezov klorid.
Uporaba GC Fuji PLUS CONDITIONER-ja ni priporocljiva v kombinaciji z izdelki, ki
vsebujejo Epinefrin, kajti to lahko pusti madeze na oralnih tkivih.

5) Ne uporabljajte GC Fuji PLUS v kombinaciji z materiali, ki vsebujejo evgenol, kajti
evgenol lahko ovira GC Fuji PLUS pri strjevanju ali pravilni vezavi.

6) Izdelek ni namenjen za polnjenje ali izgradnjo nazidka.

7) Osebna varovalna oprema kot so rokavice, obrazna maska in zas¢itna ocala se
mora vedno uporabljati.

8) V redkih primerih lahko izdelek pri nekaterih ljudeh povzro€i preobcutljivost. V takem
primeru prekinite z uporabo in napotite pacienta k zdravniku.

Nekateri proizvodi omenjeni v predhodnih navodilih za uporabo so lahko klasificirani kot

nevarni glede na GHS. Vedno se poducite o navodilh za varno uporabo na:
http://www.gceurope.com

Lahko pa jih dobite tudi pri vaSem zastopniku.

CISCENJE IN DEZINFEKCIJA:

SISTEM ZA VECKRATNO UPORABO: da se izognete navzkrizni kontaminaciji med
pacientom in sistemom za veckratno uporabo, je zahtevana dezinfekcija srednjega
nivoja. Takoj po uporabi preglejte sistem za veckratno uporabo in oznacite poskodbe ¢e
so le-te prisotne. PoSkodovan sistem zavrzite.

NE NAMAKAJTE V TEKOCE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJO. Temeljito ogistite
sistem za veckratno uporabo, da preprecite susenje in nabiranje necistoce.
Dezinficirajte s sredstvom za dezinfekcijo srednjega nivoja, registriranega pri
zdravstveno infektivni kontroli skladno z regionalno/lokalno regulativo.

Porogilo o neZelenih ucinkih:

Ce se zavedate kakr3nih koli neZelenih ucinkov, reakcij ali podobnih dogodkov, do

katerih je prislo pri uporabi tega izdelka, vkljuéno s tistimi, ki niso navedeni v tem

navodilu za uporabo, jih prijavite neposredno prek ustreznega sistema za stalni nadzor,

tako da izberete ustrezen organ v vasi drzavi dostopni preko naslednje povezave:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_sl kot tudi v nasem

sistemu notranjega nadzora: vigilance@gc.dental

Na ta nacin boste prispevali k izbolj$anju varnosti tega izdelka.

Zadnja izdaja: 11/2020

Pre upotrebe paZljivo procitati uputstvo.

GC Fuji PLUS®

OJACAN RENDGENSKI VIDLJIV GLASJONOMER CEMENT ZA CEMENTIRANJE

Samo za struénu stomatolosku upotrebu u preporuc¢enim indikacijama.

PREPORUCENE INDIKACIJE

1) Cementiranje inleja, onleja, krunica i mostova sa metalnom osnovom.

2) Cementiranje kompozitnih inleja, onleja, krunica i mostova.

3) Cementiranje punih keramickih inleja.

4) Cementiranje punih keramickih krunica i mostova (sa osnovom iz cirkonijuma) velike
Cvrstoce.

5) Cementiranje metalnih, keramickih i fiber kocica.

KONTRAINDIKACIJE

1) Prekrivanje pulpe.

2) Izbegavati upotrebu ovog proizvoda kod pacijenata sa poznatom alergijom na
glasjonomer cemente, metakrilatne monomer ili metakrilatne polimere.

UPUTSTVO ZA RAD
Odnos prah/ te€nost (g/g) 2,0/1,0
Vreme mesanja (sek) 20"
Radno vreme (pri 23°C) (min., sek.) 2'30”
Vreme pocetka zavr$ne obrade (37°C / 99°F,
nakon postavljanja protetskog rada) (min., sek.) 4'30"

1) PREPARACIJA ZUBA

a) Zub preparirati na uobicajen nacin. Za prekrivanje pulpe koristiti kalcijum-
hidroksid.

b) Zub odistiti plovuccem i vodom.

Paznja:
Kuglicom vate ili sunderom nanesite GC Fuji PLUS CONDITIONER na povr$inu
zuba u trajanju od 20 sekundi.

c) Temeljito isprati vodom. Osusiti komadi¢em vate ili laganim mlazom pustera. NE
PRESUSITI. Najbolji rezultati postiZzu se ako su preparirane povrsine jo$ vlazne
(sijaju se).

2) PRIPREMA PROTETSKOG RADA
Osigurati da je protetski rad prethodno obraden u skladu sa uputstvu proizvodaca.
3) DOZIRANJE PRAHA | TECNOSTI

a) Standardni odnos praha i te¢nosti iznosi 2,0 g / 1,0 g. (Takva se konzistencija
postiZe jednom ravnom velikom kaSikom praha i tri kapi te¢nosti. Za manje inleje i
sl. uzima se jedna mala kasika praha i jedna kap te¢nosti.)

b) Za ta¢no doziranje praha bocicu lagano lupiti o dlan. Ne tresti ili preokretati.

c) Za taéno doziranje te¢nosti bocicu okrenuti i uspravno i lagano stisnuti.

d) BoCice odmah zatvoriti nakon upotrebe.

4) MESANJE

Prah i te¢nost staviti na podlogu za me8anje. Plastiénom $patulom dodati sav prah u

te¢nost. Mesati brzo 20 sekundi.

Vazno:

Kod vece koli¢ine prah podeliti na 2 jednaka dela. Prvi deo mesati sa svom te¢no$éu

15 sekundi. Dodati preostali prah i sve zajedno mesati jo§ 15-25 sekundi (ukupno

30-40 sekundi).

5) CEMENTIRANJE

a) Unutradnju povrsinu nadogradnje premazati dovoljnom koli¢inom cementa i
odmah postaviti. Radno vreme iznosi 2 minuta i 30 sekundi od pocetka meSanja
pri temperaturi od 23°C (73°F). ViSe temperature skra¢uju radno vreme.

Paznja:

Za cementiranje vecih radova koji zahtevaju duze radno vreme, preporucuje
se mesati prah i te¢nost na hladnoj podlozi ili koristiti GC Fuji PLUS EWT sa
produzenim radnim vremenom.

b) Zadrzati umeren pritisak.

c) Visak cementa poceti odstranjivati kada je visak cementa gumast.

d) Zavrsna obrada moZe poceti 4 minuta i 30 sekundi posle postavljanja protetskog
rada.

CUVANJE
Za optimalno koris¢éenje preporucuje se Cuvati na temperaturi od
4 do 25°C (39,2-77,0°F).

BO.
Zuta, A3 (Vita® boje), Translucentna
Vita® je zasticen znak tvornice Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Nemacka.

PAKOVANJA

1) 1-1 pakovanje: 15 g praha, 8 g (7 mL) te¢nosti, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), dvostrana kasicica za prah, plasti¢na Spatula, blok za
mesanje (#23)

3) Prah 15 g sa kasikom

4) Tecnost 8 g (7 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

UPOZORENJE

1) U slu¢aju dodira sa oralnim tkivima ili koZom, odmah odstraniti sunderom ili vatom
namocenom u alkohol. Isprati vodom. Za izbegavanje dodira sa tkivima moze se
koristiti koferdam i/ili

2) COCOA BUTTER za izolaciju radnog podrugja od koZe ili oralnog tkiva.

3) U slu¢aju dodira sa o¢ima, odmah isprati vodom i potraZiti lekara.

4) NE mesati prah i te¢nost sa drugim glasjonomer cementima.
GC Fuji PLUS CONDITIONER sadrzi 2% Zelezo-hlorida. Ne preporucuje se da
se koristi GC Fuji PLUS CONDITIONER u kombinaciji sa proizvodima koji sadrze
epinefrin, buduci da moze doéi do obojenja sluzokoze.

5) GC Fuji PLUS ne koristiti u kombinaciji sa materijalima koji sadrze eugenol, buduci
da eugenol moze spreciti pravilno stvrdnjavanije ili spajanje GC Fuiji PLUS.

6) Ovaj proizvod nije namenjen za izradu ispuna ili nadogradniji.

7) Liéna zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maska za lice i sigurnosna zastita za
o¢i, treba uvek nositi.

8) U retkim slucajevima ovaj proizvod moZze izazvati preosetljivost. U slu€aju takvih
reakcija reba prekinuti upotrebu proizvoda i potraZiti lekara.

Neki proizvodi pomenuti u ovom Uputstvu za upotrebu mogu da se klasifiikuju kao

opasni prema GHS. Uvek proverite u sigurnosno tehni¢kom listu na:
http://www.gceurope.com

Takode su dostupni kod vaseg dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKOVANJA: kako bi se izbegla kontaminacija izmedu
pacijenata ova viSekratno upotrebljiva pakovanja zahtevaju dezinfekciju srednjeg nivoa.
Odmah posle upotrebe pregledati visekratno upotrebljivo pakovanje i oznaciti ostecenja
ako ih ima. Ostec¢enu spravu baciti.

NE URANJATI U TECNO SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. Temeljno ogistiti visekratno
upotrebljivo pakovanje kako bi se sprecilo suSenje i nakupljanje préjavstine.
Dezinfikovati sredstvom za dezinfekciju srednjeg nivoa prema registrovanoj
zdravstveno-infektivnoj kontroli u skladu sa regionalno/nacionalnim smernicama.

Obavestavanje o nezeljenim dejstvima:

Ako postanete svesni bilo kakvih neZeljenih dejstava, reakcija ili sli¢nih dogadaja do

kojih je do$lo upotrebom ovog proizvoda, ukljuujuci i one koji nisu navedeni u ovom

uputstvu za upotrebu, molimo da ih prijavite direktno kroz odgovarajuci sistem nadzora,

odabirom odgovarajuceg autoriteta u vasoj drzavi, dostupno putem sledece veze:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

kao i na nas interni sistem nadzora: vigilance@gc.dental

Na taj nacin doprinecete pobolj$anju sigurnosti ovog proizvoda.

Poslednja revizija: 11/2020

lMepe/i 3aCTOCYBaHHAM yBaXHO NpoynTanTe
THCTPYKL|i10 3 BUKOPUCTaHHSA.

GC Fuji PLUS®

PEHTITEHOKOHTPACTHWUI MIACUNEHUM CKITOIOHOMEPHWI LIEMEHT A1
DIKCALIT

[Lns BUKOPUCTaHHS NLWE NikapAMI-CTOMATONOraMM y BUNAAKAX, WO ON1CaHi B AaHii
HCTpYKLUIT.

PEKOMEH[OBAHI MOKA3AHHSA

1) ikcauis BKNagok, Haknaaok KOPOHOK, MOCTOBWUAHUX NPOTE3iB Ha MeTaneBomy
Kapkaci.

2) dikcaulisi KOMMNO3UTHUX BKNAAOK, HAaKNaaok, KOPOHOK Ta MOCTIB.

3) dikcaulisi kepamiqH1X BKaAoK.

4) dikcaLis kepamidHUX KOPOHOK Ta MOCTIB Ha KapKaci NiABULLEHOT MILIHOCTI (OKenz,
LIMPKOHIl0).

5) dikcajis MeTanesux, kepamiyH1X Ta BONIOKOHHUX LWTUTIB.

MPOTUMOKA3AHHA

1) MpsiMe NepekpuTTS Nynbnu.

2) He BukopucTOBYiiTE Liei MaTepian Ans nauieHTiB 3 anepricio Ha CKNoioHOMepHi
LieMEHTH, MOHOMep MeTakpunaty abo nonimep MeTakpunary.

BKA3IBKW 10 BUKOPUCTAHHA

CniBBiaHOLLEHHS nopoLuok / piguHa (r/r) 2,011,0
Yac samiluysaHHs (cek.) 20"
Po6ounit yac (npu Temnepatypi 23°C) (xB., Cek.) 2'30”
Yac tBepaiHHA (37°C / 99°F, nicna BCTaHOBNEHHS

KOHCTPYKLT Ha Micue) (xB., Cek.) 430"

1) MIArOTOBKA 3YBA
a) Bignpenapyiite 3y6, 3aCTOCOBYI04Y TPAAMLIHY METOAMKY. [Ins nepekpuTTs
nynbMi BUKOPUCTOBYIATE MaTepiani Ha OCHOBI FiAPOKCUAY KarbLiio.
6) OumcTiTb BignpenapoBaHuii 3y6 3 JOMOMOro Nemsu Ta Boau.
Mpumitka :
[ns nocsrHeHHs Hankpalloi aaresii HaHeciTb GC Fuji PLUS CONDITIONER Ha
20 cekyHA.
B) PeTenbHo npomuiiTe 3y6 Bogot. Buaanite HaAnMLLIKK BOMory.
NPOMOKHYBLUW BaTHUM TaMMOHOM aBo NpocyLwiTe NosiTpAM 6e3 AOMILLOK Macna
nia Hesenukum Tuckom. HE MEPECYLUYUTE.
lMoBepxHs 3y6a nosuHHa BUMAAATY BONOTOI (Bnuwwath).
2) NMIArOTOBKA OPTOMEANYHOI KOHCTPYKLIIT
MepekoHaiiTech B TOMY, LLIO OpTONeauYHa KOHCTPYKLIs Gyna nonepeaHso obpobnexa
BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLiit BUPOBHMKA.
3) O3YBAHHA NMOPOLWKY TA PIOVHA
a) CTaHpapTHe cniBBigHOLLEHHS nopoLuok / pianHa cknapae 2,0 r /1,0 r. (Oaxa
Benuka noxka nopoLLKy Ta Tpu Kpansi piavHu, abo oaHa ManeHbka okKa
MOPOLLIKY Ta ofiHa Kpanns pianHu).
6) [INsi TOYHILIOrO [O3yBaHHS MOPOLLIKY 3rerka nocTykanTe GOKOBO CTIHKOK
nnsweykn 06 AonoHio. He CTpyLwyiiTe Ta He nepesepTaiiTe NAsLeyKy.
B) MnsiLeYKy 3 piAUHOIO TPUMaNTe BEPTUKANLHO, HaAaBIIoONTe HECUILHO.
r) 3akpuBaiiTe NNALWeyK1 0Apasy X Nicns BUKOPUCTAHHS.
4) SAMILYBAHHA
MomicTiTb HeobXiaHy KinbkicTb NOPOLLKY Ta piAvHM Ha Brok ANs 3amillyBaHHs.
[opaiite BeCb NOPOLLOK B PiAMHY Ta WBMAKO 3aMmilyiiTe NNacTUKOBUM WwnaTenem
npotsirom 20 cekyHa.
MpumiTka:
Mpu 3amillyBaHHi BENMKOI KiNbKOCTi MaTepiany po3ainiTe NOPOLLOK Ha ABi PiBHi
yacTuHW. 3amillyiiTe nepLuy nopuito 3 ycieto pianHoto npotsrom 15 cekyHa. MoTim
AofanTe NMOpOLLOK, L0 3arn1LWMBCS, | peTenbHO 3aMmillyiTe yBeCh Marepian npoTarom
we 15-25 cekyHp (3aranbHuii Yac — 30-40 cekyHa).
5) TEXHIKA ®IKCAL|IT
a) HaHeciTb Wwap LemMeHTy J0CTaTHBO! TOBLLUWHW Ha BHYTPILLHIO NOBEPXHIO
pecTaBpalLyii Ta BCTaHOBITh ii Ha Micue. PoBounit yac cknapae 2 xsunuxu 30
CekyHz Bin noyaTky 3amillysaHHs (npu Temnepatypi 23°C (73°F)). BinbLu Bucoka
TemnepaTypa npusBsesae 10 CKOPOUEHHs poGOYoro Hacy.
Mpumitka :
[insi 6inbLu cknaaHuX NPoLieayp, WO BUMAarakoTh NOAOBKEHOro POGOYOro Yacy,

PpeKkoMeH0BaHO 3aMmillyBaTK MOPOLLOK Ta PiAVHY Ha XOnoAHii nanitpi Ta/a6o
BukopuctoBysaTti GC Fuji PLUS EWT (nopoLlok 3 NojoBXeHuM pobounm yacom).
6) MpoTsarom ycboro Yacy TBepAiHHA cuna HaaaBnioBaHHS NOBUHHA GyTW NOMIPHOLO.
B) MNouunHaiiTe BUAANSTU HAANMULLKWA LEeMEHTY, KON MaTepian 3a CBOE0
KOHCUCTEHL{iE0 CTaHe NogiGHUM 710 rymu.
r) ®iHanbHy 06po6Ky MOXHa NoYMHaTK He paHilue, Hix 3a 4 xB. 30 cek. nicns
BCTaHOBMEHHSA OPTONEANYHOT KOHCTPYKLi.

3BEPIFTAHHA
[Ins onTUManbHUX PoBOUNX XapakTepUCTUK 36epiraTi B MPOXONOAHOMY Ta TEMHOMY
Micui npu Temnepartypi (4-25°C) (39,2-77,0°F).

Konp

Kostwi, A3 (BiaTiHok Vita®), HaniBnpo3opuii

Vita® - e 3apeecTpoBaHa Toprosa Mapka komnanii Zahnfabrik, Bad Séckingen,
Germany.

PO3®ACOBKA

1) Ynakoska tvny 1-1: 15 r nopouuky, 8 r (7 mn) piaunu, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7r (6,5Mn), ABOCTOPOHHS MipHa N0XKa A5 MOPOLLKY, MNacTukoBUin
wnarens, 6nok Ans 3amiwysaHs (Ne 23)

3) Mopowwok 15 1 3 NoXKo

4) Pipuna 8 r (7 mn)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 r (6,5 M)

YBATA

1) Y BUNaZKy KOHTaKTy 3 TKaHWHAMMU NOPOXHWUHK poTa abo 3i LWKIPoto, HeramHo
BUAANiTL MaTepian TaMnoHOM aGo 6aBOBHSHOIO CEPBETKOKD, 3MOYEHMN Y CTIMPTI.
Mpomwiite Bogoto. 3aans 3anobiraHHs NOTpanmsiHHS MaTtepiany Ha Wwkipy, abo
CNW30BY BUKOPWCTOBYITE ANst i3onsuii poGoyoro nonsi koeaam Ta/abo macno
KaKao.

2) Mpw noTpannsHHi B 04i NPOMUITE BENMKOKO KirbKICTIO BOAW Ta 3BEPHITLCA A0 Nikaps.

3) HE 3MILLYWTE NopoLIoK 4i piavHy 3 KOMIOHEHTaMM IHLLMX CKIIOIOHOMEPHMX
LieMEHTIB.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER micTTb 2%-1it posunH xnopuay 3anisa. GC Fuiji
PLUS CONDITIONER He pekomeHfoBaHo koMGiHyBaTV 3 MaTepianami, Lo MIiCTTb
eniHedpUH, OCKiNbKy Lie MOXe CMIPUYMHATY 3abapBneHHs Crn3oBoi 060MOHKN.

5) He Bukopucrtosyiite GC Fuji PLUS B noegHaHHi 3 maTepianamy, Lo MiCTATb
©BreHor, OCKINbKW BiH MOXeE nepeLukoanTy 3acturanHio GC Fuji PLUS a6o
OTPUMaHHIO AOTO HanexHoi aaresii.

6) Lie# npogyKT He BUKOPUCTOBYETLCS ANst pecTaBpallii NopoxHUH abo nobygosu
KyKCH.

7) 3aBXayn BUKOPUCTOBYIATE 3acobu i IHIJVIEIIJyaﬂbHOFO 3aXUCTY, Taki sk 3aXUCHI
PYKaBW4K, Macku Ta 3ax1cHi 3acobu ans oueit.

8) B nooanHoKWX BUNaakax MaTeplan MOXE BUKNUKATW YyTNMBICTb Y ASAKMX NaLlieHTiB.
Y pasi BUHMKHEHHS peakLiil NPUNUHITL BUKOPUCTaHHS MaTepiany Ta 3BepHiTbCs 40
nikaps BiANOBIAHOT cnevjianisaii.

[esii 3i 3arafjaHux y AaHiit iHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii NpoAyKTiB MOXyTs 6yTn
oxapaKkTepuaoBaHi sik HeGeaneuHi 3rigHo 3 GHS. 3aexau osHaomnionTecs 3
nacnoptamu XiMmi4Hoi 6e3nekn NPoayKTiB, siki MOXKHA 3aBaHTaXUTU 33 HACTYNHUM
NOCUNAHHAM:

http://www.gceurope.com
MacnopTy ximiuHOT Gesnekun Takox MoXHa oTpuMaTh y BaluoronoctayanbHuka.

OYULLEHHA TA OE3VNHOEKLIA:

CUCTEMWM OOCTABKM BAFATOPA30BOIO BUKOPWUCTAHHSA: 3 meToto 3anobiraHHs
nepexpecHoMy iHhikyBaHHIO NaLieHTIB Ui cucTemn BUMaratoTb AesiHdekuii cepeaHboro
piBHs. Ofpasy nicnsi BUKOPUCTaHHS nepesipsiiiTe ix cTaH. He BukopucToByiiTe y pasi
MOLIKOMKEHHS.

HE 3AHYPIOUTE Y JE3UH®IKYHOUI PO3UMHW. PetenbHo ouncTiTh cuctemy,

o6 nonepeanTN 3ackxaHHs Ta HakonuueHHs 3abpyaHeHs.MpoaesiHdikyiTe i
[nesiHdikylounm 3acobom Ans cepegHboro piBHA AesiHdeKkuii, kit 3apeecTpoBaHuin B
yCTaHOBaX OXOPOHM 3[J0POB’A BiAMNOBIAHO [0 perioHanbHUX/HaLUioHaNbHUX BUMOT.

He6axaHi ecpektn — 3BiTHICTL

Akwio BK AisHaeTecs npo Byab-siki HeGaxaHi Hacnigkv, peakuii abo nogibHi BUNagku,

110 BUHWKIV BHACTA0K BUKOPUCTAHHS! LIbOTO NPOAYKTY, BKIIOYAOUM Ti, LLIO HE 3a3HajeHi

B it iHCTPYKLIT LLIOAO BUKOpUCTaHHS, Byab nacka, nosigomTe npo Hux GeanocepegHbo

YNOBHOBaXEHOMY NpeACTaBHMKY BUPOBHMKa B YKpaiHi 38 HACTYNHUM NOCUMaHHSM:
info@kristar.ua a Takox A0 HALLOT CUCTEMM BHYTPILLIHBLOTO KOHTPONIO: Vigilance@

gc.dental

Takvm YnHOM, BY GyAeTe CIPUATM NiBULLEHHIO BE3Mneky LUbOoro NPOAyKTY.

OcraHHi 3MiHn BHeceHo: 11/2020™

'YNoBHOBaXXE€HWI NpeAcTaBHUK B YKpaiHi:

TOBAPUCTBO 3 OBMEXEHOIO BIAMOBIAANBHICTIO
«KPICTAP-LEEHTP»

Byn. Mexwuripceka, 6ya. 50, k8.2, M. Kuis, 04071, Ykpaina
UA.TR.101 ren/charc: +380445020091, e-mail: info@kristar.ua
kristar.ua

dikkatlice okuyunuz.
GC Fuji PLUS®

RADYOPAK REZINLE GUGLENDIRILMIS CAM [YONOMER YAPISTIRMA SIMANI

Sadece Dis hekimleri ve dental tekniyenler tarafindan énerilen endikasyonlarda
kullanilir.

TAVSIYE EDILEN ENDIKASYONLAR

1) Metal bazli inley, onley, kuron ve kdprii simantasyonunda.

2) Rezin inley, onley, kuron ve kopriilerin simantasyonunda.

3) Tum seramik inleylerin simantasyonunda.

4) Yuksek dayanikliliga sahip tim seramik koprii ve kuronlarin (zirkon bazli)
yapistirimasinda.

5) Metal, seramik ve fiber postlarin simantasyonunda.

KONTRAENDIKASYONLAR

1) Kdk Yiizeyi Ortiicii.

2) Bilinen cam iyonomer siman, metakrilat monomer veya metakrilat polimer alerjisi
olan hastalarda bu riintin kullanimindan kaginiimahdir.

KULLANMA TALIMATI

Toz/Likit Orani(gr/gr) 2,0/1,0
Karistirma Siiresi( san.) 20"

Calisma Zamani (23°C) (dak.,san.) 2'30”
Final Bitirmeye Baglama Zamani (37°C / 99°F,
Restorasyonu Oturtduktan sonra) (dak.,san.) 4'30”

1) DISIN HAZIRLANMASI
a) Disi bilinen yontemlerle hazirlayiniz. Kék yiizeyi ortiicii olarak kalsiyum hidroksit
kullaniniz.
b) Hazirlanmis disi hava ve su ile temizleyiniz.
Not:

Optimal adezyon igin GC FUJI PLUS CONDITIONER'I hazirlanmisg dis yiizeyine
20 saniye uygulayiniz.
c) Su ile yikayiniz.Koton pamuk veya hafif yagsiz hava ile fazla nemi uzaklastiriniz.
KURUTMAYINIZ. Hazirlanmis yiizey nemli kalmali (parlak).
2) RESTORASYON HAZIRLIGI
Restorasyonun retici firmanin talimatina gore hazirlandigindan emin olun.
3) TOZ VE LIKIT KARISIMI
a) Standart toz-likit orani 2,0 gr/1,0 gr (1 6lgegin biytik tarafi ile 1 élgek toz ve 3
damla likit veya 1 dlgegin kiglk tarafi ile 1 damla likit).
b) Tozlarin dagiimasini saglamak igin sisenin kapagina elinizle hafifge vurunuz.
Calkalamayiniz veya gevirmeyiniz.
c) Likit sisesini dik olarak tutunuz ve hafifge sikiniz.
d) Kullandiktan sonra acilen sisenin kapagini kapatiniz.
4) KARISTIRMA
Tozu ve likiti karistirma pedinin izerine koyunuz. Plastik spatiille tim tozu likite
ekleyerek karistiriniz. Hizlica 20 saniye karistiriniz.
Not:

Daha biliyiik miktarlar iin tozu ik pargaya béliniiz. Ik bslimi tiim likitle 15 saniye

karistiriniz ve artan kismi daha sonra ilave ederek

15 -25 saniye boyunca karistiriniz. (toplam 30 -40 saniye)

5) YAPISTIRMA

a) Restorasyonun i¢ yiizeyini yeterli miktardaki siman ile kaplayiniz ve hizlica
oturtunuz.Calisma siresi, baslangigtan itibaren 2 dakika 30 saniyedir. 23°C
(73°F). Daha yiiksek sicakliklarda alisma siresi kisalir.
Not:
Daha karisik prosedirlerde daha uzun karistirma siiresi gerekebilen durumlarda
soguk bir tablanin tizerinde toz ile likiti karistirniz veya GC Fuji PLUS EWT (EWT:
ekstra galisma suresi) kullaniniz.

b) Ortalama basingla retorasyonu yerlestiriniz.

c) Artan malzemeler lastik kivamina gelince,uzaklastirma islemine baslayabilirsiniz.

d) Bitirme islemlerine,restorasyonu yerlestirdikten 4 dakikka 30 saniye sonra
baslanabilir.

SAKLAMA
Optimum performans igin; Kuru ve karanlik bir yerde muhafaza ediniz. (4-25°C)
(39,2-77,0°F).

RENK
Sari, A3 (Vita® shade), Seffaf
Vita® Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Almanya tescilli markasidir.

AMBALAJ

1) 1-1 paket: 15 gr Toz, 8 gr (7 mL) likit, GC Fuji PLUS CONDITIONER

2)7 gr (6,5 mL), iki uglu toz kasig), bir plastik spatula, karistirma pedi (no:23)
3) 15 gr'lik toz sisesi ve kasik

4) 8 grlik (7 mL) likit

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 gr (6,5 mL)

UYARI

1) Oral doku veya ten ile temas etmesi durumunda alkole emdirilmis pamuk ile hemen
uzaklastiriniz.Su ile yikayiniz. Temasi 6nlemek igin, rubberdam ve/veya kakao yagi
kullanarak operasyon alanini tenden ve oral dokulardan izole edebilirsiniz.

2) Goz ile temas etmesi durumunda,acilen su ile yikayiniz ve medikal énlem arayiniz.

3) Toza veya likite diger camiyonomer simanlarin komponentlerini karistirmayiniz.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER %2'lik Ferrik klorid icermektedir.
Epinefrinli triinlerle GC Fuji PLUS CONDITIONER'I kullanmayiniz. Oral dokularda
lekeye neden olabilir.

5) GC Fuji PLUS'I 6jenol iceren materyallerle birlikte kullanmayiniz ki 6jenollu
materyaller sertliesme ve baglanma &zelligini engelleyebilir.

6) Bu Uriin kor yapimi veya dolgu igin 6nerilmez.

7) Daima eldiven, yiiz maskesi ve giivenlik gézligi gibi kisisel koruyucu ekipmanlar
(KKE) takilmalidir.

8) Uriin ender olarak bazi kisilerde alerjik reaksiyon olusturabilir. Bu tarz durumda
olustugunda, rlintin kullanimini durdurunuz ve uzmana basvurunuz.

Onceki kullanma kilavuzunda refere edilen bazi iiriinler GHS’e gére zararli
siniflandirilabilir. Daima kendinizi agagidaki linkte mevcut olan giivenlik bilgi
pusulularina alistirabilirsiniz.

http://www.gceurope.com
Ayni zamanda tedarikgiden elde edilebilir.

TEMIZLEME VE DEZENFEKSIYON:

COK-KULLANIMLIK DAGITICI SISTEM: Hastalar arasinda gapraz kontaminasyonu
onlemek igin bu cihaz orta-seviye dezenfektan gerekmektedir. Kullanimdan hemen
sonra cihazi gézlemleyin ve bozulma icin etiketleyin. Eger zarar gérmiisse cihazi ¢épe
atin.

SUYA DALDIRMAYINIZ. Kurumasini ve kontaminasyonun akiimilasyonu nu énlemek
icin tamamen cihazi temizleyiniz.

Orta-seviye kayitli saglik bakim- dereceli enfeksiyon kontrol Grlini ile bolgesel/ ulusal
rehberelere uygun olarak dezenfekte ediniz.

istenmeyen Etkiler Raporu:

Kullanim talimatinda listelenmeyen yan etkiler dahil olmak tizere, bu triiniin
kullanimiyla ilgili herhangi bir yan etki (istenmeyen etki), reaksiyon veya benzeri
olaylarin tespiti durumunda g i linkten erisebil giniz bulundugunuz Glkenin
uygun otoritesini segerek dogrudan ihtiyat sistemi ile Iiitfen rapor ediniz.

_ https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

i¢ ihtiyat sistemimize de bilgi vererek; vigilance@gc.dental ; bu Griintin glivenligini
arttirmaya katkida bulunacaksiniz.

Son Revizyon: 11/2020

Pirms lieto8anas rlpigi izlasiet lieto§anas
instrukciju.

GC Fuji PLUS®

RENTGENKONTRASTAINS STIPRINATS STIKLA JONOMERA CEMENTS
FIKSACIJAI

Paredzéts tikai zobarstniecibas specialistam izmanto$anai rekomendétas indikacijas.

REKOMENDETAS INDIKACIJAS

1) Metéla inleju, onleju, kronu un tiltu cementésana.

2) Sveku bazes inleju, onleju, kronu un tiltu cementésana.

3) Visa veida keramikas inleju cementésana.

4) Augstas izturibas (cirkonija bazes) pilnkeramikas kronu un tiltu cementésana.
5) Metala, keramikas un $kiedru tapu cementéSana.

KONTRINDIKACIJAS

1) Pulpas parklasana.

2) Izvairieties lietot produktu pacientiem ar alergiju uz stikla jonoméra cementiem,
metakrilata monoméru vai metakrilata poliméru.

LIETOSANAS NORADIJUMI

Pulvera / $kidruma proporcija (g/g) 2,01,0
Samaisi$anas laiks (sek.) 20"
Darba laiks (23°C) (min., sek.) 2'30”
Kopéjais laiks Iidz var sakt apstradi (37°C / 99°F,

péc restauracijas uzsédinasanas) (min., sek.) 4'30”

1) ZOBA SAGATAVOSANA
a) Preparét zobu parastaja veida. Pulpas parklasanai izmantot kalcija hidroksidu.
b) Preparéto zobu notirit ar pumeku un tdeni.
Piezime:
Optimalai adhézijai uz sagatavoto zoba virsmu uz 20 sekundém aplicéjiet GC Fuji
PLUS CONDITIONER.
c) Riipigi noskalot ar Gdeni. Lieko mitrumu nonemt ar vates loditi vai maigi nopast ar
bezellas galsa striklu. NEPARZAVET.
Preparétam virsmam jaizskatas mitram (spidigam).
2) RESTAURACIJAS SAGATAVOSANA
Parbaudit vai restauracijas virsma ir apstradata un sagatavota atbilstosi razotaju
instrukcijam.
3) PULVERA UN SKIDRUMA SAGATAVOSANA
a) Standarta pulvera un 8kidruma proporcija ir 2,0 g/1,0 g. (1 liela karote pulvera ar 3
pilieniem $kidruma vai 1 maza karote pulvera ar 1 pilienu $kidruma).
b) Akuratai pulvera porcijas sagatavo$anai viegli sakratiet pudeli pret plaukstu.
Nekratiet pudeli un neapgriezZiet to otradi.
c) Pudeli ar Skidrumu turiet vertikali un viegli saspieziet.
d) Pudeles péc lietoSanas nekavéjoties aiztaisit.
4) PULVERA UN SKIDRUMA SAMAISISANA
Uz bloknota sagatavot pulveri un $kidrumu. Visu pulveri ar plastmasas $pateli
pievienot Skidrumam. Atri 20 sekunZu laika samaist.
Piezime:
Lielakai cementa porcijai sadalit pulveri divas vienadas dalas.
15 sekunzu laika iejaukt pirmo porciju ar visu kidrumu. lemaistt atlikuso porciju un
visu samaisit 15-25 sekundés (kopa 30-40 sekundes)
5) CEMENTESANA
a) Noklat restauracijas iek$&jo virsmu ar pietiekamu cementa daudzumu un
nekavéjoties uzsédinat to. Darba laiks 23°C (73°F) ir 2 minates 30 sekundes no
samaisi$anas sakuma.
Augstakas temperatdras saisina darba laiku.
Piezime:
Sarezgitam proceddram, kad nepieciesams ilgaks darba laiks, ieteicams samaisit
pulveri un $kidrumu uz auksta maisama stikla un / vai izmantot GC Fuji PLUS
EWT.

b) Pielietojiet mérenu spiedienu.
c) Sakt nonemt lieko cementu, kad tas ir kluvis [Tdzigs gumijai.
d) Apstrédi var sakt 4 minttes 30 sekundes péc restauracijas uzsédinasanas.

UZGLABASANA
Optimalai izmanto$anas kvalitatei, uzglabat vésa un tumsa vieta
4-25°C (39,2-77,0°F) temperatara.

KRASAS
Dzeltena, A3 (VITA® krasa), Translucent
Vita® ir Vita Zahnfabrik, Bad S&ckingen, Vacija registréta tirdzniecibas marka.

IEPAKOJUMS

1) 1-1 iepakojums: 15 g pulveris, 8 g (7 mL) 8kidrums, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), divpuséja karote pulverim, plastmasas Spatele,
maisamie bloknoti (#23)

3) Pulveris 15 g ar karoti pulverim

4) Skidrums 8 g (7 mL)

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

BRIDINAJUMS

1) Kontakta gadijuma ar mutes dobuma audiem vai adu nekavéjoties nonemt ar spirta
samércétu Svammiti vai vati. Noskalot ar Gdeni.

Lai izvairitos no kontakta un izolétu darba lauku no saskares ar mikstajiem audiem
vai adu var lietot koferdamu un/vai COCOA BUTTER.

2) Kontakta gadijuma ar acim nekavéjoties noskalot ar tideni un vérsties péc
mediciniskas palidzibas.

3) NEMAISIET pulveri vai $kidrumu ar citu stikla jonoméra komponentiem.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER satur 2% dzelzs hloridu. GC Fuji PLUS
CONDITIONER nav ieteicams lietot kopa ar epinefrinu saturoSiem materialiem, jo
tas var izraisit mutes audu parkraso$anos.

5) Nelietot kopa ar eigenolu saturoSiem materialiem ta ka eigenols var kavét GC Fuji
PLUS sacietéSanu vai adhéziju.

6) Sis produkts nav paredzéts plomb&sanai vai zoba stumbra atjaunoéanai

7) Vienmér javelk personigais aizsargaprikojums, pieméram, cimdi, sejas maskas un
acu drosibas aizsargi.

8) Retos gadijumos produkts var izsaukt jutigumu. Ja ir novérota $ada reakcija
partrauciet produkta izmantoSanu un vérsieties pie arsta.

Dazi §is intrukcijas produkti saskana ar GHS tiek klasificéti ka bistami. lepazities ar
Drosibas datu lapu var:

http://www.gceurope.com
Tas var sanemt ari no jisu piegadataja.

TIRISANA UN DEZINFEKCIJA:

ATKARTOTI LIETOJAMAS |ERICES: lai izvairitos no $kérsinfekcijas starp pacientiem,
Sai iericei ir nepiecie$ama vidéja limena deszekcija Uzreiz péc lieto$anas ierici un
uzlimi apskatit un novértét tas stavokli. Ja ierice ir bojata, toatkartoti lietot nedrikst.
NEMERCET. Lai izvairitos no kontamingjo$o vielu nozisanas un akumulacijas ierici
pilniba notirit.

Veikt dezinfekciju ar registrétu, atlautu izmantosanai infekcijas kontrolei veselibas
apripes joma, piemérotu vidéja limena produktu, saskana ar regionalam /valsts
vadIinijam.

Nevélamu blakusefektu zinodanas sistéma:

Ja jums klast zinami jebkadi nevélami blakusefekti, reakcija vai lidzigi notikumi,

kas radusies produkta lietodanas laika, ieskaitot tadus, kas nav minéti & produkta

instrukcija, lagums par tiem zinot tiesi vigilances sistéma, izvéloties attiecigo atbildigo

iestadi sava valsti, kas ir atrodamas $aja saité:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en ka arf misu

vigilances sistéma: vigilance@gc.dental

Tada veida jas sniegsiet savu ieguldijumu uzlabojot produkta lietoSanas drosibu.

Pé&dgjo reizi parskatits: 11/2020

Maisykite pirma milteliy kiekio puse su skysciu 15 sekundziy. Tada pridékite likusj
milteliy kiekj ir nuodugniai maiSykite 15-25 sekundziy. (viso 30-40 sekundziy.)
5) CEMENTAVIMAS

a) Padenkite vidinj restauracijos pavirsiy pakankamu cemento kiekiu ir nedelsdami
uzspauskite jg ant danties. Darbo laikas yra 2 min. 30 sek. nuo mai$ymo pradzios
esant 23°C (73°F).
Aukstesné temperatira trumpina darbo laika.
Pastaba:
Sudetingais atvejais, kuomet reikalingas ilgesnis darbo laikas, miltelius su skysciu
rekomenduojama maisyti atSaldytus ir ar naudoti GC Fuji PLUS EWT.

b) Palaikykite vidutinj spaudima.

c) Cemento pertekliy pradékite Salinti, kada jis sukieteja iki gumos kocistencijos.

d) Restauracijos poliravimas gali bati pradétas praéjus 4 min. 30 sek. po
restauracijos uzspaudimo.

LAIKYMAS
Rekomenduojama laikyti 4-25°C/ (39,2-77,0°F) temperattiroje.

SPALVA
Geltona, A3 (Vita® shade), Skaidri
Vita® yra registruotas prekinis Zenklas Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Vokietija

PAKUOTES

1) 1-1 pakuoté: 15 g milteliy, 8 g (7 mL) skyscio, GC Fuiji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), abipusis milteliy dozatorius, maisymo lentelé (Nr.23)
3) 15 g milteliy buteliukas su dozatoriumi

4) 8 g (7 mL) skyscio buteliukas

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

ATSARGIAI

1) Jei Sios medZiagos pateko ant odos ar kity burnos ertmés audiniy, nedelsiant
pasalinkite spirite iSmirkyta kempinéle ar vatos gabaliuku. Nuplaukite vandeniu. Kad
isvengti nepageidaujamo kontakto su oda ir burnos gleivine, darbo lauko izoliacijai
naudokite rubber dam ir/far COCOA BUTTER.

2) Jei Sios medziagos pateko j akis, tuoj pat iSplaukite vandeniu ir kreipkités j gydytoja.

3) NEMAISYKITE 8io produkto milteliy ar skyscio su kity stiklojonomeriniy cementy
komponentais.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER sudétyje yra 2% geleZies chlorido.
Nerekomenduojama naudoti GC Fuji PLUS CONDITIONER kartu su produktais,
savo sudétyje turin¢iais epinefrino, kadangi tai gali sukelti burnos audiniy spalvos
poky¢ius.

5) Nenaudokite GC Fuji PLUS kartu su produktais, kuriy sudétyje yra eugenolio,
kadangi jis gali neigiamai paveikti GC Fuji PLUS kietéjima ar adhezijg.

6) Sis produktas netinka restauracijoms ar danties kulties atstatymui.

7) Asmeninés apsaugos priemonés - pirstinés, kaukés ir apsauginiai akiniai turéty bati
naudojamos visada.

8) Retais atvejais Sis produktas gali sukelti jautruma. Jei taip atsitiko, nebevartokite
daugiau $io produkto bei kreipkités j gydytojg.

Kai kurie naudojimo instrukcijose nurodyti produktai GHS gali bati klasifikuojami kaip
pavojingos medziagos. Visada susipaZinkite su medziagy charakteristiky duomenimis.
Juos galite rasti:

http://www.gceurope.com
Informacijos taip pat galite gauti pas tiekéjus.

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA:

DAUGKARTINIO NAUDOJIMO DOZAVIMO SISTEMOS: siekdami iSvengti pacienty
uzkrétimo — Sioms priemonéms taikykite vidutinio lygio dezinfekcijg. I$kart po
naudojimo apZitirékite priemones ir jy etiketes, jvertinkite nusidévéjima. Jei sistema
nebetinkama naudoti- iSmeskite. NEMIRKYKITE. Kad nesikaupty ir nepridzitty
nesvarumai - priemones kruop3ciai valykite. Naudokite vidutinio lygio sveikatos
prieZidros jstaigy higienos normas atitinkancias dezinfekcines priemones, vadovaukités
vietiniais/ valstybiniais jstatais.

Pranesimas apie nepageidaujamus padarinius:

Jei naudodamiesi produktu pastebéjote bet kokj instrukcijose nepaminétg Salutinj

efekta, nepageidaujama reakcijg ar neatitikima, praSome apie juos tiesiogiai pranesti

atitinkamoms instancijoms. Tai galite padaryti Siame internetiniame puslapyje,

pasirinkdami Jasy Saliai atstovaujancia valdzios institucijg :
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

Taip pat galite rasyti miisy kompanijos atstovams: vigilance@gc.dental

Taip prisidésite prie produkto saugumo gerinimo.

Instrukcija patikslinta: 11/2020

Enne toote kasutamist lugeda hoolikalt
kasutusjuhendit.

GC Fuji PLUS®

RONTGENKONTRASTNE TUGEV KLAASIONOMEER KINNITUSTSEMENT

Professionaalseks kasutamiseks hambaravis.

NAIDUSTUSED

1) Metall — v6i metallokeraamiliste inlayde, onlay’de, kroonide ja sildade
tsementeerimiseks.

2) Vaigu baasil inlayde, onlay'de, kroonide ja sildade tsementeeimiseks.

3) Igat liiki keraamiliste inlayde tsementeerimiseks.

4) |gat liiki keraamiliste (tsirkooniumist) kroonide ja sildade tsementeerimiseks.

5) Metall-, keraamika- ja fiibertihvtide tsementeerimiseks.

VASTUNAIDUSTUSED

1) Pulbi katmine.

2) Valtige selle toote kasutamist patsientidel, kellel on teadaolevalt
allergia klaasionomeertsementidele, metakriilaatmonomeeridele voi
metakriilaatpolimeeridele.

KASUTAMISJUHEND

Pulbri / Vedeliku suhe (g/g) 2,01,0
Segamisaeg (sek.) 20"
Tébaeg toatemperatuuril 23°C (min., sek.) 2°30”
Loplik kdvenemisaeg (37°C / 99°F, parast

restauratsiooni paigaldamist) (min., sek.) 430"

1) HAMBA ETTEVALMISTAMINE
a) Prepareeri hammas tavaparasel viisil. Pulbi katmiseks kasuta kaltsiumhudroksiidi.
b) Prepareeritud hammas puhasta pimspasta ja veega.
Markus:
Optimaalse siduvuse saamiseks aplitseeri prepareeritud hammas GC Fuiji PLUS
CONDITIONERIGA 20 sekundit.
c) Loputa rohke veega. Kuivata vatitupsuga voi érnalt 6li-vaba huga. MITTE
KUIVATADA LIIGSELT. Parima tulemuse saab, kui ettevalmistatud pind on niiske.
2) PREPAREERITUD HAMBA ULESEHITUS
Veendu, et restauratsioon oleks tehtud tootja juhendi jargi.
3) PULBRI JA VEDELIKU DOSEERIMINE
a) Standardne pulbri ja vedeliku suhe on 2,0 g /1,0 g. (1 suur méddulusikas pulbrit ja
3 tilka vedelikku voi 1 vaike méodulusikas pulbrit ja 1 tilk vedelikku).
b) Tapseks pulbri doseerimiseks koputa kergelt pudelit, &ra raputa ega keera
tagurpidi.
c¢) Vedeliku pudelit hoia vertikaalselt ja pigista sujuvalt.
d) Sulge pudelid koheselt peale kasutamist.
4) SEGAMISTEHNIKA
Doseeri pulber ja vedelik segamisalusele eraldi, segamiseks kasuta plastik spaatlit.
Kokkusegamise aeg 20 sek.
Markus:
Segades suuremaid koguseid jaga pulber kaheks vordseks osaks. Esimene osa
pulbrit sega koos kogu vedelikuga 15 sekundit. Niitd lisa teine osa pulbrit ja sega
see koik kokku 15-25 sekundit (segamise aeg kokku: 30-40 sekundit).
5) TSEMENTEERIMINE
a) Kata paigaldatava restauratsiooni pind piisava koguse tsemendiga ja thtlusta
tsemendi kiht. Paigalda koheselt ettevalmistatud hambale. Té6aeg 2 minutit
30 sekundit temperatuuril 23°C (73°F). Mida kdrgem temperatuur seda lihem
todaeg.
Markus:
Kompleks protseduuride puhul, kus on vajalik pikem té6aeg soovitatakse pulber ja
vedelik kokku segada kiilmal segamisalusel ja v6i kasuta GC Fuji PLUS EWT.
b) Vajuta médduka survega restauratsioon paikka.
c) Eemalda lilemaarane tsemendi kiht.
d) Hoia kuni tsement 16plikult kéveneb 4 min. 30 sek. parast restauratsiooni

Prie$ pradédami naudoti
atidziai perskaitykite instrukcijas.

GC Fuji PLUS®

RENTGENOKONTRASTISKAS SUSTIPRINTAS STIKLOJONOMERAS
RESTAURACIJY CEMENTAVIMUI

Skirtas tik gydytojy-odontology naudojimui, pagal rekomenduojamas indikacijas.

REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS

1) Metaliniy jkloty, uzkloty, vainikéliy, tiltiniy protezy ir kais¢iy cementavimui.

2) Kompoziciniy jkloty, uzkloty vainikeliy ir tiltiniy protezy cementavimui.

3) Keramikiniy jkloty cementavimui.

4) Didelio stiprumo (cirkonio oksido) keramikiniy vainikeéliy ir tiltiniy protezy
cementavimui.

5) Metaliniy, keramikiniy ir stiklo pluosto kais¢iy cementavimui.

KONTRAINDIKACIJOS

1) Tiesioginiam pulpos padengimui.

2) Venkite produkto naudojimo pacientams alergiskiems stiklo jonomeriniams
cementams, metakrilato monomerams ir polimerams.

NAUDOJIMO BUDAS

Milteliy/skys¢io santykis (g/g) 2,0/1,0
Maigymo laikas (sek.) 20"
Darbo laikas (esant 23°C) (min., sek.) 2'30”
Galutinio poliravimo pradzios laikas (37°C /

99°F, po restauracijos sukietejimo) (min., sek.) 4'30”

1) DANTIES PARUOSIMAS
a) Paruoskite dantj naudodami standartines technikas. Pulpos apsaugai naudokite
kalcio hidroksida.
b) Nuvalykite pavirSiy pasta ir nuplaukite vandeniu.
Pastaba:
Norint pasiekti geresne adhezija, naudokite GC Fuji PLUS CONDITIONER.
Laikykite jj ant danties pavirsiaus 20 sekundziy.
c) Nuplaukite vandeniu. Drégmés pertekliy pasalinkite vatos gumuléliu ar Svelnia
$varaus oro srove. NEPERDZIOVINKITE.
Tinkamai paruostas pavirsius turi atrodyti drégnas (blizgantis).
2) RESTAURACIJOS PARUOSIMAS
Isitikinkite, kad restauracijos pavirsius buvo apdirbtas laikantis gamintojo instrukcijy.
3) MILTELIY IR SKYSCIO PAEMIMAS
a) Standartinis milteliy ir skys¢io santykis 2,0/1,0 g. (1 $aukstelis milteliy ir 3 lasai
skyscio).
b) Kad milteliai bty biresni, Svelniai pastuksenkite buteliukg j kietg pavirsiy, tik
nekratykite bei neapverskite buteliuko dugnu j virsy.
c) Laikykite skyscio buteliukg vertikaliai bei Svelniai iSspauskite.
d) ISkart uzdarykite buteliukus po naudojimo.
4) MAISYMAS
Padékite reikiamg milteliy ir skyscio kiekj ant maiSymo popiereéliy.
Plastmasine mentele pridékite visg milteliy kiekj prie skyscio.
Maisykite intensyviai 20 sekundziy.
Pastaba:
Maisant didesnius kiekius, padalinkite miltelius j 2 lygias dalis.

nist.

SAILITAMINE
Soovitatav parima tulemuse saavutamiseks, sailitada jahedas ja pimedas temperatuuril
4-25°C (39,2-77,0°F).

VARVITOON
Kollane, A3 (Vita® varvivotme jérgi), Poollabipaistev
Vita® on registreeritud kaubamérk Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Saksamaa

PAKENDID

1) 1-1 komplekt: 15 g pulbrit, 8 g (7 mL) vedelikku, GC Fuji PLUS

2) CONDITIONER 7 g (6,5 mL), kahepoolne méddulusikas, plastik spaatel,
segamisalus (No.23)

3) 15 g pulber ja méodulusikas

4) 8 g (7 mL) vedelik pudelis

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

HOIATUS

1) Kokkupuutel suu limaskesta v6i nahaga eemalda tsement koheselt alkoholis
immutatud kasna vi vatiga, loputa veega.
Véltimaks kokkupuudet naha v6i suu limaskestaga kasuta todpinna isoleerimiseks
kummi ja/véi COCOA BUTTER.

2) Silma sattumisel loputa hoolikalt veega ja po6rdu vajadusel arsti poole.

3) ARA SEGA erinevaid klaasionomeer pulbreid ja vedelikke omavahel.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER sisaldab 2% raudkloriidi.
GC Fuji PLUS CONDITIONERI ei soovitata kasutada koos toodetega, mis
sisaldavad Epinefriini, kuna see voib maarida suudont.

5) Ara kasuta GC Fuji PLUS koos eugenoli sisaldavate materjalidega, kuna eugenol
voib takistada GC Fuji PLUS kdvenemist.

6) See toode pole moeldud taidiseks ega kondi tlesehitamiseks.

7) Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, ndomask ja kaitseprillid.

8) Harvadel juhtudel voib toode pohjustada tundlikkust. Sellisel juhul koheselt
katkestada toote kasutamine, vajadusel p66rduda arsti poole.

Osad tooted kéesolevas IFU-s voivad GHS'is (kemikaalide tihtne tilemaailmne
imis- ja margistamissiisteem) olla itud kui tervist kahjustavad.
Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on saadaval siin:
http://www.gceurope.com
Samuti saab neid edasimiiiija kéest.

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE:

MITMEKORDSELT KASUTATAVAD KANDESUSTEEMID: patsientidevahelise
ristkontaminatsiooni véltimiseks tuleb see vahend desinfitseerida kesktasemele
vastava infektsioonikontrolli vahendiga. Kohe peale kasutamist hinda kahjustuste
olemasolu seadmel.

Kahjustunud vahend kuulub &ra viskamisele.

MITTE SISSE KASTA. Saasteainete kinni kuivamise ja kuhjumise ennetamiseks
puhasla seade pohjalikult.
Desinfitseeri nel
rahvusvahelisi juhendeid.

vastava infektsioonikontrolli vahendiga jargides kohalikke/

Soovimatu méju raport:

Kui olete teadlik voi eelnevalt kogenud antud toote kasutamisel tekkinud mis tahes

soovimatust méjust, reaktsioonist v6i muudest sarnastest omadustest, sealhulgas

sellistest, mida kéesolevas kasutusjuhendis ei ole loetletud, palun teavitage nendest

otse vastavat jarelvalvesiisteemi, valides sobiv oma riigi asutus allolevalt lingilt:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_et

samuti voite teavitada meie sisest jarelvalvesiisteemi: vigilance@gc.dental

Sel viisil saate aidata kaasa toote ohutuse parandamisele.

Viimati parandatud: 11/2020



the instructions for use.
GC Fuji PLUS®

RADIOPAQUE REINFORCED GLASS IONOMER LUTING CEMENT
For use only by a dental professional in the recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS

1) Cementation of metal-based inlays, onlays, crowns and bridges

2) Cementation of resin inlays, onlays, crowns and bridges

3) Cementation of all ceramic inlays

4) Cementation of high strength (zirconia based) all ceramic crowns and bridges
5) Cementation of metal, ceramic and fiber posts

CONTRAINDICATIONS

1) Pulp capping.

2) Avoid use of this product in patients with known allergies to glass ionomer cement,
methacrylate monomer or methacrylate polymer.

DIRECTIONS FOR USE

Powder / Liquid ratio (g/g) 2.011.0
Mixing time (sec.) 20”
Working Time (23°C/73°F) (min., sec.) 2'30”
Finishing Time (37°C/99°F, after seating 430"
the restoration) (min., sec.)

1) TOOTH PREPARATION
a) Prepare tooth in usual manner. For pulp capping, use calcium hydroxide.
b) Clean the prepared tooth with pumice and water.
Note:
Use GC Fuji PLUS CONDITIONER on the prepared tooth surface for 20 seconds
for optimal adhesion.

c) Rinse thoroughly with water. Remove excess moisture by blotting with a cotton
pellet or gently blowing with an oil-free air. DO NOT DESICCATE. Prepared
surfaces should appear moist (glistening).

2) RESTORATION PREPARATION

Make sure that the restoration is pretreated and handled according to the

manufacturer’s instructions.

3) POWDER AND LIQUID DISPENSING

a) The standard powder to liquid ratio is 2.0 g/ 1.0 g. (1 level large scoop of powder
to 3 drops of liquid, or 1 level small scoop of powder to 1 drop of liquid).

b) For accurate dispensing of powder, lightly tap the bottle against the hand.

Do not shake or invert.
Hold the liquid bottle vertically and squeeze gently.

c) Close bottles immediately after use.

4) MIXING

Dispense powder and liquid onto the pad. Using the plastic spatula, add all the

powder to the liquid. Mix rapidly for 20 seconds.

Note:

When mixing larger amounts, divide the powder into 2 equal parts. Mix the first

portion with all of the liquid for 15 seconds. Incorporate the remaining portion and

mix the whole thoroughly for 15-25 seconds (total 30-40 seconds).

5) CEMENTATION

a) Coat the internal surface of the restoration with sufficient cement and seat
immediately. The working time is 2 minutes 30 seconds from start of mixing at
23°C (73°F). Higher temperature will shorten working time.

Note:

For more complex procedures requiring longer working time, it is recommended to
mix powder and liquid on a cold mixing slab and or use

GC Fuji PLUS EWT.

b) Maintain moderate pressure.

c) Start removing excess cement when the excess cement feels rubbery.

d) Finishing can be started 4 minutes 30 seconds after seating the restoration.

STORAGE
Recommended for optimal performance, store in a cool and dark place
(4-25°C) (39.2-77.0°F).

SHADES
Yellow, A3 (Vita® shade), Translucent
Vita® is a registered trademark of Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germany.

PACKAGES

1) 1-1 package: 15 g powder, 8 g (7 mL) liquid, GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6.5
mL), a double-ended powder scoop, a plastic spatula, mixing pad (#23)

2) Powder 15 g with scoop

3) Liquid 8 g (7 mL)

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6.5 mL)

CAUTION

1) In case of contact with oral tissue or skin, remove immediately with a sponge or
cotton soaked in alcohol. Flush with water. To avoid contact, a rubber dam and/
or COCOA BUTTER can be used to isolate the operation field from the skin or oral
tissue.

2) In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek medical
attention.

3) DO NOT mix powder or liquid with components of other glass ionomer cements.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER contains 2% Ferric Chloride. It is not recommended
to use GC Fuji PLUS CONDITIONER in combination with products containing
Epinephrine as this may stain oral tissue.

5) Do not use GC Fuji PLUS in combination with eugenol containing materials as
eugenol may hinder GC Fuji PLUS from setting or bonding properly.

6) This product is not indicated for filling or core build-up.

Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and safety
eyewear should always be worn.

7) In rare cases the product may cause sensitivity in some people. If any such reactions
are experienced, discontinue the use of the product and refer to a physician.

Some products referenced in the present IFU may be classified as hazardous
according to GHS. Always familiarize yourself with the safety data sheets available at:
http://www.gceurope.com
or for The Americas
http://www.gcamerica.com
They can also be obtained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING:

MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-contamination between patients this
device requires mid-level disinfection. Immediately after use inspect device and label
for deterioration. Discard device if damaged.

DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying and accumulation of
contaminants. Disinfect with a mid-level registered healthcare-grade infection control
product according to regional / national guidelines.

Undesired effects- Reporting:

If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar events

experienced by use of this product, including those not listed in this instruction for use,

please report them directly through the relevant vigilance system, by selecting the

proper authority of your country accessible through the following link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

as well as to our internal vigilance system: vigilance@gc.dental

In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 11/2020

Vor der Benutzung bitte die
Gebrauchsanweisung griindlich lesen!

GC Fuji PLUS®

RONTGENSICHTBARER VERSTARKTER GLAS IONOMER-
BEFESTIGUNGSZEMENT

Nur zur Anwendung durch Fachpersonal fiir die genannten Indikationen.

INDIKATIONEN

1) Befestigung von metallbasierten Inlays, Onlays, Kronen und Briicken

2) Befestigung von kunststoffbasierten Inlays, Onlays, Kronen und Bricken

3) Befestigung von vollkeramischen Inlays

4) Befestigung von hochfesten (Zr-basierten) vollkeramischen Kronen und Briicken
5) Befestigung von Metall-, Keramik- und Faserstiften

KONTRAINDIKATIONEN

1) Pulpenabdeckung.

2) Vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts bei Patienten mit bekannten
Allergien gegen Glasionomer-Zementen, Methacrylat-Monomer oder Methacrylat-
Polymer.

VERARBEITUNG

Pulver-/Fliissigkeitsverhéltnis (g/g) 20/1,0
Anmischzeit (Sek.) 20"

Verarbeitungszeit (bei 23°C/73°F) (Min., Sek.) 230"
Beginn des endgiiltigen Finierens (37°C/99°F, 430"
nach Einsetzen der Restauration) (Min., Sek.)
1) PRAPARATION
a) Die Zahne wie gewohnt praparieren. Zum Abdecken der Pulpa Kalziumhydroxid
verwenden.

b) Den fertig préparierten Zahn griindlich mit Wasser und Bims reinigen.
Anm.:

Durch Anwendung von GC Fuji PLUS CONDITIONER (20 sek.) wird eine optimale
Adhésion erzielt.
c¢) Griindlich mit Wasser spiilen und mit einem Tupfer oder 6lfreier Druckluft von
uberschiissigem Wasser befreien; dabei aber einen leichten Feuchtigkeitsfilm
erhalten — die Oberflache sollte glanzend — feucht
erscheinen.
2) VORBEREITUNG DER RESTAURATION
Die Restauration gem. den Anweisungen des Herstellers vorbereiten und behandeln.
3) PULVER- UND FLUSSIGKEITSDOSIERUNG
a) Das Standardverhaltnis von Pulver / Flissigkeit betragt 2,0 g/ 1,0 g.
(1 gestrichener groRer MeRI&ffel Pulver auf 3 Tropfen Fliissigkeit oder 1
gestrichener kleiner MeRI6ffel Pulver auf 1 Tropfen Flissigkeit).
b) Mit der Hand leicht gegen die Flasche tippen, um das Pulver genau zu dosieren.
Nicht schiitteln oder umdrehen.
c) Die Flasche mit der Flissigkeit senkrecht halten und sie leicht driicken.
d) Flasche sofort nach Gebrauch schlielen.
4) ANMISCHEN
Das Pulver und die Flissigkeit auf den Anmischblock geben. Die gesamte
Pulvermenge mit einem Plastikspatel in die Fliissigkeit mischen. Mit schnellen
Bewegungen 20 Sekunden vermischen.
Anm.:
Zum Anmischen groRerer Produktmengen das Pulver in zwei gleiche Portionen
teilen. Die erste Portion mit der ganzen Fliissigkeit 15 Sekunden anmischen,
dann zweite Portion hinzufiigen, und das Ganze 15-25 Sekunden lang griindlich
durchmischen (insgesamt 30-40 Sekunden).
5) ZEMENTIEREN
a) Die innere Oberflache der Restauration mit ausreichend Zement bedecken und
sofort einsetzen.
Die Verarbeitungszeit betrégt ab Beginn des Anmischens bei 23°C zwei Minuten
und 30 Sekunden; héhere Temperaturen verringern die Verarbeitungszeit.
Anm.:
Um eine verlangerte Verarbeitungszeit zu erzielen, wird das Mischen von Pulver
und Flissigkeit auf einer gekihlten Anmischplatte empfohlen oder der Einsatz von
GC Fuji PLUS EWT Pulver.
b) Leichten Druck auf die Restauration ausuben.
c) Uberschiissiges Material mit einem Scaler entfernen sobald das Material
gummiartige Konsistenz aufweist.
d) Mit dem Finieren kann nach vier Minuten 30 Sek. begonnen werden.

AUFBEWAHRUNG
Empfehlung fir die optimalen Eigenschaften: An einem kihlen und dunklen Ort lagern
(4-25°C).

FARBTON

Gelb, A3 (nach dem Vita®-Farbring), Transluzent

Vita® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Vita Zahnfabrik, Bad S&ckingen,
Deutschland.

PACKUNGEN

1) 1-1 Packung: 15 g Pulver, 8 g (7 mL) Flissigkeit,
GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL), doppelseitiger PulvermeRIoffel,
Plastikspatel, Anmischblock (#23)

2) Pulver 15 g mit Loffel

3) Flussigkeit 8 g (7 mL)

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

VORSICHT

1) Bei Haut- oder Schleimhautkontakt, sofort mit einem alkoholgetrankten
Baumwolltupfer oder Schwamm entfernen und mit Wasser absplilen.

2) Bei Augenkontakt, sofort mit Wasser ausspiilen und den Arzt aufsuchen.

3) Pulver oder Flissigkeit NICHT mit anderen Glas lonomer-Komponenten mischen.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER enthalt 2% Eisenchlorid.
Es ist nicht empfehlenswert, im Zusammenhang mit Produkten die Epinephrine
enthalten, GC Fuji PLUS CONDITIONER zu verwenden. Da bekannt ist, dafl
diese mit dem im GC Fuji PLUS CONDITIONER enhaltenen Eisen reagieren und
Gewebeflecken im Mund hervorrufen kénnen.

5) GC Fuji PLUS nicht in Verbindung mit eugenolhaltigen Materialien verwenden, da
Eugenol das korrekte Aushéarten von GC Fuji PLUS behindern kann.

6) Dieses Produkt ist nicht als Fiillungs- oder Stumpfaufbaumaterial geeignet.

7) Es sollte stets Personliche Schutzausriistung (PSA) wie Handschuhe, Mundschutz
und Schutzbrille getragen werden.

8) In seltenen Fallen kann es zu einer Sensibilisierung kommen. Bei Auftreten einer
solchen die Benutzung abbrechen und einen Mediziner aufsuchen.

Einige Produkte, auf die in der vorliegenden Gebrauchsanleitung Bezug genommen
wird, kdnnen gemalk dem GHS als geféhrlich eingestuft sein. Machen Sie sich immer
mit den Sicherheitsdatenblattern vertraut, die unter folgendem Link erhaltlich sind:
http://www.gceurope.com
In Amerika gilt folgender Link:
http://www.gcamerica.com
Die Sicherheitsdatenblatter konnen Sie auRerdem bei Ihrem Zulieferer anfordern.

REINIGUNG UND DESINFEKTION:

VERPACKUNG ZUM MEHRFACHEN GEBRAUCH: um Kreuzkontaminationen
zwischen Patienten zu vermeiden, ist eine Desinfektion mit einem geeigneten
Desinfektionsmittel erforderlich. Produkt direkt nach dem Gebrauch auf Abnutzung oder
Beschédigung untersuchen. Bei Beschadigung, Material entsorgen.

NIEMALS TAUCHDESINFIZIEREN. Das Material griindlich reinigen und vor
Feuchtigkeit schiitzen, um Kreuzkontaminationen zu vermeiden.

Desinfizieren Sie mit einem fiir Ihr Land zugelassenen und registrierten (mid-level
registered) Desinfektionsmittel.

Unerwiinschte Wirkungsberichte:

Wenn Sie sich einer unerwiinschten Wirkung, Reaktion oder &hnlichen Vorkommnisse

bewusst werden, die durch die Verwendung dieses Produktes erlebt werden,

einschlielich derer, die nicht in dieser Gebrauchsanweisung aufgefiihrt sind, melden

Sie diese bitte direkt iiber das entsprechende Meldebehérde, indem Sie die richtige

Autoritét Ihres Landes zuganglich tber den folgenden Link auswéhlen:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

Sowie zu unserer internen Meldestelle: : vigilance@gc.dental

Auf diese Weise tragen Sie dazu bei, die Sicherheit dieses Produktes zu verbessern.

Zuletzt aktualisiert: 11/2020

Avant toute utilisation, lire
attentivement les instructions d’emploi

GC Fuji PLUS®

CIMENT VERRE-IONOMERE RENFORCE RADIOOPAQUE POUR SCELLEMENT

A utiliser par un professionnel de I'Art Dentaire selon les recommandations d'utilisation.

INDICATIONS

1) Scellement d'inlays, onlays, couronnes, bridges a base métallique

2) Scellement d'inlays, onlays, couronnes, bridges & base de résine

3) Scellement de tous inlays céramique

4) Scellement puissant des couronnes et bridges tout céramique (a base de zircone)
5) Scellement des tenons fibre de verre, céramique et métallique

CONTRE INDICATIONS

1) Coiffage pulpaire.

2) Evitez I'utilisation de ce produit chez des patients souffrant d’allergies connues au
verre ionomére, au monomére méthacrylate ou au polymeére méthacrylate.

MODE D’EMPLOI

Ratio Poudre / Liquide (g/g) 2,0/1,0
Temps de mélange (sec.) 20"
Temps de mélange (a 23°C/73°F) (min., sec.) 2'30”
Finition aprés (37°C/99°F, aprés la prise de la 430"
restauration) (min., sec.)

1) PREPARATION DE LA DENT
a) Préparer la dent de fagon habituelle. Pour le coiffage pulpaire, utiliser de
I'hydroxyde de calcium.
b) Nettoyer les dents préparées avec de I'eau et de la ponce.
Note:

Si vous le souhaitez, la dent préparée peut étre traitée avec le conditionneur GC
Fuji PLUS CONDITIONER 20 secondes pour une adhésion optimale.
¢) Rincer soigneusement a I'eau. Sécher doucement avec une boulette de coton ou
avec une seringue a air. NE PAS DESHYDRATER. Les meilleurs résultats sont
obtenus lorsque la surface de la préparation apparait humide (brillante).
2) PREPARATION DE LA RESTAURATION
Assurez-vous que la restauration est prétraitée et manipulée selon les instructions
du fabricant.
3) DOSAGE DE LA POUDRE ET DU LIQUIDE
a) Le ratio standard Poudre/Liquide est de 2,0 g /1,0 g (1 grande cuillére de poudre
et 3 gouttes de liquide ou 1 petite cuillére de poudre et 1 goutte de liquide).

b) Pour un dosage plus précis tapoter doucement le flacon de poudre contre la main.

Ne pas secouer ni renverser.
c) Tenir le flacon de liquide verticalement et appuyer doucement.
d) Fermer les flacons aussit6t apres leur utilisation.
4) MELANGE
Mettre la poudre et le liquide sur le bloc de mélange.
Avec une spatule en plastique, mélanger rapidement la poudre et le liquide pendant
20"

Note:

Lorsque vous mélangez des quantités plus importantes, diviser la poudre en

deux parties égales. Mélanger la premiére partie avec tout le liquide pendant 15

secondes. Incorporer la seconde partie et mélanger I'ensemble minutieusement

pendant 15-25 secondes (total 30-40 secondes).

5) SCELLEMENT

a) Enduire la surface interne de la restauration avec suffisamment de ciment et la
mettre en place immédiatement. Le temps de travail est de 2 minutes
30 secondes a partir du début du mélange a 23°C (73°F). Des températures plus
élevées raccourciront le temps de travail. La réfrigération de la cartouche est
recommandée pour allonger le temps de travail.
Note:
Pour des structures plus complexes nécessitant un temps de travail plus long, il
est recommandé de mélanger la poudre et le liquide sur une plaque de mélange
froide et/ ou utiliser GC Fuji PLUS EWT.

b) Maintenir une pression modérée.

c) Commencer a retirer les exceés de ciment lorsqu’ils semblent caoutchouteux.

d) La finition peut débuter 4'30” aprés la prise de la restauration.

STOCKAGE
Pour des performances optimales, stocker les matériaux dans un endroit frais et
sombre (4 & 25°C) (39,2-77°F).

TEINTES
Jaune, A3 (selon le teintier Vita®), Translucide
VITA® est une marque déposée de Vita Zahnfabrik, Allemagne.

CONDITIONNEMENT

1) Coffret 1-1: 15 g de poudre - 8 g de liquide (7 mL) — GC Fuji PLUS CONDITIONER
7 g (6,5 mL), une cuillere doseuse double, une spatule en plastique, un bloc a
spatuler (#23)

2) Poudre 15 g avec cuillere doseuse

3) Liquide 8 g (7 mL,

4) GC Fuiji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

AVERTISSEMENTS

1) En cas de contact avec les tissus oraux ou la peau, retirer immédiatement avec une
éponge ou un coton enduit d'alcool. Rincer a I'eau. Pour éviter tout contact, une
digue en caoutchouc et/ou du beurre de cacao peuvent étre utilisés pour isoler le
champ opératoire des tissus.

2) En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement avec de I'eau et consulter
un médecin.

3) Ne pas mélanger la poudre et le liquide avec tout autre composant CVI.

4) GC Fuiji Plus CONDITIONER contient 2% de chlorure ferrique. Il est recommandé
de ne pas utiliser GC Fuji PLUS CONDITIONER en combinaison avec des produits
contenant de 'Epinéphrine au risque de coloration du tissu buccal.

5) Ne pas utiliser GC Fuji PLUS en combinaison avec des matériaux contenant de
I'eugénol car I'eugénol peut étre responsable d'une prise et adhésion insuffisantes.

6) Ce produit n’est pas indiqué pour les obturations ou les reconstitutions de moignon.

7) Un équipement de protection individuel (PPE) comme des gants, masques et
lunettes de sécurité doit étre porté.

8) Dans de rares cas ce produit peut entrainer des réactions allergiques chez certaines
personnes. Si tel est le cas, ne plus utiliser ce produit et consulter un médecin.

Certains produits mentionnés dans le présent mode d’emploi peuvent étre classés
comme dangereux selon le GHS. Familiarisez-vous avec les fiches de données de
sécurité disponibles sur:

http://www.gceurope.com
ou pour 'Amérique

http://www.gcamerica.com
Elles peuvent également étre obtenues auprés de votre fournisseur.

NETTOYAGE ET DESINFECTION:

Systemes de distribution multi-usage : pour éviter toute contamination croisée

entre les patients, ce dispositif nécessite une désinfection de niveau intermédiaire.
Immédiatement aprés utilisation, inspecter le dispositif et I'étiquette. Jeter le dispositif
s'il est endommagé.

NE PAS IMMERGER. Nettoyer soigneusement le dispositif pour prévenir
I'asséchement et I'accumulation de contaminants.

Désinfecter avec un produit de contréle de I'infection de niveau intermédiaire selon les
directives régionales / nationales.

Déclaration d'effets indésirables :

Si vous avez connaissance d'effets indésirables, de réactions ou d’événements de

ce type résultant de I'utilisation de ce produit, y compris ceux non mentionnés dans

cette notice, veuillez les signaler directement via le systéme de vigilance approprié, en

sélectionnant I'autorité compétente de votre pays accessible via le lien suivant :
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

ainsi qu'a notre systéme de vigilance interne : vigilance@gc.dental

Vous contribuerez ainsi @ améliorer la sécurité de ce produit.

Derniére mise a jour: 11/2020

istruzioni prima dell'uso.
GC Fuji PLUS®

CEMENTO VETRO-IONOMERO RINFORZATO RADIO-OPACO PER FISSAGGIO
Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE

1) Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in metallo

2) Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti in resina

3) Cementazione di inlay in ceramica integrale

4) Cementazione di corone e ponti in ceramica integrale (a base di zirconio) ad elevata
resistenza

5) Cementazione di perni in metallo, ceramica e fibra

CONTROINDICAZIONI

1) Incappucciamento pulpare.

2) Evitare l'uso di questo prodotto su pazienti con allergie note a cementi
vetroionomerici, a monomeri metacrilici 0 a polimeri metacrilici.

ISTRUZIONI PER L'USO

Rapporto polvere / liquido (g/g) 2,0/1,0
Tempo di miscelazione (sec.) 20"
Tempo di lavorazione (a 23°C/73°F) (min., sec.) 2'30”
Inizio della fase di rifinitura (37°C/99°F, dopo il 4’307
posizionamento della ricostruzione) (min., sec.)

1) PREPARAZIONE DEL DENTE

o) Preparare il dente nel modo consueto. Per I'incappucciamento pulpare usare
idrossido di calcio.

B) Pulire il dente preparato con pomice e acqua.

Nota:
Per ottenere un’adesione ottimale, applicare per 20 secondi GC Fuji PLUS
CONDITIONER sulla superficie del dente preparato.

y) Sciacquare abbondantemente con acqua. Eliminare I'umidita in eccesso
asciugando con del cotone o con un leggero getto d’aria priva di olio. NON
ESSICCARE. Le superfici preparate dovrebbero essere umide (aspetto lucido).

2) PREPARAZIONE DEL RESTAURO

Accertarsi che il restauro venga pretrattato e gestito secondo le istruzioni del

produttore.

3) DISTRIBUZIONE DELLA POLVERE E DEL LIQUIDO

a) Il rapporto standard tra polvere e liquido € 2,0g/1,0 g.

(1 misurino grosso raso di polvere per 3 gocce di liquido oppure 1 misurino
piccolo raso di polvere per 1 goccia di liquido).

B) Per distribuire accuratamente la polvere, dare dei leggeri colpi con la mano sul
flacone. Non agitare o capovolgere.

y) Tenere il flacone del liquido in posizione verticale e premere delicatamente.

8) Chiudere i flaconi immediatamente dopo I'uso.

4) MISCELAZIONE

Distribuire la polvere e il liquido sulla tavoletta. Usando la spatola di plastica,

aggiungere tutta la polvere al liquido e miscelare velocemente per 20 secondi.

Nota:

Quando si miscelano grosse quantitta di prodotto, dividere la polvere in due parti

uguali. Miscelare la prima porzione con tutto il liquido per 15 secondi. Incorporare

la porzione rimanente e miscelare accuratamente per 15-25 secondi (totale 30-40

secondi).

5) CEMENTAZIONE

a) Rivestire la superficie interna della ricostruzione con una quantita di cemento
sufficiente e posizionare la protesi immediatamente. Il tempo di lavoro & di
2 minuti e 30 secondi a partire dall'inizio della miscelazione a 23°C (73°F).
Aumentando la temperatura, il tempo di lavoro diminuisce. Si raccomanda di
tenere refrigerata la cartuccia per aumentare il tempo di lavorazione.

Nota:

Per protesi molto estese che richiedano un tempo di lavoro piti lungo si
raccomanda di miscelare polvere e liquido su di una piastra fredda e/o utilizzare
GC Fuji PLUS EWT.

B) Mantenere una pressione moderata.

y) Iniziare ad eliminare il cemento in eccesso con uno strumento manuale una volta
che il cemento in eccesso ha assunto una consistenza gommosa.

) La fase di rifinitura pud iniziare dopo 4 minuti e 30 secondi dal posizionamento
della protesi.

CONSERVAZIONE
Per un utilizzo ottimale, conservare in luogo fresco e buio (4-25°C) (39,2-77,0°F).

TONALITA’

Giallo, A3 (I numeri delle tonalita sono quelli riportati nella guida delle tonalita Vita®),
Traslucente

Vita® & un marchio registrato della Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germania.

CONFEZIONI

1) Confezione 1-1: 15 g di polvere / 8 g (7 mL) di liquido / 7 g (6,5 mL) di condizionatore
GC Fuiji PLUS, un misurino doppio per la polvere, una spatola di plastica e un blocco
di miscelazione (#23)

2) 15 g di polvere con misurino

3) 8 g (7 mL) di liquido

4)7 g (6,5 mL) di GC Fuji PLUS CONDITIONER

AVVERTENZA

1) In caso di contatto con il tessuto orale o con la cute, eliminare immediatamente il
materiale con una spugna o con del cotone idrofilo imbevuto di alcol. Sciacquare con
acqua. Per evitare il contatto si pud utilizzare una diga di
gomma e/o del burro di cacao in modo da isolare il campo operative dalla cute o dal
tessuto orale.

2) In caso di contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua e
consultare un medico.

3) NON miscelare la polvere o il liquido con altri componenti di ionomero di vetro.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene il 2% di cloruro di ferro. Non & consigliabile
usare GC Fuji PLUS CONDITIONER assieme a prodotti contenenti epinefrina
perche si possono macchiare | tessuti orali.

5) Non usare GC Fuiji PLUS insieme a materiali contenenti eugenolo in quanto
I'eugenolo pud compromettere il corretto indurimento o la corretta adesione di GC
Fuiji PLUS.

6) Questo prodotto non & indicato per otturazioni e ricostruzioni di monconi.

7) Indossare sempre dispositivi di protezione individuale
quali guanti, maschere facciali e occhiali di protezione.

8) In rari casi il prodotto pud provocare sensibilizzazione in alcuni pazienti. Se si
verificano simili reazioni, interrompere I'uso del prodotto e consultare un medico.

Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni d’'uso possono essere classificati
come pericolosi secondo il GHS. Fate costante riferimento alle schede di sicurezza
disponibili su:

http://www.gceurope.com
o per le Americhe

http://www.gcamerica.com
Possono anche essere richieste al fornitore.

PULIZIA E DISINFEZIONE:

SISTEMI DI EROGAZIONE MULTIUSO: per evitare contaminazione crociata fra i
pazienti, questo dispositivo richiede una disinfezione di medio livello. Immediatamente
dopo l'uso ispezionare se il dispositivo e I'etichetta sono deteriorati. Gettare il
dispositivo se danneggiato.

NON IMMERGERE. Pulire con cura il dispositivo per prevenire I'essicazione e
I'accumulo di contaminanti.

Disinfettare con un prodotto di presidio sanitario per il controllo dell'infezione di medio
livello in conformita con le line guide regionali / nazionali.

Segnalazione degli effetti indesiderati:
Se si viene a conoscenza di qualsiasi tipo di effetto indesiderato, reazione o eventi
simili verificatisi dall'uso di questo prodotto, compresi quelli non elencati in queste
istruzioni per I'uso, si prega di segnalarli direttamente attraverso il sistema di vigilanza
pertinente, selezionando I'autorita competente del proprio paese accessibile attraverso
il seguente link:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
cosi come al nostro sistema di vigilanza interna: vigilance@gc.dental
In questo modo si contribuira a migliorare la sicurezza di questo prodotto.

Ultima revisione: 11/2020
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Antes de usar, lea detalladamente
las instrucciones de uso.

GC Fuji PLUS®
CEMENTO DE IONOMERO DE VIDRIO RADIOPACO REFORZADO

Sélo para uso de profesionales dentales en las indicaciones recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS

1) Cementacion de todo tipo de inlays, onlays, coronas y puentes de metal

2) Cementacion de todo tipo de inlays, onlays, coronas y puentes de resina

3) Cementacion de todo tipo de inlays de ceramica

4) Cementacion de coronas y puentes de ceramicas de alta resistencia (base de
zirconia)

5) Cementacion de todo tipo de postes: metal, ceramica y fibra

CONTRAINDICACIONES

1) Recubrimiento pulpar.

2) Evite utilizar este producto en pacientes con alergias conocidas al cemento de
ionémero de vidrio, monémero de metacrilato o polimeros de metacrilato.

INSTRUCCIONES DE USO

Proporcion Polvo/Liquido (g/g) 2,011,0
Tiempo de mezcla (s.) 20"
Tiempo de trabajo a 23°C/73°F (min., seg) 2'30”
Tiempo de acabado final (37°C/99°F, tras 4’307
colocar la restauracion) (min., seg)

1) PREPARACION DEL DIENTE
a) Prepare el diente de la forma habitual. Para recubrimiento pulpar use Hidréxido
de Calcio.
b) Limpie los dientes preparados con pémez y agua.
Nota:
Aplique GC Fuji PLUS CONDITIONER durante 20 segundos en la superficie del
diente para una éptima adhesion.
c¢) Aclare minuciosamente con agua. Elimine el exceso de humedad secando con
una bola de algodén o aplicando aire libre de aceite. NO DESECAR. Se obtienen
mejores resultados cuando las caras preparadas aparecen humedas (brillantes).
2) PREPARACION DE LA RESTAURACION
Asegurese de que la restauracion se prepara y trata acorde a las instrucciones del
fabricante. .
3) DISPENSADO DE POLVO Y LIQUIDO
a) La proporcion estandar de polvo-liquido es de 2,0 g/ 1,0 g. (1 cucharada grande
rasa de polvo y 3 gotas de liquido, o 1 cucharada pequefia de polvo rasa y 1 gota
de liquido).
b) Para un mejor dispensado del polvo, golpee ligeramente el frasco contra su
mano. No agite ni lo invierta.
¢) Mantenga el frasco de liquido vertical y presionelo ligeramente.
d) Cierre los frascos inmediatamente después de usarlos.
4) MEZCLADO
Dispense el polvo y el liquido sobre el bloc de mezcla.
Usando la espatula de plastico, afiada el polvo al liquido.
Mezcle rapidamente durante 20 segundos.
Nota:
Para mezclar cantidades méas grandes, divida el polvo en
2 partes iguales. Mezcle la primera de ellas con todo el
liquido durante 15 segundos. Incorpore la segunda parte
y mézclelo todo bien durante 15-25 segundos (total 30-40 segundos).
5) CEMENTACION
a) Cubra la cara interna de la restauracion con suficiente cemento y coloque
inmediatamente. El tiempo de trabajo es de 2 minutos 30 segundos desde el
comienzo de la mezcla a 23°C (73°F). Temperaturas mas altas acortaran el
tiempo de trabajo.
Nota:
Para procedimientos mas complicados que requieren un mayor tiempo de trabajo,
se recomienda mezclar el polvo y el liquido sobre una loseta fria o utilizar GC
Fuji PLUS EWT.
b) Mantenga una presién moderada.
c) Comience a retirar el exceso de cemento cuando éste presente una consistencia
gomosa.
d) El acabado puede comenzarse 4 minutos 30 segundos tras la colocacion de la
restauracion.

CONSERVACION
Para una 6ptimo resultado, conserve en un lugar fresco y seco entre
4-25°C (39,2-77,0°F).

COLORES
Amarillo, A3 (color Vita®), Trasltcido
Vita® es una marca registrada de Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Alemania.

PRESENTACION

1) Pack 1-1: 15 g polvo, 8 g (7 mL) liquido, GC Fuiji PLUS
CONDITIONER 7 g (6,5 mL), una cucharilla doble para polvo, una espatula de
plastico, bloc de mezcla (n°23)

2) Polvo 15 g con cucharilla

3) Liquido 8 g (7 mL)

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

PRECAUCIONES

1) En caso de contacto con el tejido oral o la piel, retire
inmediatamente con una esponja o algodén empapado en alcohol. Aclare con agua.
Para evitar contacto, puede utilizarse un dique de goma o COCOA BUTTER que
aisle el campo de operacion de la piel o el tejido oral.

2) En caso de contacto con los ojos, aclare inmediatamente con agua y busque
atencion médica.

3) NO mezcle el polvo o el liquido con componentes de otros ionémeros de vidrio.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER contiene un 2% de Cloruro Férrico. No se
recomienda utilizar GC Fuji PLUS CONDITIONER en combinacion con productos
que contienen Epinefrina porque puede teiir el tejido oral.

5) No utilice GC Fuji PLUS en combinacion con eugenol;
los materiales que lo contienen pueden modificar las propiedades de fraguado y
adhesion de GC Fuiji PLUS.

6) Este producto no esta indicado para obturaciones o reconstruccién de mufiones.

7) Siempre debe utilizarse un equipo de proteccion personal (PPE) como guantes,
mascarillas y una proteccion adecuada de los ojos.

8) En raros casos el producto puede causar sensibilidad en algunas personas. Si se
experimenta alguna reaccion de este tipo, suspenda el uso del producto y dirijase
a su médico.

Algunos de los productos mencionados en las presentes instrucciones pueden
clasificarse como peligrosos segin GHS. Siempre familiarizarse con las hojas de datos
de seguridad disponibles en:

http://www.gceurope.com
o para América

http://www.gcamerica.com
También se pueden obtener de su proveedor.

LIMPIEZA Y DESINFECCION:

SISTEMA DE ENTREGA MULTI-USOS: para evitar la contaminacién cruzada entre
paciente,s este dispositivo requiere la desinfeccion de nivel medio. Inmediatamente
después de su uso inspeccione el dispositivo y la etiqueta de deterioro. Deseche el
dispositivo si esta dafado.

NO SUMERJA. Limpiar a fondo el dispositivo de limpieza para prevenir el secado y la
acumulacion de contaminantes.

Desinfectar con un producto de control de la infeccion de la salud de calidad registrada
de nivel medio segun las directrices regionales / nacionales.

Informes de efectos no deseados:

Si tiene conocimiento de algun tipo de efecto no deseado, reaccion o situaciones

similares experimentados por el uso de este producto, incluidos aquellos que no

figuran en esta instruccion para su uso, informelos directamente a través del sistema

de vigilancia correspondiente, seleccionando la autoridad correspondiente de su pais.

Accesible a través del siguiente enlace:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

asi como a nuestro sistema de vigilancia interna: vigilance@gc.dental

De esta forma contribuirds a mejorar la seguridad de este producto.

Ultima revision: 11/2020
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de gebruiksaanwi .
GC Fuji PLUS®

RADIOPAAK VERSTERKT GLASIONOMEER BEVESTIGINGSCEMENT

Alleen te gebruiken door tandheelkundig gekwalificeerden in de vermelde
toepassingen.

AANBEVOLEN TOEPASSINGEN

1) Cementeren van inlays, onlays, kronen en bruggen met als basis metaal

2) Cementeren van inlays, onlays, kronen en bruggen van kunsthars

3) Cementeren van alle typen keramische inlays

4) Cementeren van alle versterkte keramische (gebakken op zirkonia) kronen en
bruggen

5) Cementeren van metalen, keramische en fiberglas versterkte wortelstifte.

CONTRA-INDICATIES

1) Pulpa overkapping.

2) Vermijd gebruik van dit product bij patiénten met bekende allergie voor
glasionomeercement, methacrylaatmonomeer of methacrylaatpolymeer.

GEBRUIKSAANWIJZING

Poeder / Vloeistof verhouding (g/g) 2,0/1,0
Mengtijd (sec.) 20"
Verwerkingstijd (bij 23°C/73°F) (min., sec.) 2'30”

Aanvang definitieve afwerking na (37°C/99°F, 4’307
nadat de restauratie is geplaatst) (min., sec.)

1) PREPAREREN VAN HET ELEMENT
a) Prepareer het element op de gebruikelijke wijze.
Gebruik voor pulpa-overkapping calciumhydroxide.
b) Reinig het geprepareerde element met puimsteen en water.
Opmerking:
Voor een optimale hechting kan het oppervlak van het element zonodig 20
seconden met GC Fuji PLUS CONDITIONER behandeld worden.

c) Spoel grondig met water. Droog door te deppen met een katoenen watje of door
zachtjes te blazen met een luchtspuit. NIET UITDROGEN. Het behandelde
oppervlak moet nog enigszins vochtig zijn (glinsteren).

2) PREPAREREN VAN DE RESTAURATIE

Zorg ervoor dat de restauratie wordt voorbehandeld volgens de instructies van de

desbetreffende fabrikant.

3) DOSERING POEDER EN VLOEISTOF

a) De standaard poeder / vloeistof verhouding is 2,0 g / 1,0 g. (1 afgestreken groot
poedermaatje en drie druppels vioeistof, of 1 afgestreken klein poedermaatje en
1 druppel vioeistof).

b) Voor het accuraat doseren van het poeder, wordt eerst met het flesje zachtjes
tegen de hand getikt. Schud niet en houd het niet ondersteboven.

c) Houd het vioeistofflesje verticaal en knijp zachtjes.

d) Sluit het flesje direct na gebruik.

4) MENGEN

Plaats poeder en vioeistof op het mengblok. Met de plastic spatel wordt alle poeder

aan de vloeistof toegevoegd. Meng snel gedurende 20 seconden.

Opmerking:

Bij grotere hoeveelheden voor bruggen enz., het poeder eerst in twee gelijke porties

verdelen. Vermeng de eerste portie met alle vloeistof in 15 seconden. Voeg de rest

toe en meng het geheel grondig gedurende 15-25 seconden

(in totaal 30-40 seconden).

5) CEMENTEREN

a) Breng voldoende cement aan in de restauratie en plaats deze onmiddellijk. De
restauratie met gemiddelde druk op zijn plaats houden. De verwerkingstijd is 2
minuten en 30 seconden vanaf het begin van het mengen bij 23°C (73°F). Hogere
temperaturen verkorten de verwerkingstijd. Door de cartridge in de koelkast te
bewaren, wordt de verwerkingstijd verlengt.

Opmerking:

Voor meer uitgebreide werkstrukken, waarbij een langere verwerkingstijd nodig
is, wordt aanbevolen, de poeder en de vioeistof te mengen op een gekoelde
glasplaat of gebruik GC Fuji PLUS EWT.

b) Houd de restauratie met gemiddelde druk op zijn plaats.

c) Begin met het verwijderen van de overmaat zodra het cement rubberachtig
aanvoelt.

d) Met afwerken kan worden begonnen na 4 minuten en 30 seconden vanaf het
moment dat de restauratie is geplaatst.

OPSLAG
Aanbeveling voor een optimaal resultaat, bewaar op een koele en donkere plek (4-
25°C) (39,2-77,0°F).

KLEUREN

Geel, A3 (De kleuren corresponderen met de Vita® Kleurenring), Translucent
Vita® is een geregistreerd handelsmerk van de Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen,
Duitsland.

VERPAKKINGEN

1) 1-1 verpakking: 15 g poeder, 8 g (7 mL) vloeistof, GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g
(6,5 mL), een tweevoudig poedermaatje, een plastic spatel, mengblok (#23)

2) Poeder 15 g met poedermaatje

3) Vloeistof 8 g (7 mL)

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

WAARSCHUWING

1) In geval van contact met het orale slijmvlies of de huid, onmiddellijk verwijderen met
een sponsje of een wattenpellet. Na het beéindigen van de behandeling grondig
naspoelen met water.

2) In geval van contact met de ogen, spoel onmiddellijk met water en win medisch
advies in.

3) MENG poeder en vioeistof NIET met componenten van enig ander
glasionomeercement.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER bevat 2% ijzerchloride.
Afgeraden wordt om GC Fuji PLUS CONDITIONER te gebruiken in combinatie met
producten die Epinephrine bevatten daar dit het tandviees kan doen verkleuren.

5) Gebruik GC Fuiji PLUS niet in combinatie met eugenol bevattende materialen daar
eugenol de juiste uitharding en hechting van GC Fuji PLUS hindert.

6) Dit product wordt niet aanbevolen voor vullingen of voor stompopbouw.

7) Draag altijd persoonlijke beschermingsmiddelen zoals handschoenen, mondmaskers
en beschermbrillen.

8) In sommige gevallen kan een overgevoeligheid voor het product niet worden
uitgesloten. Mochten zich allergische reacties voordoen, dan moet de toepassing in
die gevallen worden stopgezet en een arts worden geconsulteerd.

Sommige producten waarnaar wordt verwezen in het huidige veiligheidsinformatieblad
kunnen worden geclassificeerd als gevaarlijk volgens GHS. Maak u vertrouwd met de
veiligheidsinformatiebladen beschikbaar op:

http://lwww.gceurope.com
of voor Amerika

http://www.gcamerica.com
Zij kunnen ook worden verkregen bij uw leverancier.

REINIGING EN DESINFECTIE:

MULTI-TOEPASBARE DOSEERSYSTEMEN: Om kruisbesmetting tussen patiénten te
voorkomen dient dit instrument en het label gedesinfecteerd te worden. Inspecteer het
instrument en het label direct na gebruik op beschadigingen. Gebruik het instrument
niet meer indien beschadigd.

NIET ONDERDOMPELEN. Reinig het instrument grondig om het opdrogen en
accumuleren van verontreinigingen te voorkomen. Desinfecteer met een medisch
geregistreerd infectie controle product welke voldoet aan de regionale / nationale
richtlijnen.

Ongewenste effecten-rapporteren:
Als u zich bewust wordt van enige vorm van ongewenst effect, reactie of soortgelijke
gebeurtenissen bij het gebruik van dit product, inclusief degene die niet in deze
gebruiksaanwijzing worden vermeld, meld deze dan rechtstreeks via het relevante
waarschuwingssysteem, door de juiste autoriteit van uw land te selecteren toegankelijk
via de volgende link:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
evenals ons interne waarschuwingssysteem: vigilance@gc.dental.
Op deze manier draagt u bij aan het verbeteren van de veiligheid van dit product.

Laatste herziening: 11/2020
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omhyggeligt igennem far bru:
GC Fuji PLUS®

RADIOPAKE FORSTARKET GLASIONOMERRETENTIONSCEMENT
Kun til anvendelse af tandlzeger til de i denne brugsanvisning beskrevne indikationer.

ANBEFALEDE INDIKATIONER

1) Cementering af metal-baserede inlays, onlays, kroner og broer

2) Cementering af komposit inlays, onlays, kroner og broer

3) Cementering af hel keramiske inlays

4) Cementering af keramiske kroner og broer med hgj styrke (zirkonium baserede)
5) Cementering af metal, keramiske og fiber stifter

KONTRAINDIKATIONER

1) Pulpaoverkapning.

2) Undga brugen af dette produkt til patienter med kendt allergi overfor glasionomer,
methakrylat monomer eller methakrylat polymer.

BRUGSANVISNING

Pulver / Vaeske forhold (g/g) 2,0/1,0
Blandetid (sek.) 20"

Arbejdstid (ved 23°C/73°F) (min., sek.) 2'30”
Finishing og polering ma tidligst begynde 4307
(37°C/99°F, efter afbinding af restaureringen)
(min., sek.)
1) PRAEPARATION
a) Praeparer tanden pa szedvanligvis. Ved pulpaoverkapning, anvendes kalcium
hydroxyd.
b) Renger den preeparerede tand med pimpsten og vand.
Bemaerk:

Hvis det onskes kan den preeparerede tandoverflade behandles med GC Fuji
PLUS CONDITIONER i 20 sekunder, for steerkere adhaesion.

c) Skyl omhyggeligt med vand og terleeg moderat (en terleegning svarende til
afterring med en vatrulle er passende). TOTAL TGRLAGNING MA IKKE
FORETAGES. Det bedste resultat opnas nar overfladen fremtreaeder let fugtig (er
let glinsende).

2) PRAEPARATION AF RESTAURERINGEN

Veer sikker pa at restaureringen er praepareret og handteret i henhold til

producentens anvisninger.

3) PULVER OG VASKE DISPENSERING

a) Standard pulver / vaeske forhold er 2,0 g/ 1,0 g. Dette opnas med en streget stor
skefuld pulver og tre draber vaeske eller en lille skefuld pulver og en drabe vaeske.

b) For at opna en ngjagtig dispensering slas pulverglasset let mod handfladen for
hver brug. Ryst ikke og vend ikke glasset pa hovedet.

c) Hold vaeskeflasken lodret med bunden i vejret under dispenseringen og pres let
pa flaskens sider.

d) Flaskerne lukket omhyggeligt efter hver anvendelse.

4) UDRGRING

Laeg pulver og vaeske pa blokken, og bland hele pulvermaengden i vaesken vha.

plastspatlen. Bland hurtigt i 20 sekunder.

Bemeerk:

Nar en stor meengde cement skal blandes, del pulveret i to lige store portioner. Bland

forst den forste portion af pulveret med al veesken i 15 sek. Herefter blandes den

resterende del af pulveret i blandingen i yderligere 15-25 sek.

(total 30-40 sek.).

5) CEMENTERING

a) Daek indersiden af restaureringen med sufficient cement, og seet den pa plads
herefter. Arbejdstiden er 2 minutter 30 sekunder fra start af blandingen ved 23°C
(73°F). Hojere temperatur vil afkorte arbejdstiden. Opbevaring af magasinet i
koleskab vil give leengere arbejdstid.

Bemeerk:

Ved cementering af store eller komplicerede broarbejder hvor lzengere arbejdstid
er onskeligt, anbefales det at udrgre materialet pa en afkolet glasplade eller
anvend GC Fuji PLUS EWT.

b) Oprethold et moderat tryk.

c) Fjern overskudscement med en scaler narcementen foles gummiagtig.

d) Finishering kan starte efter 4 % minut efter placering af restaureringen.

OPBEVARING
For optimalt resultat skal, opbevares pa et keligt og merkt sted (4-25°C).

FARVER
Gul, A3 (Farverne folger Vita® farveskalaen), Translucent
VITA® er et registreret varemaerke for Vita Zahnfabrik, Bad S&ckingen, Tyskland.

PAKNINGER

1) 1-1 pakning: 15 g pulver, 7 mL veeske, 6,5 mL GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g
tilbeher, dobbelt-endet maleske, plastikspatel, udrgringsblokke

2) 15 g pulver med maleske

3) 7 mL vaeske

4)6,5 mL GC Fuji PLUS CONDITIONER

ADVARSLER

1) Hvis materialet kommer i kontakt med oralt bleddelsveev eller huden: sa fiernes
det umiddelbart med en svamp eller bomuldspellet, fugtet med vand. Skyld rigeligt
med vand.
Vi anbefaler at anvende kofferdam og/eller COCOA BUTTER som isolering af
operationsomradet.

2) | tilfeelde af at materialet kommer i gjnene skylles omhyggeligt med vand og leege
konsulteres.

3) BLAND ALDRIG pulver eller veeske med andre typer / fabrikater af glasionomer.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER indeholder 2 % jernklorid.
Derfor anbefales det ikke, at anvende GC Fuji PLUS CONDITIONER i kombination
med produkter som indeholder adrenalin. Dette kan resultere i misfarvning af oralt
vaev.

5) Anvende ikke GC Fuji PLUS i kombination med eugenolholdige materialer, idet det
kan forhindre korrekt afbinding og binding af materialet.

6) Dette produkt er ikke indiceret til fyldninger eller core build-up.

7) Personlige veernemidler (PPE) sasom handsker, mundbind og beskyttelsesbriller
skal altid beeres.

8) Hos overfglsomme personer kan en sensibilisering fra produktet ikke udelukkes.
Séafremt der opstér allergiske reaktioner, skal brugen af produktet indstilles. | tilfeelde
af allergi henvises patienten til leege.

Nogle produkter som er beskrevet i IFU er evt. klassificeret som farlig i hht GHS. Laes
altid op pa alle arbejdshygiejniske anvisninger som kan findes pa:
http://lwww.gceurope.com
eller for Amerika
http://www.gcamerica.com
De kan altid rekvireres hos dit depot.

RENG@RING OG DESINFEKTION:

APPLICERINGSSYSTEM TIL FLERGANGSBRUG: For at undga krydskontaminering
mellem patienterne, skal disse enheder desinfeceres pa mellemniveau. Efter
anvendelse inspiceres enheden umiddelbart for problemer. Defekt enhed skal
kasseres.

MA IKKE LAGGES | DESINFEKTIONSV/ASKER. Rengar enheden omhyggeligt og ter
den ordentligt. Der mé ikke vaere smuds tilbage pa enheden. Desinficer produktet pa
mellemniveau og felg de nationale retningslinjer for dette.

Utilsigtede bivirkninger:

Hvis du ved brug af produktet oplever nogle ukendte effekter, bivirkninger eller

lign, som ikke er naevnt i instruktionen, bedes du rapportere dem direkte til

Laegemiddelstyrelsen eller via dette link
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

Samt til vort interne overvagningssystem: vigilance@gc.dental

Herved hjeelper du med til at forbedre sikkerheden omkring produktet.

Sidst revideret: 11/2020

noggrant fére anvandnin,
GC Fuji PLUS®

RONTGENKONTRASTERANDE FORSTARKT GLASJONOMER FOR
CEMENTERING

Enbart for bruk av tandvardspersonal vid rekommenderade indikationer.

REKOMMENDERADE INDIKATIONER

1) Cementering av metallbaserade inldgg, onlays, kronor och broar

2) Cementering av resinbaserade inléagg, onlays, kronor och broar

3) Cementering av helkeramiska inlagg

4) Cementering av hogforstarkta (zirkoniumdioxidbaserade) helkeramiska kronor och
broar

5) Cementering av metall-, keramik- och glasfiberpelare

KONTRAINDIKATIONER

1) Pulpadverkappning.

2) Undvik anvandning av denna produkt pa patienter med kand allergi mot
glasjonomercement, metakrylat monomerer eller metakrylat polymerer.

BRUKSANVISNING

Pulver / vatske relation (g/g) 2,0/1,0
Blandningstid (sek.) 207
Arbetstid (vid 23°C/73°F) (min., sek.) 2'30”

Slutlig finishering kan pabdérjas (37°C/99°F, efter 4’307
fastsattning av restaurationen) (min., sek.)

1) PREPARATION AV TANDEN
a) Preparera tanden pa sedvanligt satt. Ifall onskvért, anvand kalciumhydroxid for
pulpadverkappning.
b) Rengdr den preparerade tanden med pimpsten och vatten.
OBS:

Anvand GC Fuji PLUS CONDITIONER under 20 sekunder pa den preparerade
tanden for optimal adhesion.
c) Skélj noggrant med vatten. Torka forsiktigt med bomullspellet eller blastra forsiktigt
med oljefri luft.
DEHYDRERA INTE. De preparerade ytorna ska se latt fuktiga ut (glittrande).
2) PREPARATION AV ERSATTNINGEN
Forsakra dig om att ersattningen ar férbehandlad enligt tillverkarens instruktioner.
3) PULVER OCH VATSKA DOSERING
a) Standard proportionen pulver / vatska ar 2,0 g. / 1,0 g. (1 matt stor skopa pulver
till 3 droppar vétska, eller 1 méatt liten skopa pulver till 1 droppe vétska).
b) For exakt dosering av pulvret, knacka flaskan Iatt mot handen. Skaka inte eller
vand flaskan upp och ner.
c) Hall flaskan lodratt och tryck forsiktigt.
d) Stang flaskorna omedelbart efter anvandning.
4) TILLBLANDNING
Dosera pulver och vatska pa blandningsblocket. Anvand plastspateln, for fram allt
pulver till vatskan. Blanda snabbt i 20 sek.
0BS:
Nér stérre méngder cement ska blandas, dela upp pulvret i 2 lika delar. Blanda den
forsta portionen med all vétska i 15 sek. Ta sedan in den resterande mangden pulver
och blanda alltihop noggrant i 15-25 sek. (totalt 30-40 sek).
5) CEMENTERING
a) Tack den inre ytan pa ersattningen med tillrackligt mycket cement och satt
omedelbart pa plats.
Arbetstiden &r 2 minuter 30 sekunder fran blandningsstart vid 23°C (73°F). Hogre
temperatur forkortar arbetstiden. Ifall langre arbetstid 6nskas, férvara patronen
i kylskap.
OBS:
Vid mer komplicerade fastsattningar som krévar langre arbetstid, rekommenderas
att pulver och vétska blandas pa kall glasskiva och / eller anvand GC Fuji PLUS
EWT.

b) Behall ett mattligt tryck pa restaurationen.
c) Avlagsna 6verskottscement med en scaler nér cementet ar gummiaktigt.
d) Finishering kan paborjas 4 minuter 30 sekunder efter

att ersattningen &r pa plats.

FORVARING
For optimala resultat, forvaras kallt och morkt (4-25°C).

FARGER
Gul, A3 (Farger enligt Vita® skalan), Translucent
VITA® ér ett av Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Tyskland, registrerat varumarke.

FORPACKNINGAR

1) 1-1 forpackningar: 15 g. pulver / 8 g. (7 mL) véatska /
GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL), 1 dubbeléandad doseringsskopa,
1 plastspatel, blandningsblock (#23)

2) Pulver 15 g och doseringsskopa

3) Vétska 8 g (7 mL)

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g. (6,5 mL)

VARNING

1) Om materialet kommer | kontakt orala mjukvavnader eller huden: avlagsna
omedelbart materialet med svamp eller bomull som fuktats i alkohol. Spola rikligt
med vatten. Vi rekommenderar att gummiduk (kofferdam) och/eller COCOA
BUTTER anvéands for att isolera operationsomradet.

2) Vid égonkontakt, skélj omedelbart med vatten och uppsok lakare.

3) Pulver och vatska SKALL EJ BLANDAS med nagra andra komponenter av
glasionomer.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER innehaller 2% jarnklorid.

Darfor rekommenderas att inte anvanda GC Fuji PLUS CONDITIONER i
kombination med produkter som innehéller adrenalin da det kan resultera i
missfargning av oral vavnad.

5) Anvand inte GC Fuji PLUS i kombination med material som innehéller eugenol.
Eugenol kan forhindra GC Fuji PLUS att stelna och det kan ocksa orsaka att
bindning till tanden inte blir av.

6) Denna produkt ar inte indicerad for fyliningar eller pelaruppbyggnader.

7) Anvéand alltid handskar, munskydd och skyddsglaségon eller annan personlig
skyddsutrustning.

8) | séllsynta fall kan produkten framkalla allergi hos kansliga personer. Ifall sddana
reaktioner skulle upptrada, avbryt anvandningen av produkten och remittera till
lakare.

Vissa produkter som hanvisas till i nuvarande Bruksanvisning kan anses som
farliga i enlighet med GHS. Darmed, hall er alltid uppdaterade med vara aktuella
Sakerhetsdatablad. Dessa finner ni pa;

http://lwww.gceurope.com
eller for Amerika pa

http://www.gcamerica.com
Dessa kan ocksa erhéllas fran din leverantér.

RENGORING OCH DESINFEKTION:

APPLICERINGSSYSTEM FOR FLERGANGSBRUK: for att undvika korskontaminering
mellan patienter sa fodrar dessa enheter desinfektion pa mellanniva. Efter anvandning,
inspektera omedelbart enheten samt kvalitetsforsamring av etiketten. Ifall skador kan
ses, byt ut enheten.

SANK INTE NER | DESINFEKTIONSVATSKA. Rengér enheten noggrant och torka
den ordentligt torr. Tillse att ingen ackumulerad smuts finns kvar. Desinficera med en
produkt som &r klassad och registrerad i enlighet med regionala / nationella riktlinjer
géllande infektionskontroll pa mellanniva.

Rapportering av oonskade effekter:
Om du upptacker nagon form av oénskade effekter, reaktioner eller liknande
héndelser som upplevs efter anvéndning av denna produkt, inklusive de som inte
ar upptagna i denna bruksanvisning, rapportera dem direkt genom det relevanta
vaksamhetssystemet genom att vélja landets behériga myndighet, finns tillgangligt via
denna lank:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
saval som vart interna vaksamhetssystem: vigilance@gc.dental
Pa detta satt bidrar du till att forbattra sakerheten for denna produkt.

Reviderad senast: 11/2020

Antes de utilizar, leia cuidadosamente
as instruges de utilizagao.

GC Fuji PLUS®

CIMENTO DE IONOMERO DE VIDRO REFORGADO RADIOPACO PARA
CIMENTACAO

Para utilizagdo exclusiva por um profissional segundo as indicagées recomendadas.

INDICAGOES RECOMENDADAS

1) Cimentacéo de inlays, onlays, coroas e pontes metélicos

2) Cimentagéo de inlays, onlays, coroas e pontes de resina

3) Cimentagéo de todos os inlays ceramicos

4) Cimentagao de coroas e pontes de ceramica de alta resisténcia (& base de zircénio)
5) Cimentagao de espigdes intra-radiculares em metal, ceramica e fibra

CONTRA-INDICAGOES

1) Protecgéo pulpar.

2) Evitar a utilizagéo deste produto em pacientes com alergia conhecida a cimentos de
ionémero de vidro, monémero de metacrilato ou polimero de metacrilato.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

Proporgao P6 / Liquido (g/g) 2,0/1,0
Tempo de mistura (seg.) 20"
Tempo de trabalho (a 23°C/73°F) (min., seg.) 2'30”
Tempo de secagem dentro da cavidade oral 430”7
(37°C/99°F) (min., seg.)

1) PREPARAGAO DO DENTE

a) Prepare o dente da maneira habitual. Para a protecg&o pulpar, use hidroxido de
célcio.

b) Limpe os dentes preparados com pasta de profilaxia e agua.

Nota:
Use o CONDICIONADOR GC Fuji PLUS na superficie do dente preparado
durante 20 segundos para obter uma adesao optima.

c) Lave bem com agua. Elimine o excesso de humidade absorvendo com uma bola
de algoddo ou com um jacto suave de ar isento de 6leo. NAO SEQUE
COMPLETAMENTE. As superficies preparadas devem ter um aspecto humido
(brilhante).

2) TRATAMENTO DA PREPARAGAO
Certifique-se de que o restauro € pré-tratado e manuseado de acordo com as
instrugdes do fabricante. .

3) DOSEAMENTO DO PO E DO LiQUIDO

a) A proporgéo padrao de po/liquido € de 2,0 g/1,0 g. (1 colher grande rasa de po
para 3 gotas de liquido ou 1 colher pequena rasa de p6 para 1 gota de liquido).

b) Para dosear o p6 com precisao, bata suavemente com o frasco na méo. Nao
agite nem vire de boca para baixo.

c) Segure a garrafa de liquido na vertical e aperte suavemente.

d) Feche os frascos imediatamente depois de usar.

4) MISTURA

Dispense o p6 e o liquido sobre a placa. Com a espatula de plastico, junte o pé ao

liquido. Misture rapidamente durante 20 segundos.

Nota:

Se misturar quantidades maiores, divida o pé em 2 partes iguais. Misture a primeira

porgao com todo o liquido durante 15 segundos. Incorpore a porgéo de po restante

e misture tudo bem durante 15-25 segundos (num total de 30-40 segundos).

5) CIMENTAGCAO

a) Revista a superficie interna do restauro com cimento suficiente e aplique-o
imediatamente. O tempo de trabalho é de 2 minutos e 30 segundos desde o
inicio da mistura a 23°C (73°F). Uma temperatura mais alta encurta o tempo de
trabalho.

Nota:

Para procedimentos mais complexos, que exijam um tempo de trabalho mais
longo, recomenda-se misturar o p6 e o liquido numa placa de mistura fria e/ou
usar o GC Fuji PLUS EWT.

b) Mantenha uma pressdo moderada.

c) Comece a remover o excesso de cimento quando este tiver um toque borrachoso.

d) Pode comegar com o acabamento 4 minutos e 30 segundos depois de colocar
o restauro.

ARMAZENAMENTO
Para uma 6tima performance, conserve num local fresco e escuro (4-25°C) (39,2-
77,0°F).

CORES
Amarelo, A3 (tonalidade Vita®), Transltcido
Vita® é uma marca registada da Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Alemanha.

EMBALAGENS

1) Embalagem 1-1: 15 g de po, 8 g (7 mL) de liquido, CONDICIONADOR GC Fuiji
PLUS 7 g (6,5 mL), uma colher para o pé de duas conchas, uma espatula de
plastico, placa de mistura (#23)

2) 15 g de p6 com colher

3) 8 g (7 mL) de liquido

4)7 g (6,5 mL) de CONDICIONADOR GC Fuiji PLUS

CUIDADO

1) Em caso de contacto com o tecido oral ou pele, retire imediatamente com uma
esponja ou algoddo embebido em &lcool. Lave com &gua. Para evitar o contacto,
pode usar um dique de borracha e/ou COCOA BUTTER para isolar o campo
operatério da pele e tecido oral.

2) Em caso de contacto com os olhos, lave imediatamente com &gua e consulte o
médico.

3) NAO misture o pé ou o liquido com outros componentes que néo cimentos de
ionémero de vidro.

4) O CONDICIONADOR GC Fuji PLUS contém 2% de cloreto férrico. Nao se
recomenda a utilizagdo do CONDICIONADOR GC Fuji PLUS em combinagdo com
produtos que contenham epinefrina, pois podera tingir o tecido oral.

5) N&o utilize o GC Fuji PLUS em combinagéo com materiais que contenham eugenol,
pois o eugenol pode impedir que o GC Fuji PLUS endurega ou adira
adequadamente.

6) Este produto néo é indicado para obturagdes ou reconstrugoes.

7) Equipamentos de protecéo individual (EPI) tais como luvas, méscaras e éculos de
seguranga devem ser sempre utilizados.

8) Em casos raros, o produto pode provocar reacgdes de sensibilidade em algumas
pessoas. Caso se observem reacgdes desse género, interrompa o uso do produto
e consulte um médico.

Alguns produtos referenciados nas presentes instrugdes de utilizagao podem ser
classificados como perigosos de acordo com a GHS. Sempre familiarize-se com as
fichas de informagao de seguranga disponiveis em:

http://www.gceurope.com
ou para as Américas

http://www.gcamerica.com
Estas também podem ser obtidas através do seu distribuidor.

LIMPEZA E DESINFECAO:

SISTEMAS DE ENTREGA DE MULTIUSOS: para evitar a contaminagéo cruzada
entre pacientes, este dispositivo requer desinfecdo de nivel médio. Imediatamente
apos a utilizagao inspeccionar o dispositivo e rétulo para verificar se ha deterioragao.
Descartar o dispositivo danificado.

NAO MERGULHAR. Limpar cuidadosamente o dispositivo para evitar a secagem e
acumulagao de contaminantes. Desinfetar com um produto certificado para o controle
da infecgédo de nivel médio, de acordo com as diretrizes regionais / nacionais.

Relatério de efeitos indesejados:

Se vocé tomar conhecimento de qualquer tipo de efeito indesejado, reagéo ou

situagdes semelhantes experimentados pelo uso deste produto, incluindo aqueles

nao listados nesta instrugéo para uso, por favor comunique-os diretamente através do

sistema de vigilancia correspondente, selecionando a autoridade apropriada de seu

pais. acessivel através do seguinte link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

bem como ao nosso sistema interno de vigilancia: vigilance@gc.dental

Desta forma, vocé contribuira para melhorar a segurancga deste produto.

Ultima revis&o: 11/2020

Mpiv atré T Xprion TTapakaAoUpe
BIaBAaTTE TIPOTEXTIKG TIG 08NYieg XproNg.

GC Fuji PLUS®

AKTINOZKIEPH ENIZXYMENH YAAOIONOMEPHZ KONIA

AlaTiBeTal povo yia 080VTIATPIKK XPON Kal yIa TIG TIPOTEIVOUEVEG EVOEIEEIS.

MPOTEINOMENEZ ENAEIZEIZ

1) ZuyKOAANON eVOETWY, ETTEVOETWY, OTEQAVWV KOl YEQUPWV UE HETAAAIKY BAon

2) ZuyKOAANGN pNTIVWBWYV EVOETWY, ETTEVOETWY, OTEQAVWV KAl YEQUPWY

3) ZuykOAANON OAOKEPAPIKWV EVOETWV

4) ZuyKOAANGT OAOKEPAMIKWY OTEQAVWV KAl YEQUPWV UWNARG avToxng (Baon ammd
Qipkdvio)

5) ZuykOAANON PETAANIKGY, KEPAUIKWY Kal agovwV uaAovnudtwy

ANTENAEIZEIZ

1) Apeon kGAuyn Tou TTOAQOU.

2) ATro@UYETE TN XPrioN Tou TIPOIOVTOG Ot A0BEVEIG pE YVWOTEG AAAEPYiES OTIG
UaAOIOVOUEPEIG KOVIEG, HEBAKPUAIKA HOVOPEPT 1) HEBAKPUAIKG TTOAUMEPT].

OAHTFIEZ XPHZHZ

Avaloyia okévng / uypou (g/g) 2,011,0
Xpovog avapeigng (sec) 20"
Xpoévog epyao ag (oToug 23°C/73°F) (min., sec.) 2'30”
Xpovog W péxpl TNV TEAIKA A avan (37°C/99°F, pet 4'30”
TNV TOTT0O TNON TNG ATTOKAT OTAONG) (MiN., sec.)

1) MPOETOIMAZIA TOY AONTIOY
a) MpoeToIPdaTE TO SOVTI PE TO CUVNBITPEVO TPATTO. MNa TNV KGAUYN Tou TTOAYOU
XpnaoiyotroioTe udpogeidio Tou aoBeaTiou.
b) KaBapioTe 10 TTPOETOINATHEVO SOVTI PE TIAOTA KOl VEPO.
Znueiwon:
Mo 1davikr ouykéAAnon, xpnolygotroioTe Tov evepyotroint GC Fuji PLUS
CONDITIONER oTnv Tpo€ToIuacpévn oSovTIKr EMQAVEIa yia 20 deUTEPOAETTTA.
c) ZemAUveTe e G@Bovo vepd. AQaipéaTe TV TTAgovadouoa uypaaia Trwuartifoviag
HE BUopa BAPBAKOG A QUOWVTAG EAAPPE PE TNV AEPOCUPIYYA.
MHN AOYAATONETE TOYZ OAONTIKOYZ IZTOYZ.
OI TIPOETOIHOOHEVEG ODOVTIKEG ETTIPAVEIEG TIPETTEI Va EUPaviovTal EQUYPES (Va
yuahiouv).
2) MPOETOIMAZIA THZ AMIOKATASTAZHE
BeBaiwBeiTe 6T N aTTOKATACTAC €XEI TIPOETOINACTEI CUNPWVA WE TIG 0BNYieg Tou
KOTAOKEUAOTH.
3) AOXOMETPHZH TKONHZ KAI YTPOY
a) H Baoikr avaloyia okévng/uypou eivai 2,0 g/ 1,0 g.
(1 peydAo SooIUETPIKG KOUTAAGKI OKOVNG HE 3 OTayOVEG UypoU, i 1 pIkpd
B0CIUETPIKG KOUTAAGKI e 1 aTayéva uypou).
b) Na v akpiri 5000pPETPNON TNG TKOVNG, XTUTTAOTE EAAPPE TO HTTOUKGAI OTO XEPI
0ag. Mnv T0 aVaKIVACETE i} QvaTTOd0YUPIOETE.
c) KparfioTe To PTTOUKGAI TOU UypoU KABETa Kal TTIECTE EAAPPG.
d) KAgioTe Ta uTToukaAia apéowg PETE T XPron TOUG.
4) ANAMEIZH
ToTroBeTAOTE OKAVN KAl UYPO TIAVW OTO UTTAOK AVAPEIENG. XPNOIHOTIOINOTE TV
TAQOTIK OTIATOUAA Kal TIPOaBETTE OAN TN OKOVN OTO UYPA. AVapEiETe ypriyopa
yia 20 deuTepAOAeTITA.
Znueiwon:
‘Otav avapelyvUeTe JeyaAUTEPEG TTOCOTNTEG, XWPIOTE TN OKOVN OF 2 ioa Pépn.
Avapei€te TNV TTPWTN TTO0OTNTA PE OO TO UYPO yia 15 SeuTtepOAeTITa. EVowpaToTe
TNV UTTOAOITTN TTOCOTNTA Kal avaKaTéWTe OAO TO UAIKO IkavoTroInTIKG yia 15-25
SeutepOAeTTTa (GUVOAIKG 30-40 BeUTEPOAETITA).
5) LYTKOAAHZH
a) EmoTpwoTe TNV ECWTEPIKA ETIPAVEIA TNG ATTOKATACTAONG ME ETTAPKNA TTOTOTNTA
Koviag kai edpdoTe TNV apéowg. O Xpévog epyaciag givar 2 AeTrtd kai 30
BEUTEPOAETIT aTTO TNV apxn TNG avapeigng atoug 23°C (73°F). YynAdtepn
BepPOKPATIia PEILIVEI TO XPOVO EPYATIAG.
Znueiwon:
lMa TTEPICTOTEPO TTOAUTTAOKEG DIABIKATIES TIOU ATTAITOUV HEYAAUTEPO XPOVO
£pPYQACiag, CUSTAVETAI N QVAPEIEN TNG OKOVNG Kal TOU UypoU TIavVW O€ TIaywpEévn
TIAGKa fi/kal va xpnotpotrolgital o GC Fuji PLUS EWT.
b) E@appéoTe péTpia Trieon.
c) ApxioTe TNV a@aipean TNV TIEPICOEING TNG Koviag 6Tav T0 UANIKG £XEl EAAOTIKA
ouoTaon
d) H Aeiavon ptropei va Eekiviioer 4 AeTrtd kai 30 SeutepOAETTTA ETG TNV £DpaCn TNG
aTTOKATAOTAONG.

OYAAZH
Ma 15aviki arédoon, UAGETE To UAIKG o€ BPOTEPS Kal OKOTEIVO PEPOG
(4-25°C) (39,2-77,°F).

AMNOXPQZEIZ
Kitpivn, Amméxpwon A3 tng Vita®, Aiagavrig
Vita®: oxripa karatebév Tng Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germany

ZYIKEYAZIEZ

1) Zuokevaaia 1-1: 15 g okévn, 8 g (7 mL) uypou,
GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL), éva 5000pETPIKG KOUTAAGKI e BUO Gkpa
SIAPOPETIKWYV HEYEBWY, Piat TTAQOTIKA OTIATOUAQ, éva UTTAOK avapeigng (#23)

2) Zkoévn 15 g pe SOCOUETPIKG KOUTAAGKI

3) Yypd 8 g (7 mL

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

NPOZOXH

1) Ze TrepiTTWON £TTAPAG TOU UNIKOU PE Toug BaABakoUg I0ToUg f To Sépua, apaipéoTe
10 apéowg Pe BUopa BapBakog fi yada epTIOTIOREVN WE OIVOTIVEUA.

ZemrAUvete e vepo. Ma va ammo@euyBei n eTa@n Tou UAIkoU atré 1o SEpUa ) Toug
HaABakoUg 10ToUG, XPNOIHOTIOINOTE YIa TNV ATTOPOVWOT TOU XEIPOUPYIKOU Trediou,
€AaOTIKG aTTOHOVWTHPA 1 BadeAivn.

2) Ze TEPITITWON ETTAQRG TOU UAIKOU pE TOUG 09BaApoUg, EETTAUVETE APECWG PE VEPO
Kal avagnTAoTe 1aTPIKT) GUPBOUAN.

3) MHN avakateUeTe T OKOVN Kal TO UYPO PE UNIKGA aTTd SIa@opETIKG OKEUGTHATA
UGAOIOVOUEPWY KOVILV.

4) To GC Fuji PLUS CONDITIONER mrepiéxel 2% XAwploUxo aidnpo. Aev ouoTrveral n
xprion Tou GC Fuji PLUS CONDITIONER o€ ouvduacud pe TTpoidvTa TTou TrEPIEXOUV
ETTIVEQPIVN VIO TNV ATTOQUYT XPWONG TwV HAABOKWY I0TWV.

5) Mnv xpnoipotroioete 10 GC Fuji PLUS og ouvduaopé Pe TpoidvTa TTou TTEpIEXOUV
€UYEVOAN yia TNV atro@uyr} avacToAng Tng TAENG Tou GC Fuiji PLUS kai Tnv
avAaoxeon TNG CUYKOAANONG.

6) To Trpoidv auTo dev evdeikvuTal yia EUepagn Kal avaouoTaon PUANG.

7) O TTpoowTIKGG £50TTAIopOG aopaAeiag (MEA) 6TTwg yavTia, HAoKa Kal TIPOCTATEUTIKE
YUOAIG TTPETTE TIAVTA VA XPNOIKOTIOIEITAl.

8) e OTIAVIEG TIEPITITWOTEIG TO TIPOIOV PTTOPET VO TIPOKAAETEI UTTEPEUITONTIia OE KATToIO
dropa. Ze TePITITWON TETOIWY AVTIBPATEWY BIGKOWTE TN XPHON TOU TTPOIGVTOG Kal
avadnTAoTE 1aTPIKA TUMBOUAR.

Kamoia a1mé Ta TpoiévTa TIou avagépovtal oTig TrTapouoeg Odnyieg XpAong ptropei
va TagivopnBolv wg etmkiviuva oUpewva pe 1o GHS. ESoikeiwbeiTe pe TIg 0dnyieg
acgaheiag Tou diatiBevral oTn dievBuvon:

http://www.gceurope.com
A yia TNV APEPIKT

http://lwww.gcamerica.com
Emiong ptropeite va Tig TapaAdBeTe amrd Tov TTpounBeuTr oag.

KAGAPIZMOZ KAI ANTIZHWIA:

ZYZTHMATA AOZOMETPHZHX MOAAAMNAHZ EGAPMOIHE: yia Tnv amoguyr
BIOOTAUPOUNEVNG ETTIHOAUVONG HETAEU TWV ACBEVWV N CUCKEUN QUTH ATTAITER HETPIOU
Babpou atrooTeipwon. AUECWS PETA TN XPrion €MOEWPHAOTE TN CUCKEUN Kal TNV

ETIKETA TNG YIa TOAVA PETATITWON TNG KATAOTACTG TNG. ATTOPPIYTE TN GUCKEUN av EXEI
KATAOTPAPEI.

MHN EMBAMTIZETE TH £YZKEYH. KaBapioTe oXoAaoTIKG Tn GUCKEUT| TTPOG
amoQuyn EAPAVONG KAl CUTCWPEUCNG HOAUCHATIKWY OTOIXEIWV.

ATIOOTEIPWOTE PE EVa PETPIOU BABPOU EYKEKPIPEVO QVTIONTITIKG TTPOIGV IGTPIKAG XPAONG
oUpwva pe TIg TOTTIKEG / eBVIKEG OBNyieg.

Ava@opd yia aveTTiBUUNTEG EVEPYEIEG:

Av evnuepwBEiTE yIa OTTOIAdATIOTE AVETTIOUUNTN EVEPYEIX, AVTIOPAON ) TTapduoIa

YEYOVOTQ OTT6 TN XPAGN TOU TIPOIGVTOG, CUUTIEPIAQUBAVOUEVWY Kal 60wV dev

avagépovTal oTIG TTapouaeg odnyieg xpriong, TapakaAoUpe SNAWGCTE TIG APECWS OTO

€101K6 oUoTNHa ETTIAEyOVTag TNV KATAAANAN apxr TNG XWPAg Cag TTOU PTTOPEITE va

Bpeite péoa armmoé v akdAoudn dieBuvon:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

KaBWG kal 0TO ECWTEPIKG TUOTNUG acg@aAeiag TG eTalpeiag: vigilance@gc.dental

Me Tov TPOTTO aUTO GUVTEAEITE OTNV BEATIWON TNG ATPAAEING XPrONG auToU TOou

TIPOIOVTOG.

TeAeutaia avaBewpnon keipévou: 11/2020

GC Fuji PLUS®
RADIOOPAK FORSTERKET GLASSIONOMER-RETENSJONSSEMENT

Skal kun brukes av tannhelsepersonell ifglge anbefalte indikasjoner.

ANBEFALTE INDIKASJONER

1) Sementering av metallbaserte inlays, onlays, kroner og broer

2) Sementering av resinbaserte inlays, onlays, kroner og broer

3) Sementering av helkeramiske inlays

4) Sementering av keramiske kroner og broer med hay styrke (zirkoniumbaserte)
5) Sementering av metall-, keramikk- og fiberstifter

KONTRAINDIKASJONER

1) Pulpaoverkapping.

2) Unnga bruk av dette produktet hos pasienter med kjent allergi mot
glassionomersement, metakrylatmonomer eller metakrylat-polymer.

BRUKSANVISNING

Pulver/vaeske-forhold (g/g) 2,01,0
Blandingstid (sek) 20
Arbeidstid (23 °C/73 °F) (min, s) 2 min 30 sek

Ferdiggjeringstid (37 °C/99 °F, etter plassering 4 min 30 sek

av fyllingen (min, sek)

1) KLARGJ@RING AV TANNEN
a) Preparer tannen pa vanlig mate. Til pulpaoverkappimg brukes kalsiumhydroksid.
b) Rengjer den preparerte tannen med pimpstein og vann.
Merk:
Bruk GC Fuji PLUS CONDITIONER pa den preparerte tannoverflaten i 20
sekunder for optimal klebeevne.
c) Skyll grundig med vann. Fjern overfladig fuktighet ved & torke av med en
bomullspellet eller blase forsiktig med oljefri luft. UNNGA UTT@RKING.
Best resultat oppnas nar tannen er lett fuktig (lett glinsende).
2) PREPARERING AV RESTAURERING
Pase at restaureringen/fyllingen er preparert og handtert i henhold til produsentens
anvisninger.
3) DOSERING AV PULVER OG VASKE
a) Standard forhold mellom pulver og vaeske er 2,0 g/1,0 g. (1 strgken stor maleskje
med pulver til 3 draper vaeske, eller 1 stroken liten maleskje med pulver til 1 drape
med vaeske).
b) Sla flasken lett mot handen for & oppna neyaktig dosering av pulver.
Ma ikke ristes eller vendes.
c¢) Hold flasken med vaeske loddrett, og klem forsiktig.
d) Lukk flaskene umiddelbart etter bruk.
4) BLANDING
Fordel pulver og veeske pa blandeplaten. Bruk plastspatelen til & tilsette alt pulveret i
veesken. Bland raskt i 20 sekunder.
Merk:
Del pulveret i 2 like store deler ved blanding av sterre mengder.
Bland den ferste porsjonen med all vaesken i 15 sekunder. Tilsett resten og bland alt
grundig i 15-25 sekunder (totalt 30-40 sekunder).
5) SEMENTERING
a) Dekk innsiden av fyllingen med tilstrekkelig sement, og sett den pa plass
umiddelbart. Ved 23 °C (73 °F) er arbeidstiden 2 minutter og 30 sekunder fra
blandingen begynner. Hoyere temperaturer gir kortere arbeidstid.
Merk:
For mer komplekse prosedyrer som krever lengre arbeidstid anbefales det &
blande pulver og vaeske pa en kald blandeplate og/eller bruke GC Fuji PLUS
WT.

b) Opprétthold moderat trykk.

c) Begynn a fierne overfladig sement nar sementen fgles gummiaktig.

d) Konturering og polering kan starte 4 minutter og 30 sekunder etter fyllingen er
plassert.

OPPBEVARING
Det anbefales & oppbevare produktet pa et kjolig og merkt sted for optimalt
resultat (4-25 °C).

FARGER
Gul, A3 (Vita®-nyanse), Gjennomskinnelig Vita® er et registrert varemerke
som tilhgrer Vita Zahnfabrik, Bad S&ckingen, Tyskland.

PAKNINGER

1) 1-1-forpakning: 15 g pulver, 8 g (7 ml) vaeske, GC Fuji PLUS CONDITIONER
7 g (6,5 ml), en pulverskje med to ender, en plastspatel, en blandeplate
(nr. 23)

2) Pulver 15 g med skje

3) Veeske 8 g (7 ml

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 ml)

oBs!

1) Ved kontakt med vev i munnen eller hud fiernes materialet umiddelbart med en
svamp eller bomull dyppet i alkohol. Skyll med vann. For & unnga kontakt kan en
gummisperre og/eller kakaosmer brukes til & isolere operasjonsomradet fra hud og
munnvev.

2) Ved syekontakt, skyll straks med vann og kontakt lege.

3) IKKE bland pulver eller vaeske med komponenter fra andre glassionomersementer.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER inneholder 2 % jernklorid. Det anbefales at man ikke
bruker GC Fuji PLUS CONDITIONER i kombinasjon med produkter som inneholder
Epinefrin, da dette kan sette flekker pa vevet i munnen.

5) Ikke bruk GC Fuiji PLUS i kombinasjon med eugenolholdige materialer, da eugenol
kan hindre riktig binding og herding av GC Fuji PLUS.

6) Dette produktet er ikke indisert til fylling eller oppbygging.

7) Personlig verneutstyr (PVU) som hansker, ansiktsmaske og vernebriller skal alltid
brukes.

8) Produktet kan i sjeldne tilfeller forarsake overfglsomhet hos enkelte personer. Hvis
en slik reaksjon forekommer, ma bruken av produktet avsluttes og lege kontaktes.

Noen produkter som er omtalt i denne bruksanvisningen, kan veere klassifisert som
farlige ifelge helsemyndighetene. Gjer deg alltid kjent med sikkerhetsdatabladene, som
er tilgjengelige pa:

http://www.gceurope.com
eller for Amerika pa

http://www.gcamerica.com
De er ogsa tilgjengelige fra leveranderen.

RENGJ@RING OG DESINFISERING:

LEVERINGSSYSTEMER FOR FLERBRUK: for & unnga krysskontaminering mellom
pasienter ma dette utstyret desinfiseres pa mellomniva. Inspiser apparatet og etiketten
for skader umiddelbart etter bruk. Kast utstyret hvis det er skadet.

SKAL IKKE BLOTLEGGES. Rengjer utstyret grundig for & hindre innterking og
opphoping av forurensninger. Desinfiser med et godkjent mellomnivaprodukt i henhold
til regionale / nasjonale retningslinjer.

Rapporterte bivirkninger:

Hvis du blir oppmerksom pa noen form for ugnsket effekt, reaksjon eller lignende

hendelser ved bruk av dette produktet, inkludert slike som ikke er oppgitt i denne

bruksanvisningen, ber vi deg rapportere dem direkte gjennom det relevante

overvakingssystemet, ved & velge riktig myndighet i landet ditt.

Disse er tilgjengelige via folgende lenke:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

samt til vart interne overvakingssystem: vigilance@gc.dental

Pa denne maten bidrar du til & forbedre sikkerheten til dette produktet.

Sist revidert: 11/2020

Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttoa.

GC Fuji PLUS®

RONTGENOPAAKKI RESIINIVAHVISTETTU LASI-IONOMEERIKIINNITYSSEMENTTI

Vain hammashuollon ammattilaisten kayttoon suositelluissa kayttdindikaatioissa.

SUOSITELLUT INDIKAATIOT

1) Metallipohjaisten inlay- ja onlay-taytteiden, kruunujen ja siltojen sementointi

2) Resiinipohjaisten inlay- ja onlay-taytteiden, kruunujen ja siltojen sementointi

3) Kaikkien keraamisten inlay-taytteiden sementointi

4) Erikoislujien (zirkoniumoksidipohjaisten) keraamisten kruunujen ja siltojen
sementointi

5) Metallisten ja keraamisten nastojen ja kuitunastojen sementointi

KONTRAINDIKAATIOT

1) Pulpan kattaminen.

2) Valta tuotteen kayttoa potilailla, joiden tiedetdan olevan allergisia lasi-
ionomeerisementille, metakrylaattimonomeerille tai metakrylaattipolymeerille.

KAYTTOOHJEET
Jauhe/neste-suhde (g/g) 2,011,0
Sekoitusaika (s) 20"
Tydskentelyaika (min., s) (23°C) 2'30”
Viimeistelyaika
(kun ty6 on asetettu paikoilleen) (min., s) 430"

1) HAMPAAN ESIKASITTELY

a) Esikasittele hammas tavanomaiseen tapaan. Kayta pulpan kattamiseen
kalsiumhydroksidia.

b) Puhdista esikasitelty hammas hohkakivelld ja vedella.

Huom.
Kayta GC Fuji PLUS CONDITIONER -esikasittelynestettd hampaan pinnalla 20
sekunnin ajan, jotta sidos olisi ihanteellinen,

c) Huuhtele huolellisesti vedella. Poista ylimaarainen kosteus imeyttamalla se
vanupalloon tai puhaltamalla varovasti éljyténta paineilmaa. ALA PAASTA LIIAN
KUIVAKSI. Esikasitellyn pinnan pitaa nayttaa kostealta (kimaltelevalta).

2) TYON ESIKASITTELY
Varmista, etta tyd on preparoitu ja kasitelty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
3) JAUHEEN JANESTEEN ANNOSTELU

Huom.

Kéyta GC Fuji PLUS Liquid -nestetta. Noudata GC Fuji PLUS -kayttoohjeita.

a) Jauhe/neste-suhde on tavallisesti 2,0 g / 1,0 g (yksi suuri tasainen mittalusikka
jauhetta kolmeen tippaan nestetta tai yksi pieni tasainen mittalusikka jauhetta
yhteen tippaan nestetta).

b) Naputtele pulloa kevyesti katté vasten, jotta jauheen mittaaminen onnistuu
tasmallisesti. Ala ravista tai kdanna ylosalaisin.

c) Pitele pulloa pystysuorassa ja purista varovasti.

d) Sulje pullot heti kayton jalkeen.

4) SEKOITTAMINEN

Annostele jauhe ja neste sekoituslehtidlle. Lisaa kaikki jauhe nesteeseen

muovispaattelin avulla. Sekoita nopeasti 20 sekunnin ajan.

Huom.

Suurempia maaria sekoitettaessa jauhe on hyvé jakaa kahteen yhta suureen

osaan. Sekoita ensimméinen osa kaikkeen nesteeseen 15 sekunnin aikana. Liséa

sitten loput jauheesta ja sekoita huolellisesti 15-25 sekunnin ajan (kaikkiaan 30—-40

sekuntia).

5) SEMENTOINTI

a) Peita tyon sisapinta riittavalla maaralla sementtia ja aseta se valittdmasti
paikoilleen. Tydskentelyaikaa on 2 minuuttia ja 30 sekuntia sekoittamisen
aloittamisesta 23 °C:n lampétilassa. Korkeammat lampétilat lyhentavat
tybskentelyaikaa.

Huom.

Tavallista hankalammissa t6issa, joissa tyoskentelyaikaa tarvitaan enemman, on
suositeltavaa sekoittaa jauhe ja neste viilealla sekoitusalustalla tai kayttda GC Fuiji
PLUS EWT -sementtid.

b) Kohdista tyéhon kohtalaista painetta.

c) Ryhdy poistamaan ylimaaréista sementtia, kun se tuntuu kumimaiselta.

d) Viimeistelyn voi aloittaa 4 minuutin ja 30 sekunnin kuluttua ty6n asettamisesta
paikoilleen.

SAILYTYS
Kayttovarmuuden takaamiseksi suosittelemme sailytysta viileassa ja pimeassa
paikassa (4-25°C).

VARIT

Keltainen, A3 (Vita®-vari), lapikuultava

Vita® on saksalaisen Bad Sackingenissa toimivan Vita Zahnfabrik -yhtion rekisteréima
tavaramerkki.

PAKKAUKSET

1) 1-1 pakkaus: 15 g jauhetta, 8 g (7 ml) nestettd, GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g

2) (6,5 ml), kaksipdinen mittalusikka jauheen annosteluun, muovispatula, sekoituslehtié
(#23)

3) Jauhe 15 g ja mittalusikka

4)Neste 8 g (7 ml

5) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 ml)

VAROITUKSET

1) Jos ainetta paasee suun alueen kudoksiin tai iholle, poista se alkoholiin kastetulla
sienelld tai vanutupolla. Huuhtele vedella. Jotta kosketusta ei paasisi syntymaan,
késiteltdvan alueen voi eristaa kaakaovoilla tai kofferdamilla.

2) Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele valittdmasti vedella ja hakeudu laakérin hoitoon.

3) ALA sekoita jauhetta tai nestetté muiden lasi-ionomeerisementtien komponenttien
kanssa.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER sisaltaa 2 % rauta(lll)kloridia. Tuotetta ei suositella
kaytettavaksi epinefriinia sisaltavien tuotteiden kanssa, sillé epinefriinin tiedetaan
reagoivan rautaa sisaltavien tuotteiden kanssa ja se voi varjata suun alueen
kudoksia.

5) Ala kayta GC Fuiji PLUS -tuotetta yhdessa eugenolia sisaltévien materiaalien
kanssa, silla eugenoli voi estaa tuotetta kovettumasta ja kiinnittymasta.

6) Tuotetta ei ole tarkoitettu taytteeksi tai pilarin rakentamiseen.

7) Tuote saattaa harvinaisissa tapauksissa aiheuttaa herki: ista. Jos tallaisia
reaktioita iimenee, keskeyta tuotteen kaytté ja kdanny laakarin puoleen.

8) Kaytéa aina henkilokohtaista suojavarustusta, kuten suojakésineita, kasvosuojaa ja
suojalaseja.

Jotkin tassa kayttéohjeessa mainitut tuotteet saatetaan GHS-jarjestelmassa luokitella
vaarallisiksi.
Tutustu aina kaytt6turvallisuustiedotteisiin osoitteessa
http://www.gceurope.com
Kayttoturvallisuustiedotteet ovat saatavilla myos jalleenmyyjilta.

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

USEAAN KERTAAN KAYTETTAVAT ANNOSTELIJAT: Annostelija on desinfioitava
keskitason vaatimuksia noudattaen, jotta valtytaan ristikontaminaatiolta potilaiden
valilla. Tarkista valineet ja etiketit vaurioiden varalta heti kayton jalkeen. Vahingoittuneet
ineet on havitettava.

A UPOTA NESTEESEEN. Pese annostelija huolellisesti vélttadksesi kuivumista

ja lian kertymista laitteeseen. Kayta terveydenhoidossa hyvaksyttya keskivahvaa
desinfiointiainetta paikallisten/kansallisten ohjeiden mukaisesti.

Epéillyista haittavaikutuksista ilmoittaminen:

Jos saat tietaa, etta taman tuotteen kayton yhteydessa on esiintynyt ei-toivottuja

vaikutuksia tai reaktioita tai vastaavia tapahtumia, my6s sellaisia, joita ei tassa

ohjeessa ole lueteltu, iimoita niistd oman asuinmaasi viranomaiselle kansallisen

ilmoitusjarjestelman kautta (ks. linkki)
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

seka sisai: 1 ilmoitusjarj aamme osoif 1 vigilance@gc.dental

Nain autat meitd parantamaan tdmén tuotteen turvallisuutta.

Viimeisin versio: 11/2020

Sebelum digunakan, baca petunjuk
penggunaan dengan seksama.

GC Fuji PLUS®

RADIOPAQUE REINFORCED GLASS IONOMER LUTING CEMENT

|

Hanya digunakan oleh dokter gigi pada indikasi yang direkomendasikan

REKOMENDASI INDIKASI

1) Sementasi inlay, onlay, mahkota dan jembatan berbasis logam

2) Sementasi inlay, onlay, mahkota dan jembatan resin

3) Sementasi semua inlay keramik

4) Sementasi semua mahkota dan jembatan keramik berkekuatan tinggi (berbasis
zirconia)

5) Sementasi posting logam, keramik, dan serat

KONTRAINDIKASI

1) Pulp capping

2) Hindari penggunaan produk ini pada pasien yang diketahui alergi pada semen glass
ionomer, monomer methacrylate atau polimer methacrylate.

PETUNJUK PENGGUNAAN

Ratio Bubuk/Cairan 2,011,0
Waktu pencampuran 20"
Waktu manipulasi (23°C /73°F) (menit, detik) 2'30”
Waktu penyelesaian (37°C /99°F, setelah

mendudukkan restorasi) (menit, detik) 4'30"1.

1) PERSIAPAN GIGI
a) Persiapkan gigi dengan cara biasa. Untuk pulp capping, gunakan kalsium
hidroksida.
b) Bersihkan gigi yang telah disiapkan dengan pumice dan air.
Catatan:
Gunakan GC Fuiji PLUS CONDITIONER selama 20 detik menggunakan cotton
pellet atau spons.
c) Bilas bersih dengan air. Hapus kelembaban berlebih dengan cotton pellet
atau menghembuskan perlahan dengan udara bebas minyak. JANGAN
MENGERINGKAN. Hasil terbaik diperoleh saat permukaan yang disiapkan
tampak lembab (berkilauan).
2) PERSIAPAN RESTORASI
Pastikan bahwa restorasi sudah dilakukan sebelumya dan ditangani berdasarkan
instruksi pabrik.
3) PENGELUARAN BUBUK DAN CAIRAN
a) Standar perbandingan bubuk dan cairan adalah 2.0 g /1.0 g (1 takaran sendok
bubuk besar dengan 3 tetes cairan, atau 1 takaran sendok bubuk kecil dengan
1 tetes cairan).
b) Untuk pengeluaran bubuk yang akurat, ketuk pelan botol dengan tangan. Jangan
menggoyangkan atau membalikkan.
c) Pegang botol cairan secara vertikal dan tekan dengan perlahan.
d) Tutup botol dengan segera setelah digunakan.
4) PENCAMPURAN
Keluarkan bubuk dan cairan ke atas pad. Gunakan spatula plastik, tambahkan
semua bubuk pada cairan.
Campur dengan cepat selama 20 detik.
Catatan:
Ketika mencampur jumlah yang lebih besar, bagi bubuk menjadi 2 bagian yang
sama besar. Campur bagian pertama dengan semua cairan selama 15 detik.
Gabung bagian yang sisa dan campur semuanya secara keseluruhan selama 15-25
detik (total 30-40 detik).
5) SEMENTAS|
a) Lapisi permukaan internal restorasi dengan semen yang cukup dan tempatkan
segera. Waktu pengerjaan adalah 2 menit 30 detik dari mulai pencampuran 23°C
(73°F). Temperatur yang lebih tinggi akan mempersingkat waktu kerja.
Catatan:
Untuk prosedur yang lebih kompleks membutuhkan waktu kerja yang lebih lama,
dianjurkan untuk mencampur bubuk dan cairan pada cold mixing slab dana tau
gunakan GC Fuji PLUS EWT.
b) Pertahankan tekanan yang sedang.
c) Mulai keluarkan kelebihan semen ketika kelebihan semen terasa kenyal.
d) Penyelesaian dapat dimulai 4 menit 30 detik setelah penempatan restorasi.

PENYIMPANAN
Rekomendasi penyimpanan untuk kinerja optimal, simpan di tempat dingin dan gelap
(4-25°C / 39.2-77.0°F).

WARNA

Kuning

A3 (Vita® Shade), Translucent

Vita® merupakan merek yang terdaftar dari Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germany.

KEMASAN

1) 1-1 Package: 15 g bubuk, 8 g (7 mL) cairan, GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5
mL), sendok bubuk double-ended, spatula plastic, pad pencampur (#23)

2) Bubuk 15 g dengan sendok

3) Cairan 8 g (7 mL)

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER 7 g (6,5 mL)

PERHATIAN

1) Pada kasus kontak dengan mulut atau kulit, hilangkan segera dengan spons
atau kapas yang direndam dalam alkohol. Bilas dengan air. Untuk mencegah
terjadi kontak, rubber dam dan/atau COCOA BUTTER dapat digunakan untuk
mengisolasikan area pengerjaan dari kulit atau jaringan mulut.

2) Pada kasus kontak dengan mata, bilas segera dengan air dan cari batuan medis.

3) Jangan mencampur bubuk dan cairan dengan komponen glass ionomer cement
lainnya.

4) GC Fuji PLUS CONDITIONER mengandung 2% Ferric Chloride. Tidak
direkomendasikan untuk menggunakan GC Fuji PLUS CONDITIONER dalam
kombinasi dengan produk yang mengandung epinefrin karena dapat menodai
jaringan mulut.

5) Jangan menggunakan GC Fuiji PLUS dalam kombinasi dengan material yang
mengandung eugenol karena eugenol dapat menghambat GC Fuji PLUS dari
pengaturan atau pengikatan yang benar.

6) Produk ini tidak diindikasikan untuk pengisian dan pembentukkan inti.

7) Alat Pelindung Diri (APD) seperti sarung tangan, masker dan kacamata pengaman
harus selalu dikenakan.

8) Pada kasus yang jarang terjadi, produk dapat menyebabkan kepekaan pada
beberapa orang. Jika terjadi reaksi, hentikan penggunaan produk dan rujuk ke
dokter.

Beberapa produk yang direferensikan dalam IFU saat ini dapat diklasifikasikan sebagai
berbahaya menurut GHS. Selalu membiasakan diri dengan Safety Data Sheets yang
tersedia di:

http://www.gceurope.com
Dapat juga dapat diperoleh dari supplier Anda.

PEMBERSIHAN DAN DESINFEKSI:

SISTEM PENYAMPAIN MULTI-GUNA: untuk menghindari kontaminasi silang antara
pasien perangkat ini membutuhkan disinfeksi tingkat menengah. Segera setelah
digunakan periksa perangkat dan label untuk deteriorasi. Buang perangkat jika rusak.
JANGAN DIRENDAM. Bersihkan perangkat secara menyeluruh untuk mencegah
pengeringan dan akumulasi kontaminan.

Disinfeksi dengan kontrol infeksi tingkat kesehatan kelas menengah yang terdaftar
produk sesuai dengan pedoman regional / nasional.

Revisi terakhir: 11/2020
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